
 
 
 
 

Na osnovu ļlana 17. Zakona o Vijeĺu ministara Bosne i Hercegovine (''Sluģbeni glasnik BiH'', br. 30/03, 

42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), a u vezi sa ļlanom 5. st. (1) i (4) Zakona o carinskoj tarifi 

(''Sluģbeni glasnik BiH'', broj 58/12), Vijeĺe ministara Bosne i Hercegovine na 125. sjednici odrģanoj 22. 

decembra  2017. godine, donijelo je  
 

ODLUKU  
O UTVRņIVANJU CARINSKE TARIFE ZA 2018. GODINU 

 
 

Ļlan 1. 

(Predmet Odluke) 

(1) Ovom Odlukom utvrĽuje se Carinska tarifa za 2018. godinu, u skladu sa Zakonom o carinskoj tarifi 

(''Sluģbeni glasnik BiH'', broj 58/12). 

(2) Carinska tarifa za 2018. godinu je sastavni dio ove Odluke. 

Ļlan 2. 

(Sadrģaj Odluke) 

(1) Carinska tarifa za 2018. godinu obuhvata nomenklaturu roba koja je u skladu sa Harmonizovanim 

sistemom i sa Kombinovanom nomenklaturom koju koristi Evropska unija, oznake za posebne zahtjeve 

drģave i dodatne ġifarske oznake, carinske stope koje se primjenju na robu obuhvaĺenu nomenklaturom, 

preferencijalne carinske stope u skladu sa meĽunarodnim sporazumima koje je Bosna i Hercegovina 

zakljuļila sa odreĽenim zemljama ili grupama zemalja kao i tarifne kvote. 

(2) Sastavni dio Carinske tarife za 2018. godinu ļine Opĺa pravila kao i Pravila o jedinstvenoj carinskoj stopi. 

Ļlan 3. 

(UsklaĽenost propisa) 

Ovom Odlukom preuzimaju se odredbe Provedbene Uredbe Komisije (EU) br. 2017/1925 od 12. oktobra 2017. 

godine o izmjenama Aneksa I Uredbe Vijeĺa (EEZ) broj 2658/87 o tarifnoj i statistiļkoj nomenklaturi i o 

Zajedniļkoj carinskoj tarifi.   

Ļlan 4. 

 (Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu danom donoġenja i objavljuje se u ''Sluģbenom glasniku BiH'', a primjenjivaĺe se 

od 1. januara 2018. godine. 
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DIO I ï UVODNE ODREDBE 
 

 Odjeljak  I ï Opĺa pravila  
A. Opĺa pravila za primjenu BH nomenklature  
B. Opĺa pravila za carine  
C. Opĺa pravila za nomenklaturu i carine  

 
 Odjeljak  II ï Posebne odredbe  

A. Civilni avioni i roba za upotrebu u civilnim avionima  
B. Pravila o jedinstvenoj carinskoj stopi  
C. Spremnici i materijali za pakovanje  
D. Svrstavanje robe namijenjene za ģrtve nesreĺa i za dobrotvorne ili humanitarne organizacije  
 Kratice i simboli  
 Jedinice mjere  

  
 

DIO II ï POPIS CARINSKIH DAĢBINA 
 

Odjeljak I 
Ģive ģivotinje; proizvodi ģivotinjskog porijekla 

 
 

Glava  
1. Ģive ģivotinje  
2. Meso i jestivi klaoniļni proizvodi  
3. Ribe i rakovi, mekuġci i ostali vodeni beskiļmenjaci  
4. Mlijeko i drugi mlijeļni proizvodi; jaja peradi; ptiļija jaja; prirodni med; jestivi proizvodi ģivotinjskog porijekla, koji nisu spomenuti niti ukljuļeni na drugom mjestu  
5. Proizvodi ģivotinjskog porijekla,  koji nisu spomenuti niti ukljuļeni na drugom mjestu  

 
 

Odjeljak II 
Biljni proizvodi 

 
 

Glava  
6. Ģivo drveĺe i druge biljke; lukovice, korjenje i sliļno; rezano cvijeĺe i ukrasno liġĺe  
7. Jestivo povrĺe, neko korjenje i gomolji  
8. Jestivo voĺe i oraġasti plodovi; kore agruma, dinja i lubenica  
9. Kahva, ļaj, mate ļaj i zaļini  
10. Ģitarice  
11. Proizvodi mlinske industrije; slad; skrob; inulin;  pġeniļni gluten  
12. Uljano sjemenje i plodovi; razno zrnje; sjemenje i plodovi; industrijsko i ljekovito bilje; slama i stoļna hrana  
13. Ġelak; gume, smole i ostali biljni sokovi i ekstrakti  
14. Biljni materijali za pletarstvo; biljni proizvodi koji nisu spomenuti niti ukljuļeni na drugom mjestu  

 



 

 

 
 
 

Odjeljak III 
Masti i ulja ģivotinjskog ili biljnog porijekla te proizvodi njihove razgradnje; preraĽene jestive masti;  

ģivotinjski ili biljni  voskovi 
 

Glava  
15. Masti i ulja ģivotinjskog ili biljnog porijekla te proizvodi njihove razgradnje; preraĽene jestive masti; ģivotinjski ili biljni voskovi  

 
 

Odjeljak IV 
Proizvodi prehrambene industrije; piĺa; alkoholi i sirĺe; duhan i preraĽene zamjene duhana 

 
 

Glava  
16. PreraĽevine od mesa, riba, rakova, mekuġaca ili drugih vodenih beskiļmenjaka  
17. Ġeĺeri i proizvodi od ġeĺera  
18. Kakao i proizvodi od kakaa  
19. Proizvodi na bazi ģitarica, braġna, skroba ili mlijeka; slastiļarski proizvodi  
20. Proizvodi od povrĺa, voĺa, oraġastih plodova ili ostalih dijelova biljaka  
21. Razni  prehrambeni proizvodi  
22. Piĺa, alkoholi i sirĺe  
23. Ostaci i otpaci od prehrambene industrije; pripremljena hrana za ģivotinje  
24. Duhan i preraĽene zamjene duhana  

 
 

Odjeljak V 
Mineralni proizvodi 

 
 

Glava  
25. So; sumpor; zemlja i kamen; gips, kreļ i cement  
26. Rude , troske i pepeli  
27. Mineralna goriva, mineralna ulja i proizvodi njihove destilacije; bitumenske tvari; mineralni voskovi  

 
 

Odjeljak VI 
Proizvodi hemijske industrije ili srodnih industrija 

 
 

Glava  
28. Neorganski hemijski proizvodi; organska i neorganska jedinjenja plemenitih metala, metala rijetkih zemlji, radioaktivnih elemenata i izotopa  

29. Organsko hemijska jedinjenja  

30. Farmaceutski proizvodi  
31. Gnojiva  



 

 

32. Ekstrakti za ġtavljenje ili bojenje; tanini i njihovi derivati; boje, pigmenti i druge materije za bojenje; boje i lakovi; kitovi i druge mase za zaptivanje; ġtamparske boje 
i tinte  

33. Eteriļna ulja i rezinoidi; parfimerijski, kozmetiļki ili toaletni proizvodi  
34. Sapun, organska povrġinski aktivna sredstva, preparati za pranje, preparati za podmazivanje, vjeġtaļki voskovi, pripremljeni voskovi, preparati za poliranje i 

ļiġĺenje, svijeĺe i sliļni proizvodi, paste za modeliranje, "zubarski voskovi" te zubarski preparati na bazi gipsa  
35. Bjelanļevinaste tvari; modificirani skrobovi; ljepila; enzimi  
36. Eksplozivi; pirotehniļki proizvodi; ġibice; piroforne legure; odreĽeni zapaljivi preparati  
37. Proizvodi za fotografsku i kinematografsku upotrebu  
38. Razni proizvodi hemijske industrije  

 
Odjeljak VII 

Plastiļne mase i proizvodi od plastiļnih masa; kauļuk i proizvodi od kauļuka i gume 
 

Glava  
39. Plastiļne mase i proizvodi od plastiļnih masa  
40. Kauļuk i proizvodi od kauļuka i gume  

 
 

Odjeljak VIII 
Sirova koģa sa dlakom ili bez dlake, ġtavljena koģa, krzna, proizvodi od njih; sedlarski i remenarski proizvodi; predmeti za putovanje;  

ruļne torbe i sliļni  spremnici; predmeti od ģivotinjskih crijeva (osim od svilene bube) 
 

Glava  
41. Sirova koģa sa dlakom ili bez dlake (osim krzna) i ġtavljena koģa  
42. Proizvodi od koģe, sedlarski i remenarski proizvodi; predmeti za putovanja, ruļne torbe i sliļni spremnici, proizvodi od ģivotinjskih crijeva (osim od svilene bube)  
43. Prirodno i vjeġtaļko krzno; proizvodi od krzna  

 
 

Odjeljak IX 
Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj; pluto i proizvodi od pluta; proizvodi od slame, esparta ili drugih materijala za pletarstvo;  

koġaraļki i pletarski proizvodi 
 

 
Glava 

44. Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj  
45. Pluto i proizvodi od pluta  
46. Proizvodi od slame i esparta i od ostalih materijala za pletarstvo; koġaraļki i pletarski proizvodi  

 
 

Odjeljak X 
Drvna celuloza ili celuloza od ostalih vlaknastih celuloznih materijala; papirni i kartonski ostaci  i otpaci namijenjeni  ponovnoj  preradi; 

papir i karton te proizvodi od papira i kartona 
 

 
Glava  

47. Drvna celuloza ili celuloza od ostalih vlaknastih celuloznih materijala; papirni i kartonski ostaci namijenjeni ponovnoj preradi  
48. Papir i karton; proizvodi od papirne mase, papira ili od kartona  



 

 

49. Ġtampane knjige, novine, slike i ostali proizvodi grafiļke industrije, rukopisi, ġtampani tekstovi i planovi  
 
 

Odjeljak XI 
Tekstil i proizvodi od tekstila 

 
Glava  

50. Svila  
51. Vuna, fina ili gruba ģivotinjska dlaka; preĽa i tkanine od konjske dlake  
52. Pamuk  
53. Ostala biljna tekstilna vlakna; preĽa i tkanine od papirne preĽe  
54. Vjeġtaļki ili sintetiļki filamenti; trake ili sliļni oblici od vjeġtaļkih ili sintetiļkih tekstilnih materijala  
55. Vjeġtaļka ili sintetiļka vlakna, rezana  
56. Vata, filc i netkani materijal; posebna preĽa; konopci, uzice i uģad te proizvodi od njih  
57. Tepisi i drugi tekstilni podni pokrivaļi  
58. Posebne tkanine; tekstilni proizvodi dobiveni tafting postupkom; ļipke; tapiserije; pozamanterija; vez  
59. Tekstilni materijali, impregnirani, premazani, prevuļeni, prekriveni ili laminirani; tekstilni proizvodi prikladni za tehniļku upotrebu  
60. Pleteni ili heklani materijali  
61. Odjeĺa i pribor za odjeĺu, pleteni ili heklani  
62. Odjeĺa i pribor za odjeĺu, osim pletenih i heklanih  
63. Ostali gotovi tekstilni proizvodi; kompleti; koriġtena odjeĺa i koriġteni tekstilni proizvodi; krpe  

 
 

Odjeljak XII 
Obuĺa; ġeġiri, kape i ostala pokrivala za glavu, kiġobrani, suncobrani, ġtapovi, biļevi, korbaļi i njihovi dijelovi;  

preparirano perje i proizvodi od perja; vjeġtaļko cvijeĺe; proizvodi od ljudske kose 
 

 
Glava  

64. Obuĺa, nazuvci i sliļni proizvodi; dijelovi tih proizvoda  
65. Ġeġiri, kape i ostala pokrivala za glavu i njihovi dijelovi  
66. Kiġobrani, suncobrani, ġtapovi, ġtapoviïstoci, biļevi, korbaļi i njihovi dijelovi  
67. Preparirano perje i paperje, i proizvodi izraĽeni od perja i paperja; vjeġtaļko cvijeĺe; proizvodi od ljudske kose  

 
 

Odjeljak XIII 
Proizvodi od kamena, gipsa, cementa, betona, azbesta, liskuna ili sliļnih matrijala; keramiļki proizvodi; staklo i  stakleni proizvodi  

 
Glava  

68. Proizvodi od kamena, gipsa cementa, betona, azbesta, liskuna i sliļnih materijala  
69. Keramiļki proizvodi  
70. Staklo i stakleni proizvodi  

 
Odjeljak XIV 

Prirodni i kultivirani biseri, dragulji i poludragulji, plemeniti metali, metali platirani plemenitim metalima i proizvodi od njih;  
imitacije draguljarskih predmeta; metalni novac 

 



 

 

 
Glava  

71. Prirodni i kultivirani biseri, dragulji i poludragulji, plemeniti metali, metali platirani plemenitim metalima, proizvodi od njih; imitacije draguljarskih predmeta, metalni 
novac  

Odjeljak XV 
Prosti metali i proizvodi od prostih metala 

 
Glava  

72. Ģeljezo i ļelik  
73. Proizvodi od  ģeljeza i ļelika  
74. Bakar i prozvodi od bakra   
75. Nikl i proizvodi od nikla  
76. Aluminij i proizvodi od aluminija  
77. (Rezervisano za moguĺu buduĺu upotrebu u Harmonizovanom Sistemu)  
78. Olovo i proizvodi od olova  
79. Cink i proizvodi od cinka  
80. Kalaj i proizvodi od kalaja  
81. Ostali prosti metali; kermeti; proizvodi od njih  
82. Alati, noģarski proizvodi, pribor za jelo od prostih metala; njihovi  dijelovi od prostih metala  
83. Razni proizvodi od prostih metala  

 
 

Odjeljak XVI 
Maġine, aparati i mehaniļki ureĽaji; te elektrotehniļka oprema i njihovi dijelovi, aparati za snimanje  i reprodukciju zvuka, aparati za snimanje i reprodukciju televizijske slike  i zvuka, 

dijelovi i pribor za te proizvode 
 

Glava  

84. Nuklearni reaktori, kotlovi, maġine te aparati i  mehaniļki ureĽaji; njihovi dijelovi  

85. Elektriļne maġine i oprema i njihovi dijelovi; aparati za snimanje ili reprodukciju zvuka; televizijski aparati za snimanje ili reprodukciju  slike i zvuka i dijelovi i pribor 
za te proizvode  

 
 

Odjeljak XVII 
Vozila, avioni, plovila i prateĺa transportna oprema 

 
Glava  

86. Ġinska vozila i njihovi dijelovi; kolosjeļni sklopovi i pribor i njihovi dijelovi; mehaniļka i elektromehaniļka saobraĺajna signalna oprema svih vrsta  
87. Vozila, osim ġinskih vozila i njihovi dijelovi i pribor  
88. Letjelice, svemirske letjelice i njihovi dijelovi  

89. 
Brodovi, brodice i ploveĺe konstrukcije 
  

 
 

Odjeljak XVIII 
Optiļki, fotografski, kinematografski, mjerni instrumenti, instrumenti za ispitivanje taļnosti, medicinski instrumenti i aparati; satovi; muziļki instrumenti; njihovi dijelovi i pribor 

 
 



 

 

Glava  
90. Optiļki, fotografski, kinematografski, mjerni instrumenti, instrumenti za ispitivanje taļnosti, medicinski  instrumenti i aparati; njihovi dijelovi i pribor  
91. Satovi i njihovi dijelovi  
92. Muziļki instrumenti, dijelovi i pribor za te proizvode  

 
Odjeljak XIX 

Oruģje i municija; njihovi dijelovi i pribor 
 

 

Glava  

93. Oruģje i municija; njihovi dijelovi i pribor  

Odjeljak XX 
Razni gotovi proizvodi 

 
 

Glava  
94. Namjeġtaj; nosaļi madraca; oprema za krevete i  sliļni proizvodi (madraci, jastuci, i sliļni  punjeni proizvodi); svijetiljke i druga rasvjetna tijela, koja nisu spomenuta 

niti ukljuļena na drugom mjestu; osvijetljeni znakovi, osvijetljene ploļice sa imenima ili sliļno; montaģne zgrade  
95. Igraļke, rekviziti za druġtvene igre i sport; njihovi dijelovi i pribor  
96. Razni gotovi proizvodi  

 
 

Odjeljak XXI 
Umjetnine, kolekcionarski predmeti i starine (antikviteti) 

 
 

Glava  

97. Umjetnine, kolekcionarski predmeti i starine (antikviteti)  

 
 

DIO III ï TARIFNI ANEKSI 
 

Kvote 
 

Aneks 1 - Tarifne kvote otvorene propisima Bosne i Hercegovine 
Aneks 2 - Tarifne kvote za uvoz iz Evropske unije 
Aneks 3 - Tarifne kvote za uvoz iz Ġvicarske i Lihtenġtajna 

 

 

DIO IV -  

CARINSKE KVOTE OTVORENE PROTOKOLOM UZ SPORAZUM O STABILIZACIJI I PRIDRUĢIVANJU IZMEņU EVROPSKIH ZAJEDNICA I  
NJIHOVIH DRĢAVA ĻLANICA, S JEDNE STRANE, I BOSNE I HERCEGOVINE, S DRUGE STRANE, KAKO BI SE UZELO U OBZIR PRISTUPANJE  

REPUBLIKE HRVATSKE EVROPSKOJ UNIJI 
 

 



 

 

1. Aneks III (f) - Carinski ustupci Bosne i Hercegovine za primarne poljoprivredne proizvode porijeklom iz Evropske Unije (iz ļlana 27. stav 4a. SSP a) 
2. Aneks III uz Protokol 1 - Carinski ustupci Bosne i Hercegovine za preraĽene poljoprivredne proizvode porijeklom iz Evropske Unije (navedene u ļlanu 25. SSP a) 
3. Izmjene i dopune Aneksu I Protokola 7 
4. Ribe i riblji proizvodi (ļlan 3, stav 2. Protokola) 

 

 

 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DIO I 
 

 UVODNE ODREDBE 
 



 

 

ODJELJAK I 
OPĹA PRAVILA 

 
 
A. Opĺa pravila za primjenu BH nomenklature 
 
Prilikom razvrstavanja roba u Carinsku tarifu Bosne i Hercegovine treba se rukovoditi slijedeĺim principima: 
 
1. Nazivi odjeljaka, glava i podglava dati su samo radi lakġeg snalaģenja pri razvrstavanju; sa pravnog glediġta razvrstavanje se utvrĽuje prema nazivima tarifnih brojeva, napomenama uz 

odgovarajuĺe odjeljke i glave, a pod uslovom da takvim nazivima i napomenama nije drukļije precizirano, te prema slijedeĺim pravilima. 

2. (a) Svako pozivanje u nazivu tarifnog broja na neki proizvod smatra se da obuhvata i taj proizvod  nekompletan ili nedovrġen pod uslovom da prilikom carinjenja ima bitna svojstva kompletnog 
ili dovrġenog proizvoda. TakoĽer ĺe se smatrati da tarifni broj obuhvaĺa taj proizvod kompletan ili dovrġen (ili proizvod koji se razvrstava kao kompletan ili dovrġen primjenom ovog pravila), 
ako se carini nesastavljen ili u rastavljenom stanju. 

(b) Svako pozivanje u nazivu tarifnog broja na neki materijal ili tvar smatra se da obuhvata i mjeġavine ili kombinacije tog materijala ili tvari s drugim materijalima ili tvarima. Svako pozivanje na 
robu naļinjenu od odreĽenog materijala ili tvari smatra se da obuhvata robu koja se u potpunostii ili djelimiļno sastoji od takvog materijala ili tvari. Razvrstavanje roba koje se sastoje od viġe 
od jednog materijala ili tvari vrġi se prema principima pravila 3. 

3. Robe koje bi se primjenom pravila 2 (b) ili iz drugih razloga na prvi pogled mogle razvrstati pod dva ili viġe tarifnih brojeva, razvrstavaju se na  slijedeĺi  naļin: 

(a)  tarifni broj koji daje najdetaljniji opis ima prednost u odnosu na tarifne brojeve s uopġtenim opisom. MeĽutim, kada se nazivi dva ili viġe tarifnih brojeva odnose samo na dio materijala ili tvari 
sadrģanih u mijeġanim ili sastavljenim proizvodima ili samo na dio komponenti u setu pripremljenih za maloprodaju, naimenovanja tih tarifnih brojeva smatrat ĺe se podjednako konkretnim u 
smislu  tih roba, ļak iako jedan od njih daje kompletniji ili precizniji opis robe; 

(b) mjeġavine, odnosno sastavljene robe koje se sastoje od razliļitih materijala ili su izraĽene od razliļitih komponenti, kao i robe koje su pripremljene u setovima za maloprodaju, a koje se ne 
mogu svrstati primjenom pravila 3 (a), razvrstavaju  se kao da se sastoje od materijala ili komponenti koja im daje bitan karakter, ukoliko se ovaj kriterij moģe primjeniti; 

(c)  kada se robe ne mogu razvrstati primjenom pravila 3 (a) ili (b), razvrstavaju se pod posljednji u redu od onih tarifnih brojeva koje zbog vaģnosti treba podjednako uzeti u obzir. 

4.  Robe koje se ne mogu razvrstati u skladu s gore pomenutim pravilima, razvrstatavaju se pod tarifni broj koji odgovara   robi kojoj najviġe nalikuju. 

5.  Uz gore pomenute odredbe, slijedeĺa pravila se primjenjuju na slijedeĺe proizvode: 

(a)  futrole za fotografske aparate, muziļke instrumente, puġke i piġtolje, kutije za pribor za crtanje, kutije za ogrlice i sliļne spremnike, specijalno oblikovane ili podeġene za odreĽeni proizvod ili 
set proizvoda, podesni za dugotrajnu upotrebu i isporuļeni sa proizvodima za koje su namijenjeni, razvrstavaju se s tim proizvodima pod uslovom da se obiļno prodaju sa tim proizvodima. 
Ovo pravilo se meĽutim ne primjenjuje na spremnike koji cjelini daju bitan karakter; 

(b)  prema odredbama pravila 5 (a), materijali za pakovanje i spremnici za pakovanje (1)koji se isporuļuju sa proizvodima u njima, razvrstavaju se zajedno s tim proizvodima  ukoliko se obiļno 
koriste za pakovanje takve robe. MeĽutim, ova odredba nije obavezujuĺa kada je oļigledno da su takvi materijali za pakovanje ili spremnici za pakovanje podesni za viġekratnu upotrebu. 

6.  Sa pravnog aspekta, razvrstavanje roba u tarifne podbrojeve u okviru jednog tarifnog broja vrġi se prema nazivima tih tarifnih podbrojeva i eventualnih napomena za te tarifne podbrojeve i ñmutatis 
mutandisò (uz nuģne izmjene) prema prethodnim pravilima, podrazumijevajuĺi da se uporedba tarifnih podbrojeva moģe vrġiti samo na istom nivou raġļlanjivanja. U smislu ovog pravila primjenjuju 
se i napomene uz odjeljke i glave, izuzev ukoliko to nije drukļije precizirano. 

 

 

 

                                                                 
1 Pojmovi Ămaterijali za pakovanjeñ i Ăspremnici za pakovanjeñ znaļe svaki vanjski ili unutraġnji spremnik, drģaļ, omot ili potporanj, osim naprava za prevoz (na primjer prevozni spremnici), cerada, pribora ili pomoļne opreme za prevoz. Pojam Ăspremnici za pakovanjeñ ne obuhvata spremnike iz opĺeg 
pravila 5(a). 



 

 

 

B. Opĺa pravila za carine 
 
1. Carinske daģbine koje se primjenjuju na uvozne robe koje vode porijeklo iz zemalja ili grupe zemalja s kojima je BiH zakljuļila sporazume koji sadrģavaju klauzulu najveĺeg povlaġtenja, ili koje tu 
klauzulu primjenjuju na robe koje vode porijeklo iz BiH, su one stope koje su navedene u koloni 4. popis carinskih daģbina. Ako iz konteksta ne proizilazi drukļije, ove carinske stope se primjenjuju 
i na ostale robe koje se uvoze iz treĺih zemalja. 
 

Carinske stope koje su navedene u koloni 4. primjenjuju se od 1. januara 2018. godine. 
 

2. Taļka 1. se ne primjenjuje kada su posebne autonomne carinske daģbine propisane za odreĽene robe koje vode porijeklo iz odreĽenih zemalja ili kada se preferencijalne carinske stope mogu 
primjenjivati u saglasnosti s sporazumima koje je BiH zakljuļila s odreĽenim zemljama ili grupama zemalja. 

 
3. Taļke 1. i 2. ne sprjeļavaju carinske organe da primjene carinske daģbine koje su razliļite od carinskih daģbina iz Carinske tarife BiH kada je primjena takvih carinskih daģbina propisana zakonima 

Bosne i Hercegovine. 
 
4. Daģbine izraģene u procentualnom iznosu su ad valorem daģbine.  

 
C. Opĺa pravila za nomenklaturu i carine 
 
1. Ako nije drukļije propisano, odredbe koje se odnose na carinsku vrijednost se upotrebljavaju za odreĽivanje, pored vrijednosti za izraļunavanje ad valorem carinskih daģbina i vrijednosti na 

osnovu kojih se definira obim izvjesnih tarifnih brojeva i tarifnih podbrojeva. 
 
2. Teģina koja podlijeģe carinjenju, u sluļaju robe koja podlijeģe daģbinama po teģini i mase na osnovu koje se definiraju izvjesni tarifni brojevi ili tarifni podbrojevi, podrazumjeva se da je: 

a) u sluļaju pozivanja na "bruto teģinu", zbirna teģina robe i svih materijala za pakovanje i spremnika za pakovanje; 
b) u sluļaju pozivanja na "netto teģinu" ili samo "teģinu" bez kvalificiranja, teģina same robe bez materijala za pakovanje i spremnika za pakovanje bilo kakve vrste. 
 

3. Preraļunavanje strane valute u domaĺu valutu, vrġi se u skladu Zakonom o carinskoj politici u Bosni i Hercegovini. 
 
4. Roba koja podlijeģe povoljnom tarifnom postupku zbog konaļne namjene: 
U sluļajevima kada uvozne daģbine koje se primjenjuju kod aranģmana konaļne namjene za robu za specifiļnu konaļnu namjenu nisu niģe nego one koje bi se inaļe primjenjivale na robu, robe 
koje su u pitanju ĺe se svrstati u tarifne oznake Carinske tarife BiH koje se odnose na konaļnu namjenu i ļl. 198. do 207. Odluke o provedbenim propisima Zakona o carinskoj politici Bosne i 
Hercegovine (''Sluģbeni glasnik BiH'', broj 63a/04,60/06,57/08) se neĺe primjenjivati na te robe.  
 
 

 
ODJELJAK  II 

POSEBNE ODREDBE 
 

 
A. Civilni avioni i roba za upotrebu u civilnim avionima 
 
1. OsloboĽeni su od plaĺanja carine: 

- civilni avioni; 
- odreĽena roba za upotrebu u civilnim avionima i za ugradnju u njih u cilju izrade, popravke, odrģavanja, rekonstrukcije, modificiranja ili prepravke; 

- zemaljski trenaģeri letenja i dijelovi za njih, namijenjeni za civilnu upotrebu; 

        Ova roba je ukljuļena u tarifne brojeve i podbrojeve navedene u tabelama u stavu 5. 



 

 

 
2. Za svrhe taļke 1, prva i druga alineja, izraz Ăcivilni avioniñ znaļi avione razliļite od onih koje upotrebljavaju vojne ili sliļne sluģbe koji nose vojna ili necivilna obiljeģja. 
 
3. Za  svrhe taļke 1, druga alineja, izraz "za upotrebu u civilnim avionima" ukljuļuje robu u zemaljskim trenaģerima letenja za civilnu upotrebu. 
 
4.    OslobaĽanje od plaĺanja carinskih daģbina treba biti predmet uslova propisanih u odgovarajuĺim BiH propisima u pogledu carinske kontrole upotrebe takve robe (vidi ļl. 198. do 207. Odluke o 
provedbenim propisima Zakona o carinskoj politici Bosne i Hercegovine (ĂSluģbeni glasnik BiHñ, broj 63a/04,60/06,57/08)). 

 
MeĽutim, ti se uslovi ne primjenjuju ako su civilni vazduhoplovi koji se svrstavaju u podbrojeve 8802 11, 8802 12, 8802 20, 8802 30 i 8802 40 propisno upisani u registar BiH ili druge zemlje u 
skladu sa Konvencijom o meĽunarodnom vazduhoplovstvu od 07. decembra 1944. godine, te se u carinskoj deklaraciji o puġtanju u slobodan promet upuĺuje na odgovarajuĺu potvrdu o registraciji. 
 
Odredbe iz uvodnih odredbi Carinske tarife, Odjeljak I ï Opġta pravila taļka C. 4. primjenjuju se mutatis mutandis. 

 
5.  Robe koje su podloģne ovim oslobaĽanjima od carinskih daģbina su ukljuļene u sljedeĺe tarifne brojeve i podbrojeve: 
 
3917 40, 4011 30, 4012 13, 4012 20, 4017 00, 6812 99, 7324 10, 7326 20, 8302 10, 8302 20, 8302 42, 8302 49, 8302 60, 8407 10, 8408 90, 8409 10, 8411, 8412 10, 8412 21, 8412 29, 8412 31, 
8412 39, 8412 80 80, 8412 90, 8413 19, 8413 20, 8413 30, 8413 50, 8413 60, 8413 70, 8413 81, 8413 91, 8414 10, 8414 20, 8414 30, 8414 51, 8414 59, 8414 80, 8414 90, 8415 81, 8415 82, 8415 
83, 8418 10, 8418 30, 8418 40, 8418 61, 8418 69, 8419 50, 8419 81, 8421 19, 8421 21, 8421 23, 8421 29, 8421 31, 8421 39, 8424 10, 8479 90, 8483 10, 8483 30, 8483 40, 8483 50, 8483 60, 8483 
90, 8484 10, 8484 90, 8501 32, 8501 52, 8501 61, 8501 62, 8501 63, 8502, 8504 10, 8504 31, 8504 32, 8504 33, 8504 40, 8504 50, 8507, 8511 10, 8511 20, 8511 30, 8511 40, 8511 50, 8511 80, 
8518 10, 8518 22, 8518 29, 8518 30, 8518 40, 8518 50, 8519 81 95, 8521 10, 8526, 8528 42, 8528 52, 8528 62, 8529 10, 8531 10 95, 8531 20, 8531 80, 8539 10, 8544 30, 8801, 8802 11, 8802 12, 
8802 20, 8802 30, 8802 40, 8803 10, 8803 20, 8803 30, 9001 90, 9002 90, 9014 10, 9025, 9029 20 38, 9030 31, 9030 33, 9030 89, 9032, 9104. 
 
Za sljedeĺe podbrojeve oslobaĽanje od carinskih daģbina za proizvode za upotrebu u civilnim avionima se odobrava samo za robe opisane u koloni 2: 
 
 

Podbrojevi Opis 

3917 21 90, 3917 22 90, 3917 23 90, 
3917 29 00, 3917 31, 3917 33, 3917 39 
00, 7413 00, 8307 10, 8307 90 

Sa priborom 

4008 29                                                       Profili, rezani po mjeri 
4009 12, 4009 22, 4009 32, 4009 42           Prikladne za transmisiju gasa ili teļnosti 
3926 90, 4016 10, 4016 93, 4016 99           Za tehniļke namjene 
4504 90  Zaptivaļi i sliļni proizvodi 
6812 80                                                        Osim odjeĺe, pribora za odjeĺu, obuĺe i pokrivala za glavu, papira, kartona i filca, zaptivnog materijala od presovanih azbestnih vlakana, 

u ploļama ili rolnama 
6813 20, 6813 81, 6813 89                          Na osnovu azbesta ili ostalih mineralnih materijala 
7007 21                                                        Vjetrobranska stakla, neuokvirena 
7322 90                                                        Generatori toplog zraka i distributori toplog zraka (osim dijelova za njih) 
7324 90                                                        Sanitarni predmeti (osim dijelova) 
7608 10, 7608 20 Sa prikljuļenim priborom, prikladne za voĽenje gasova ili teļnosti 
8108 90                                                         Cijevi sa priļvrġĺenim priborom, podesne za voĽenje gasova ili teļnosti 
8415 90                                                         UreĽaja za klimatizaciju iz podbrojeva 8415 81, 8415 82 ili 8415 83 
8419 90                                                         Dijelovi izmjenjivaļa toplote 
8479 89                                                         
 

Hidropneumatski akumulatori; mehaniļki pokretaļi povratnika potiska; posebno dezajnirane toaletne jedinice; ovlaģivaļi i odvlaģivaļi 
zraka; neelektriļni servo mehanizmi; neelektriļni pokretaļi motora; pneumatski pokretaļi turbomlaznih motora, turbopropelarnih  motora 
ili drugih gasnih turbina; neelektriļni brisaļi vjetrobrana; neelektriļni regulatori propelera 



 

 

8501 20, 8501 40 Snage veĺe od 735 W, ali ne veĺe od 150 kW 
8501 31                                                          Motori snage veĺe od 735 W, istosmjerni generatori 
8501 33                                                          Motori snage veĺe od 150 kW i generatori 
8501 34                                                          Generatori, snage veĺe od 375 kW 
8501 51                                                          Snage veĺe od 735 W 
8501 53                                                          Snage ne veĺe od 150 kW 
8516 80 20                                                     UgraĽeni u jednostavno izolirano kuĺiġte sa elektriļnim prikljuļkom, koji se koristi za odmrzavanje ili odleĽivanje 
8522 90                                                          Sklopovi ili podsklopovi koje ļine dva ili viġe meĽusobno spojenih ili uļvrġĺenih, za aparate iz podbroja 8519 81 95 i 8519 89 90 
8529 90                                                          Sklopovi i podsklopovi koje ļine dva ili viġe dijelova, uļvrġĺenih ili meĽusobno spojenih, za aparate iz podbroja 8526 
8536 70 Konektori za optiļka vlakna, snopove optiļkih vlakana ili optiļke kablove 
8543 70 90                                                     Registratori leta, elektriļni sinhronizatori i transdjuseri, ureĽaji za odmrzavanje i ureĽaji za odmagljivanje sa elektriļnim otpornicima 
8803 90 90                                                     Ukljuļujuĺi jedrilice 
9020 00                                                          Iskljuļujuĺi dijelove 
9029 10                                                          Elektriļna i elektroniļka brojila 
9029 90                                                          Za brojila okretaja, mjeraļe brzine i tahometre 
9109 10, 9109 90                                           Ġirine ili preļnika ne veĺeg od 50 mm 
9405 10, 9405 60                                           Od plastiļnih masa ili od prostih materijala 
9405 92, 9405 99                                           Dijelovi proizvoda iz podbrojeva 9405 10 ili 9405 60, od plastiļnih masa ili od prostih materijala 

 
6.   Roba navedena u taļki 5. je ukljuļena u tarifne oznake sa fus notom koja sadrģi sljedeĺi tekst: ''Stavljanje robe u slobodan promet koja se svrstava u ovu tarifnu oznaku podlijeģe odredbama ļl. 
198. do 207. Odluke o provedbenim propisima Zakona o carinskoj politici Bosne i Hercegovine (''Sluģbeni glasnik BiH'', broj 63a/04, 60/06, 57/08) i odgovarajuĺim izmjenama i dopunama. Vidi 
takoĽe odjeljak II, taļku A uvodnih odredbi.'' 

 
MeĽutim, za podbrojeve 8802 11, 8802 12, 8802 20, 8802 30 i 8802 40 fus nota glasi kako slijedi: 
 
''Stavljanje robe u slobodan promet koja se svrstava u ovu tarifnu oznaku podlijeģe odredbama ļl. 198. do 207. Odluke o provedbenim propisima Zakona o carinskoj politici Bosne i Hercegovine 
(''Sluģbeni glasnik BiH'', broj 63a/04, 60/06, 57/08) ti se uslovi ne primjenjuju ako su civilni vazduhoplovi propisno upisani u registar BiH ili druge zemlje u skladu sa Konvencijom o meĽunarodnom 
vazduhoplovstvu od 07. decembra 1944. godine, te se u carinskoj deklaraciji o puġtanju u slobodan promet upuĺuje na odgovarajuĺu potvrdu o registracijiñ. 

 
B. Pravila o jedinstvenoj carinskoj  stopi 
 
1. Jedinstvena carinska stopa od 10% ad valorem primjenjuje se na robe, koje se nalaze u poġiljkama koje ġalju fiziļke osobe iz inostranstva fiziļkim osobama u Bosni i Hercegovini ili koje 

se nalaze u liļnom prtljagu putnika. 
Ova jedinstvena carinska stopa od 10% ĺe se primjeniti, pod uslovom da carinska vrijednost robe koja podlijeģe plaĺanju uvoznih daģbina ne prelazi 1.500 KM po poġiljci ili po putniku i 
pod uslovom da se ne radi o uvozu u komercijalne svrhe. 
Jedinstvena carinska stopa se ne moģe primjenjivati za robe koje prema Zakonu o akcizama u Bosni i Hercegovini podlijeģu obavezi obiljeģavanja akciznim markicama.  
 

2. Ako se radi o poġiljkama koje ġalju fiziļke osobe iz inostranstva fiziļkim osobama u Bosni i Hercegovini, uvoz nije u komercijalne svrhe, ako su poġiljke povremene i sadrģe robu iskljuļivo 
namjenjenu vlastitoj upotrebi primaoca ili njegove porodice, a koja po svojoj vrsti i koliļini ne odraģava bilo kakav komercijalni interes, te da ih poġiljalac ġalje primaocu bez bilo kakvog 
plaĺanja.  
Ako se radi o robi sadrģanoj u liļnoj prtljazi putnika, uvoz nije u komercijalne svrhe, ako se radi o robi koju putnik povremeno uvozi ili unosi prilikom dolaska iz inostranstva, a koja je 
iskljuļivo namjenjena za vlastitu upotrebu putnika ili njegove porodice, ili za poklon, a koja po svojoj vrsti i koliļini ne ukazuje da se radi o uvozu u komercijalne svrhe. 
 

3. Jedinstvena carinska stopa neĺe se primijeniti na robu uvezenu pod uslovima iz taļke 1. i 2. ovih Pravila, ako primaoc poġiljke ili putnik, zahtjeva da se  obraļun uvoznih daģbina izvrġi 
po carinskoj stopi propisanoj u Carinskoj tarifi za tu robu. U tom ĺe se sluļaju, uz uvaģavanje odredbi o oslobaĽanju od plaĺanja uvoznih daģbina, obraļunati uvozne daģbine po propisanoj 
stopi, za svu robu odnosno za cijelu poġiljku.  

 



 

 

C. Spremnici i materijali za pakovanje 
 
Sljedeĺe odredbe se primjenjuju na spremnike i materijale za pakovanje navedene u opĺem pravilu za tumaļenje 5(a) i (b) i stavljene u slobodan promet istovremeno sa robom koju oni sadrģe ili sa 
kojima se ona prijavljuje. 

 
1. Kada se spremnici i materijali za pakovanje razvrstavaju sa robom u saglasnosti s odredbama opĺeg pravila za  tumaļenje 5, oni se: 
(a)     carine po istoj stopi carinske daģbine kao roba:      

- kada je takva roba podloģna plaĺanju ad valorem carinske daģbine, ili 

- kada se ona ukljuļuje u teģinu robe na koju se plaĺa carina. 

(b)   oslobaĽa od plaĺanja carinskih daģbina: 

- kada je roba osloboĽena plaĺanja carina, ili 

- kada se na robu plaĺa carina na drugi naļin, osim po teģini ili po vrijednosti, ili 

- kada se teģina spremnika i materijala za pakovanje ne ukljuļuje u teģinu robe na koju se plaĺa carina. 

 
2. Kada spremnici i materijali za pakovanje na koje se odnose odredbe taļaka 1 (a) i (b) sadrģe ili se prijavljuju s robom koja se sastoji od nekoliko razliļitih tarifnih naimenovanja, teģina  i vrijednost 
spremnika i materijala za pakovanje se, za svrhu odreĽivanja njihove mase ili vrijednosti koja podlijeģe plaĺanju carine, dijeli izmeĽu sadrģane robe, proporcionalno teģini ili vrijednosti te robe. 

 
D. Svrstavanje robe namijenjene za ģrtve nesreĺa i za dobrotvorne ili humanitarne organizacije 
 
U sluļajevima uvoza roba na carinsko podruļje Bosne i Hercegovine namijenjenih za ģrtve nesreĺa i za dobrotvorne ili humanitarne organizacije, prilikom svrstavanja u Carinsku tarifu postupati na 
sljedeĺi naļin: 
 
1. Ukoliko se radi o poġiljci koja je sastavljena od roba koje potpadaju pod razliļite tarifne oznake, a postupanje sa svakom od tih roba u skladu sa njenim tarifnim svrstavanjem sa ciljem podnoġenja 

carinske prijave, bi za sobom povlaļilo puno vremena i troġkova, carinski organi, na zahtjev deklaranta, ĺe se saglasiti da se tarifno svrstavanje cijele poġiljke vrġi na osnovu tarifnog svrstavanja 
robe koja podlijeģe najviġoj carinskoj stopi. Sastavni dio carinske prijave za ovu robu ļini i specifikacija te robe. 

 
2. Prilikom uvoza lijekova ovo pravilo o svrstavanju se ne primjenjuje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

KRATICE I SIMBOLI 
 
 

* Odnosi se na novu tarifnu oznaku 
ƴ Odnosi se na tarifnu oznaku koja se koristila prethodne godine ali sa drugim znaļenjem 
ex Eksplicitno, upravo ono ġto je navedeno 
cm/s Centimetara u sekundi 
KM Konvertibilna marka 
EUR,ú Euro 
INN MeĽunarodno nevlasniļko (nezaġtiĺeno) ime 
INNM Dopunjeno meĽunarodno nevlasniļko (nezaġtiĺeno) ime 
ISO  MeĽunarodna organizacija za standardizaciju 
Kbit 1 024 bita 
Kg/br Kilogram, bruto 
Kg/net Kilogram, neto 
Kg/net eda Kilogram ocijeĽene neto mase 
Kg/net mas Kg neto suhe mase 
ml/g Mililitar u gramu 
mm/s                     Milimetar (a) u sekundi 
RON  Ispitni oktanski broj 
Mbit 1 048 576 bita 
EU Evropska unija 
CEFTA Albanija, Crna Gora, Makedonija, Moldova, Srbija, UNMIK /Kosovo, Albanija 
TUR Turska 
IRN Iran 
CHE Ġvicarska 
LIE Lihtenġtajn 
ISL Island 
NOR Norveġka 

Napomena: Tarifni broj stavljen u srednju zagradu u koloni 1. popisa carinskih daģbina znaļi da je tarifni broj brisan (na primjer: tarifni broj [1519]). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

DOPUNSKE JEDINICE 
 
 

Dopunske jedinice koje omoguĺuju da se prikupe statistiļki podaci u drugim vidovima osim mase u kg za robu koja je u pitanju naznaļene su slijedeĺim skraĺenicama: 
 
 

c/k karati (1 metriļki karat = 2x10ï4 kg) 
ce/el broj ĺelija 
ct/l nosivost u tonama (1) 
g gram 
gi F/S gram fosilnog izotop 
hl hektolitar 
kg H2O2   kilogram vodonikova peroksida 
kg K2O kilogram kalijevog  oksida 
kg KOH kilogram kalijevog  hidroksida 
kg met. am. kilogram  metilamina 
kg N  kilogram azota 
kg NaO  kilogram natrijevog hidroksida (kaustiļna soda) 
kg/net eda kilogram neto isuġene supstance 
kg P2O5  kilogram difosfornoga pentaoksida 
kg 90% sdt kilogram 90% suhe supstance 
kg U kilogram urana 
1 000 kWh 1 000 kilovat sati 
l litar 
1 000 l 1 000 litara  
1 alc.100% litar ļistoga (100%) alkohola 
m metar 
m2  kvadratni metar 
m3 kubni metar 
1 000 m3  1 000 kubnih metara 
pa broj parova 
kd broj komada 
100 kd  100 komada 
1 000 kd 1 000 komada 
t tona 
TJ 
- 

tera dģul (bruto koliļina vrijednost) 
nema dopunske jedinice 

  
 
 

 

 

 

 
(1) ĂNosivost u tonamañ (ct/l) znaļi nosivost plovila izraģena u tonama u ġto nisu ukljuļene brodske zalihe (gorivo, pogonska sredstva, hrana (provijant) itd.). TakoĽer nisu ukljuļene ni osobe (posada i putnici) niti njihova prtljaga. 

  



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
DIO II 

 
 POPIS CARINSKIH DAĢBINA 



 

 

ODJELJAK I 
ĢIVE ĢIVOTINJE; PROIZVODI ĢIVOTINJSKOG PORIJEKLA 

 
Napomene  

1. Ako u ovom odjeljku nije drukļije odreĽeno, pozivanje na pojedine rodove ili vrste ģivotinja odnosi se i na mladunļad tih rodova ili vrsta. 

2. Ako u nomenklaturi nije drukļije odreĽeno, pod pojmom "suhi (suġeni, osuġeni)" proizvodi podrazumijevaju se i proizvodi koji su dehidrirani, evaporirani ili liofilizirani. 

 

GLAVA 1 

ĢIVE ĢIVOTINJE 

 

Napomena 

1. U ovu se glavu razvrstavaju sve ģive ģivotinje osim: 

a) riba i rakova, mekuġaca i ostalih vodenih beskiļmenjaka iz tarifnog broja 0301, 0306, 0307 ili 0308; 

b) kultura mikroorganizama i ostalih proizvoda iz tarifnog broja 3002;  

c) ģivotinja iz tarifnog broja 9508. 

Tarifna oznaka Naziv  
Dopunska 
jedinica  

Carinska stopa   
(%) 

Carinska stopa (%) za robe porijeklom iz zemalja 

EU CEFTA IRN TUR 
EFTA 

CHE, LIE ISL NOR 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

  0101 Ģivi konji, magarci, mazge i mule:                   

  
 

ï konji:                   

  0101 21 00 00 ï ï ļistokrvne priplodne ģivotinje kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0101 29 ï ï ostali:                   

  0101 29 10 00 ï ï ï za klanje  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0101 29 90 00 ï ï ï ostali  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0101 30 00 00 ï magarci kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0101 90 00 00 ï ostali kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0102 Ģive ģivotinje vrste goveda:                   

  
 

ï goveda:                   

  0102 21 ï ï ļistokrvne priplodne ģivotinje:                   

  0102 21 10 00 ï ï ï junice (ģenska goveda, koja joġ nisu telila)  kd 5 5 (ĭ) 0 5 0 5 (ĭ) 5 5 

  0102 21 30 00 ï ï ï krave  kd 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0102 21 90 00 ï ï ï ostale  kd 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0102 29 ï ï ostale:                   

  0102 29 05 00 ï ï ï od podroda Bibos ili od podroda Poephagus kd 10+0,5KM/kg 0 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ostalo:                   

  0102 29 10 00 ï ï ï ï mase ne veĺe od 80 kg kd 5 0 0 5 0 0 5 5 



 

 

Tarifna oznaka Naziv  
Dopunska 
jedinica  

Carinska stopa   
(%) 

Carinska stopa (%) za robe porijeklom iz zemalja 

EU CEFTA IRN TUR 
EFTA 

CHE, LIE ISL NOR 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

  
 

ï ï ï ï mase veĺe od 80 kg ali ne veĺe od 160 kg:                   

  0102 29 21 00 ï ï ï ï ï za klanje (Į) kd 5+0,5KM/kg 0 0 5+0,5KM/kg 0 5+0,5KM/kg 5+0,5KM/kg 5+0,5KM/kg 

  0102 29 29 00 ï ï ï ï ï ostale  kd 10+0,5KM/kg 0 0 10+0,5KM/kg 0 5+0,25KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï mase veĺe od 160 kg ali ne veĺe od 300 kg:                   

  0102 29 41 00 ï ï ï ï ï za klanje (Į) kd 5+0,5KM/kg 5+0,5KM/kg 0 5+0,5KM/kg 0 5+0,5KM/kg 5+0,5KM/kg 5+0,5KM/kg 

  0102 29 49 00 ï ï ï ï ï ostale  kd 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg(ĭ) 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï mase veĺe od 300 kg:                   

  
 

ï ï ï ï ï junice (ģenska goveda koja joġ nisu telila):                   

  0102 29 51 00 ï ï ï ï ï ï za klanje (Į) kd 5+0,5KM/kg 0 0 5+0,5KM/kg 0 5+0,5KM/kg 5+0,5KM/kg 5+0,5KM/kg 

  0102 29 59 00 ï ï ï ï ï ï ostale  kd 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï ï krave:                   

  0102 29 61 00 ï ï ï ï ï ï za klanje  kd 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0102 29 69 00 ï ï ï ï ï ï ostale  kd 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï ï ostale:                   

  0102 29 91 00 ï ï ï ï ï ï za klanje  kd 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0102 29 99 00 ï ï ï ï ï ï ostale  kd 10+0,5KM/kg 0 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  
 

ï bizoni:                   

  0102 31 00 00 ï ï ļistokrvne rasplodne ģivotinje kd 10 0 0 10 0 10 10 10 

  0102 39 ï ï ostali:                   

  0102 39 10 00 ï ï ï domaĺe vrste kd 10+0,5KM/kg 0 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0102 39 90 00 ï ï ï ostali kd 10+0,5KM/kg 0 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0102 90 ï ostalo:                   

  0102 90 20 00 ï ï ļistokrvne rasplodne ģivotinje kd 10 0 0 10 0 10 10 10 

  
 

ï ï ostale:                   

  0102 90 91 00 ï ï ï domaĺe vrste kd 10+0,5KM/kg 0 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0102 90 99 00 ï ï ï ostale kd 10+0,5KM/kg 0 0 10+0,5KM/kg 0 9+0,45KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0103 Ģive svinje:                   

  0103 10 00 00 ï ļistokrvne priplodne ģivotinje  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ostale:                   

  0103 91 ï ï mase manje od 50 kg:                   

  0103 91 10 00 ï ï ï domaĺe vrste (ĭ)(į) kd 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0103 91 90 00 ï ï ï ostale  kd 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg(ĭ) 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0103 92  ï ï mase 50 kg ili veĺe:                   

  
 

ï ï ï domaĺe vrste:                   

  0103 92 11 00 ï ï ï ï svinje, koje su se barem jednom prasile, mase 
ne manje od 160 kg  

kd 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0103 92 19 00 ï ï ï ï ostale  kd 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0103 92 90 00 ï ï ï ostale  kd 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0104 Ģive ovce i koze:                   
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  0104 10 ï ovce:                   

  0104 10 10 00 ï ï ļistokrvne ģivotinje za priplod  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ï ostale:                   

  0104 10 30 00 ï ï ï janjad (do jedne godine)  kd 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg(ĭ) 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0104 10 80 00 ï ï ï ostale  kd 10+0,5KM/kg 0 0 10+0,5KM/kg 0 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 10+0,5KM/kg 

  0104 20 ï koze:                   

  0104 20 10 00 ï ï ļistokrvne ģivotinje za priplod  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0104 20 90 00 ï ï ostale  kd 10 0 0 10 0 10 10 10 

  0105 Ģiva domaĺa perad vrste Gallus domesticus, 
patke, guske, ĺurke i biserke: 

                  

  
 

ï mase ne veĺe od 185 g:                   

  0105 11 ï ï kokoġi vrste Gallus domesticus:                   

  
 

ï ï ï djedovski i roditeljski ģenski piliĺi:                   

  0105 11 11 00 ï ï ï ï za nosilice  kd 0+0,2KM/kd 0+0,2KM/kd 0 0+0,2KM/kd 0 0+0,2KM/kd 0+0,2KM/kd 0+0,2KM/kd 

  0105 11 19 00 ï ï ï ï ostali  kd 0+0,2KM/kd 0+0,2KM/kd 0 0+0,2KM/kd 0 0+0,2KM/kd 0+0,2KM/kd 0+0,2KM/kd 

  
 

ï ï ï ostale:                   

  0105 11 91 00 ï ï ï ï nosilice  kd 10+0,2KM/kd 10+0,2KM/kd 0 10+0,2KM/kd 0 10+0,2KM/kd 10+0,2KM/kd 10+0,2KM/kd 

  0105 11 99 00 ï ï ï ï ostale  kd 10+0,2KM/kd 10+0,2KM/kd 0 10+0,2KM/kd 0 10+0,2KM/kd 10+0,2KM/kd 10+0,2KM/kd 

  0105 12 00 00 ï ï ĺurke  kd 10 0 0 10 0 10 10 10 

ex 0105 12 00 10 ï ï ï za priplod  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0105 13 00 00 ï ï patke kd 10 0 0 10 0 10 10 10 

ex 0105 13 00 10 ï ï ï za priplod kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0105 14 00 00 ï ï guske kd 10 0 0 10 0 10 10 10 

ex 0105 14 00 10 ï ï ï za priplod kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0105 15 00 00 ï ï biserke kd 10 0 0 10 0 10 10 10 

  
 

ï ostala:                   

  0105 94 00 00 ï ï kokoġi vrste Gallus domesticus  kd 10+0,8KM/kg 10+0,8KM/kg 0 10+0,8KM/kg 0 10+0,8KM/kg 10+0,8KM/kg 10+0,8KM/kg 

ex 0105 94 00 10 ï ï ï za priplod  kd 0+0,8KM/kg 0+0,8KM/kg 0 0+0,8KM/kg 0 0+0,8KM/kg 0+0,8KM/kg 0+0,8KM/kg 

  0105 99 ï ï ostala:                   

  0105 99 10 00 ï ï ï patke  kd 10+0,9KM/kg 0 0 10+0,9KM/kg 0 10+0,9KM/kg 10+0,9KM/kg 10+0,9KM/kg 

ex 0105 99 10 10 ï ï ï ï za priplod  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0105 99 20 00 ï ï ï guske  kd 10+0,9KM/kg 0 0 10+0,9KM/kg 0 10+0,9KM/kg 10+0,9KM/kg 10+0,9KM/kg 

ex 0105 99 20 10 ï ï ï ï za priplod  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0105 99 30 00 ï ï ï ĺurke kd 10+0,9KM/kg 0 0 10+0,9KM/kg 0 10+0,9KM/kg 10+0,9KM/kg 10+0,9KM/kg 

ex 0105 99 30 10 ï ï ï ï za priplod  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0105 99 50 00 ï ï ï biserke  kd 10+0,9KM/kg 0 0 10+0,9KM/kg 0 10+0,9KM/kg 10+0,9KM/kg 10+0,9KM/kg 

ex 0105 99 50 10 ï ï ï ï za priplod  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 Ostale ģive ģivotinje:                   

  
 

ï sisari:                   
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  0106 11 00 00 ï ï primati  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 12 00 00 ï ï kitovi, delfini i pliskavice (sisari iz roda 
Cetacea); morske krave i moronji (sisari iz roda 
Sirenia); foke, morski lavovi i morģevi (sisari iz 
podroda Pinnipedia) 

kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 13 00 00 ï ï kamile i ostale vrste (iz roda Camelidae) kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 14 ï ï kuniĺi i zeļevi:                   

  0106 14 10 00 ï ï ï domaĺi kuniĺi  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 14 90 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 19 00 00 ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 20 00 00 ï gmizavci (ukljuļujuĺi zmije i kornjaļe)  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ptice:                   

  0106 31 00 00 ï ï ptice grabljivice  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 32 00 00 ï ï psitakoïvrste (ukljuļujuĺi papige, papigice sa 
dugim repovima, crvene are i kakadue)  

kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 33 00 00 ï ï nojevi; emui (Dromaius novaehollandiae) kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 39 ï ï ostale:                   

  0106 39 10 00 ï ï ï golubovi  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 39 80 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï insekti:                   

  0106 41 00 00 ï ï pļele ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 49 00 00 ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0106 90 00 00 ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
(ĭ) Tarifne kvote : Vidi Dio III - Tarifni aneksi 

(Į) Stavljanje robe u  slobodan promet koja se svrstava u ovu tarifnu oznaku  podlijeģe odredbama ļl. 198. do 207. Odluke o provedbenim propisima Zakona o carinskoj politici Bosne i Hercegovine (ĂSluģbeni glasnik BiHñ, broj 63a/04, 60/06, 57/08) . 

(į) Stavljanje robe u  slobodan promet koja se svrstava u ovu tarifnu oznaku uz koriġtenje tarifnih kvota podlijeģe odredbama ļl. 198. do 207. Odluke o provedbenim propisima Zakona o carinskoj politici Bosne i Hercegovine (ĂSluģbeni glasnik BiHñ, broj 63a/04, 60/06, 57/08). 
 

 
 
 



 

 

GLAVA 2  

MESO I JESTIVI KLAONIĻNI PROIZVODI 

 

Napomena  

1. Iz ove se glave iskljuļuju: 

a) proizvodi vrsta opisanih u tarifnim brojevima 0201 do 0208 i 0210, neupotrebljivi za ljudsku prehranu; 

b) ģivotinjska crijeva, mjehuri i ģeluci (tarifni broj 0504) ili ģivotinjska krv (tarifni broj 0511 ili 3002); ili 

c) masti ģivotinjskog porijekla, osim proizvoda iz tarifnog broja 0209 (glava 15). 

Dodatne napomene 

1. A) Slijedeĺi pojmovi imaju ova znaļenja: 

a) ñgoveĽi trupoviò za svrhe podbrojeva 0201 10 i 0202 10, su cijeli trupovi zaklanih i iskrvarenih ģivotinja, bez grudnih i trbuġnih organa i oguljeni, sa glavom ili bez glave, sa donjim dijelovima 
nogu ili bez njih te sa drugim jestivim klaoniļnim proizvodima ili bez njih. Kad se uvoze trupovi bez glava, one moraju biti odvojene od trupa kod atlantoïokcipitalnog zgloba (izmeĽu prvog 
i drugog vratnog prġljena). Kad se uvoze trupovi bez donjih dijelova nogu, one moraju biti odvojene od trupa kod karpoïmetakarpalnih ili tarzoïmetatarzalnih zglobova; ñtrupò ukljuļuje 
prednji dio trupa sa svim kostima, vratom i pleĺkom sa viġe od 10 pari rebara; 

b) ñgoveĽe polovineò za svrhe podbrojeva 0201 10 i 0202 10, su komadi ġto nastaju simetriļnim rasijecanjem cijelog trupa kroz sredinu svih vratnih, prsnih, slabinskih i krsnih prġljenova te 
kroz sredinu prsne kosti i zdjelice; ñpolovineò ukljuļuju prednji dio polovina sa svim kostima, vrat i pleĺka sa viġe od 10 rebara; 

c) ñkompenzirane ļetvrtineò, za svrhe podbrojeva 0201 20 20 00 i 0202 20 10 00, su dijelovi koji se sastoje iz: 

- prednje ļetvrtine sa svim kostima, vratom i pleĺkom te rezom kod desetog rebra i straģnje ļetvrtine sa svim kostima, butom i leĽima te rezom kod treĺeg rebra, ili 

- prednje ļetvrtine sa svim kostima, vratom i pleĺkom te rezom kod petog rebra, sa cijelom potrbuġinom i prsima te     straģnje ļetvrtine sa svim kostima, butom i leĽima te rezom kod 
osmog rebra. 

Prednje i straģnje ļetvrtine ġto ļine ñkompenzirane ļetvrtineò moraju se uvoziti istodobno i u jednakom broju, a ukupna masa prednjih ļetvrtina mora biti jednaka masi straģnjih ļetvrtina; 
meĽutim dozvoljena je razlika u masi dviju dijelova poġiljke, ako ne prelazi 5 % mase teģeg dijela (prednje ili straģnje ļetvrtine); 

d) ñneraskomadane prednje ļetvrtineò za svrhe podbrojeva 0201 20 30 00 i 0202 20 30 00, prednji su dio trupa sa svim kostima, vratom i pleĺkom, sa najmanje ļetiri i najviġe 10 pari rebara 
( prva ļetiri para rebara moraju biti cijela, druga mogu biti rezana) s potrbuġinom ili bez nje; 

e) ñraskomadane prednje ļetvrtineò za svrhe podbrojeva 0201 20 30 00 i 0202 20 30 00, prednji su dio polovine sa svim kostima, vratom i pleĺkom, sa najmanje ļetiri i najviġe 10 rebara 
(prva ļetiri rebra moraju biti cijela, druga mogu biti rezana) s potrbuġinom ili bez nje; 

f) ñneraskomadane straģnje ļetvrtineò za svrhe podbrojeva 0201 20 50 00 i 0202 20 50 00,  straģnji su dio trupa sa svim kostima, butom i leĽima, ukljuļujuĺi file, s najmanje tri para cijelih 
ili rezanih rebara, sa ili bez koljenice, sa ili bez potrbuġine; 

g) ñraskomadane straģnje ļetvrtineò  za svrhe podbrojeva 0201 20 50 00 i 0202 20 50 00,   straģnji su dio polovine sa svim kostima, butom i leĽima, ukljuļujuĺi file, s najmanje tri cijela ili 
rezana rebra, s koljenicom ili bez nje i sa potrbuġinom ili bez nje; 

h) 1. ñvrat, pleĺka, pleĺkina prģolicaò za svrhe podbroja 0202 30 50 00, leĽni su dio prednje ļetvrtine, ukljuļujuĺi gornji dio pleĺke, dobiven iz prednje ļetvrtine s najmanje ļetiri rebra i 
najviġe 10 rebara uzduģ ravnog reza kroz taļku gdje se prvo rebro dotiļe prvog prsnog segmenta do taļke dodira oġita s desetim rebrom;  

            2. ñprsa s donjim dijelom pleĺkeò za svrhe podbroja 0202 30 50 00, donji su dio prednje ļetvrtine  ukljuļujuĺi trbuġni i vrhnji (gornji) dio. 

      B)    Proizvodi iz dodatnih napomena  1A (a) do (g) ove glave mogu biti sa ili bez kiļme. 



 

 

C) Kod odreĽivanja broja cijelih ili rezanih rebara navedenih u odlomku 1 A, uzimaju se samo ona rebra koja se drģe kiļme. Ako je kiļma odstranjena, cijela ili sjeļena rebra koja bi toj kiļmi 
pripadala uzimaju se u obzir sama. 

2. A) Sljedeĺi izrazi imaju ova znaļenja:        

a) ñtrupovi i polovineò za svrhe podbrojeva 0203 11 10 00 i 0203 21 10 00, su zaklane svinje u obliku trupova domaĺih svinja, iskrvarenih i bez grudnih i trbuġnih organa, sa kojih su bile 
odstranjene ļekinje i papci. Polovine su dobivene od cijelih trupova rasijecanjem po sredini svakog vratnog, prsnog, slabinskog i krsnog prġljena, kroz ili uzduģ prsne kosti i zdjelice. Ti 
trupovi i polovine mogu biti sa ili bez glave, donjih dijelova nogu, sala, bubrega, repa ili oġita. Polovine mogu biti sa ili bez kiļmene moģdine, mozga ili jezika. Trupovi i polovine svinja mogu 
biti sa ili bez vimena (mlijeļnih ģlijezdi);  

b) ñġunkeò (butovi) za svrhe podbrojeva 0203 12 11 00, 0203 22 11 00, 0210 11 11 00 i 0210 11 31 00, zadnji su dio polovine ukljuļujuĺi kosti, sa ili bez donjih dijelova nogu, koljenice, koģe 
ili podkoģne masnoĺe; 

Ġunka (but) je odvojena od ostale polovine tako da je ukljuļen najveĺi dio zadnjih slabinskih prġljenova; 

c) ñprednji dijeloviò za svrhe podbrojeva 0203 19 11 00, 0203 29 11 00, 0210 19 30 00 i 0210 19 60 00, prednji su dio polovine bez glave, ukljuļujuĺi kosti, sa ili bez prednjih nogu, koljenice, 
koģe ili potkoģne masnoĺe.   

Prednji je dio odvojen od ostale polovine tako da je ukljuļen najviġe peti leĽni prġljen. 

Gornji (leĽni) dio prednjeg dijela bez ili sa lopaticom i na nju pripijene miġiĺe (greben vrata svjeģ ili vratni dio soljen), odnosi se na dio leĽa ġto je odrezan od donjeg (trbuġnog) dijela prednjeg 
dijela, rez odmah ispod kiļme; 

d) ñpleĺkeò za svrhe podbrojeva 0203 12 19 00, 0203 22 19 00, 0210 11 19 00 i 0210 11 39 00, donji su dio prednjeg dijela bez ili sa lopaticom i pripijenim miġiĺima, ukljuļujuĺi kosti, sa ili 
bez donjih dijelova nogu, koljenice, koģe ili potkoģne masnoĺe. 

Lopatice i pripijeni miġiĺi isporuļeni odvojeno razvrstavaju se u ovaj podbroj kao dio pleĺke;   

e) ñleĽaò za svrhe podbrojeva 0203 19 13 00, 0203 29 13 00, 0210 19 40 00 i 0210 19 70 00, gornji su dio polovine, od prvog vratnog prġljeva do zadnjeg repnog prġljena, ukljuļujuĺi kosti, 
sa ili bez filea, lopatice, potkoģne masnoĺe ili koģe. 

LeĽa se od donjeg dijela polovine odvajaju rezom odmah ispod kiļme. 

f) ñprsa s potrbuġinomò za svrhe podbrojeva 0203 19 15 00, 0203 29 15 00, 0210 12 11 00 i 0210 12 19 00, donji su dio polovine izmeĽu ġunke (buta) i pleĺke, znano kao ñpotrbuġinaò, 
sa ili bez kostiju, ali sa koģom i potkoģnom masnoĺom; 

g) ñsvinjska slaninaò za svrhe podbroja 0210 19 10 00, svinjske su polovine bez glave, nogu, repa, potkoģne masnoĺe, bubrega, filea, lopatice, prsne kosti, kiļme, zdjelice i oġita; 

h) ñsvinjski komadiò za svrhe podbroja 0210 19 10 00, svinjske su polovine bez ġunke, s kostima ili bez njih: 

ij)  ñskraĺene polovineò za svrhe podbroja 0210 19 20 00, svinjske su polovine bez prednjeg dijela, sa kostima ili    bez njih; 

k) ñsrednji dioò za svrhe podbroja 0210 19 20 00, svinjska je polovina bez ġunke i prednjeg dijela, s kostima ili bez njih; 

U ovaj se podbroj takoĽer ukljuļuju srednje dijelovi koji se sastoje od tkiva leĽa i prsa sa potrbuġinom u prirodnom omjeru sa cjelokupnim srednjim dijelom. 

B) Rezani komadi definirani u odlomku 2. A f) razvrstavaju se u iste podbrojeve samo ako sadrģe koģu i potkoģnu  masnoĺu. 

 Ako su dijelovi koji se razvrstavaju u podbrojeve 0210 11 11 00 i 0210 11 19 00 te 0210 11 31 00, 0210 11 39 00,  0210 19 30 00 i 0210 19 60 00 dobiveni od svinjskih polovica iz kojih su bile 
kosti oznaļene u odlomku 2. A g) veĺ odstranjene, moraju komadi biti takvi kao ġto su definirani u odlomku 2. A b), c) i d); u svim primjerima ovi komadi i njihovi dijelovi moraju sadrģavati kosti; 

C) U podbrojeve 0206 49 00 00 i 0210 99 49 00, se razvrstavaju glave i polovine glava domaĺih svinja ,  sa ili bez mozga, oļnih jabuļica ili jezika, kao i njihovi dijelove. 

  Glava je od polovine odvojena kako slijedi: 

- ravnim rezom od prvog vratnog prġljena; 



 

 

- rezom paralelnim vratnom prġljenu do nivoa oļiju i onda usmjeren prednjem dijelu glave, tako da podbradak ostane uz polovinu. 

  Oļne jabuļice, rila i uġi kao i meso koje prijanja uz glavu, naroļito uz zadnji dio, smatra se dijelom glave. Meso bez  kostiju od prednjeg kraja (podbradak , ļeljust i podbradak zajedno) se 
razvrstava u podbroj 0203 19 55 00, 0203 29 55 00, 0210 19 50 00 ili 0210 19 81 00, zavisno od primjera. 

D) Za svrhe podbrojeva 0209 10 11 00 i 0209 10 19 00, ñpodkoģna svinjska masnoĺaò je masno tkivo koje se nalazi  ispod koģe svinja i prianja uz nju nezavisno sa kojeg je dijela trupa; u 
svakom sluļaju masa masnog tkiva mora biti veĺa od mase koģe. 

 U navedene podbrojeve takoĽer se razvrstava i podkoģna svinjska masnoĺa sa koje je bila odstranjena koģa. 

E) Za svrhe podbrojeva 0210 11 31 00, 0210 11 39 00, 0210 12 19 00 i 0210 19 60 00 do 0210 19 89 00, proizvodi kod kojih je omjer izmeĽu vode i bjelanļevina u mesu (sadrģaj azota x 6,25) 
jednak ili manji od 2,8 smatraju se ñosuġeni ili dimljeniò. Sadrģaj azota ĺe se odreĽivati po ISO metodi 937ï1978 

3. A) Za svrhe tarifnog broja 0204 sljedeĺi izrazi imaju ova znaļenja: 

a) ñtrupoviò za svrhe podbrojeva 0204 10, 0204 21, 0204 30, 0204 41, 0204 50 11 00 i 0204 50 51 00, su cijeli trupovi zaklanih i iskrvarenih ģivotinja, bez grudnih i trbuġnih organa i bez koģe, 
koji se uvoze sa ili bez glava, sa ili bez donjih nogu, sa ili bez drugih jestivih klaoniļnih proizvoda. Kada se trupovi uvoze bez glava, ona mora biti odvojena od trupa kod atlantoïokcipitalnog 
zgloba. Kada se uvoze bez donjih nogu one moraju biti odrezane kod karpoïmetakarpalnih ili tarzoïmetatarzalnih zglobova; 

b) ñpolovineò za svrhe podbrojeva 0204 10, 0204 21, 0204 30, 0204 41, 0204 50 11 00 i 0204 50 51 00, su proizvodi dobiveni simetriļnim rasijecanjem trupa kroz sredinu svakog vratnog, 
prsnog, slabinskog i krsnog prġljena te kroz sredinu prsne kosti i spoja stidnih kosti (sinfoze); 

c) ñskraĺena prednja ļetvrtinaò za svrhe podbrojeva 0204 22 10 00 , 0204 42 10 00 , 0204 50 13 00 i 0204 50 53 00, je prednji dio trupa sa ili bez prsiju ukljuļujuĺi sve kosti sa pleĺkom, 
srednjim dijelom vrata, rez pravougaono na kiļmu sa najmanje pet i najviġe sedam pari cijelih ili rezanih rebara; 

d)  ñskraĺena prednja ļetvrtinaò za svrhe podbrojeva 0204 22 10 00, 0204 42 10 00, 0204 50 13 00 i 0204 50 53 00, je prednji dio polovine trupa sa ili bez prsiju ukljuļujuĺi sve kosti sa 
pleĺkom srednjim dijelom vrata, rez pravougaono na kiļmu sa najmanje pet i najviġe sedam pari cijelih ili rezanih rebara; 

e)  ñslabina i/ili podslabina (kare i/ili file)ò za svrhe podbrojeva 0204 22 30 00, 0204 42 30 00, 0204 50 15 00 i 0204 50 55 00, je preostali dio trupa nakon odstranjenja nogu i skraĺenih 
prednjih ļetvrtina sa bubrezima ili bez njih; kad je slabina odvojena od filea mora ukljuļivati najmanje pet slabinskih prġljenova; kad je file odvojen od slabine mora ukljuļivati najmanje pet 
cijelih ili rezanih rebara:  

f) ñslabina i/ili podslabina (kare i/ili file)ò za svrhu podbrojeva 0204 22 30 00, 0204 42 30 00, 0204 50 15 00 i 0204 50 55 00, je preostali dio polovine trupa nakon odstranjenja nogu i  
skraĺenih prednjih ļetvrtina u bubrezima ili bez njih; kada je slabina odvojena od filea mora ukljuļivati najmanje pet slabinskih prġljenova; kada je file odvojen od slabina mora ukljuļivati 
najmanje pet cijelih ili rezanih rebara;  

g)  ñnogeò za svrhe podbrojeva 0204 22 50 00, 0204 42 50 00, 0204 50 19 00 i 0204 50 59 00, su zadnji dio trupa ukljuļujuĺi sve kosti i noge, razrezan pravougaono na kiļmu kod ġestog 
leĽnog prġljena, odmah ispod crijevne kosti ili kod ļetvrtog krsnog prġljena kroz prednji dio crijevne kosti do spoja stidnih kosti (sinfoze); 

h) ñnogeò za svrhe podbrojeva 0204 22 50 00, 0204 42 50 00, 0204 50 19 00 i 0204 50 59 00, su zadnji dio polovina trupa ukljuļujuĺi sve kosti i noge, razrezan pravougaono na kiļmu kod 
ġestog leĽnog prġljena, odmah ispod crijevne kosti ili kod ļetvrtog krsnog prġljena kroz prednji dio crijevne kosti do spoja stidnih kosti (sinfoze); 

B) Kod odreĽivanja broja cijelih ili rezanih rebara navedenih u odlomku 3 A, uzima se samo ona koja se drģe kiļme. 

4. Sljedeĺi izrazi imaju ova znaļenja: 

a) ñkomadi peradi s kostimaò za svrhe podbrojeva 0207 13 20 00 do 0207 13 60 00, 0207 14 20 00 do 0207 14 60 00, 0207 26 20 00 do 0207 26 70 00, 0207 27 20 00 do 0207 27 70 00, 
0207 44 21 00 do 0207 44 61 00, 0207 45 21 00  do 0207 45 61 00, 0207 54 21 00 do 0207 54 61 00, 0207 55 21 00 do 0207 55 61 00 i 0207 60 21 00 do 0207 60 61 00, su komadi koji 
ukljuļuju sve kosti. 

    Komade peradi navedene u taļki a) ġto su djelimiļno bez kostiju razvrstava se u podbrojeve 0207 13 70 00, 0207 14 70 00, 0207 26 80 00, 0207 27 80 00, 0207 44 71 00, 0207 44 81 00, 
0207 45 71 00, 0207 45 81 00, 0207 54 71 00, 0207 54 81 00, 0207 55 71 00, 0207 55 81 00 i 0207 60 81 00; 

b) ñpolovineò za svrhe podbrojeva 0207 13 20 00, 0207 14 20 00, 0207 26 20 00, 0207 27 20 00, 0207 44 21 00, 0207 45 21 00, 0207 54 21 00, 0207 55 21 00 i 0207 60 21 00, su polovine 
trupova peradi dobivene uzduģnim rezom po sredini kiļme i prsne kosti; 



 

 

c) ñļetvrtineò za svrhe podbrojeva 0207 13 20 00, 0207 14 20 00, 0207 26 20 00, 0207 27 20 00, 0207 44 21 00, 0207 45 21 00, 0207 54 21 00, 0207 55 21 00 i 0207 60 21 00, su noģne 
ļetvrtine ili prsne ļetvrtine dobivene popreļnim rezom polovina; 

d) ñcijela krila sa ili bez vrhovaò za svrhe podbrojeva 0207 13 30 00 , 0207 14  30 00, 0207 26 30 00, 0207 27 30 00, 0207 44 31 00, 0207 45 31 00, 0207 54 31 00, 0207 55 31 00 i 0207 60 
31 00, su komadi peradi ġto se sastoje od nadlaktice, zgloba i podlaktice, zajedno sa pripadajuĺim miġiĺima. Vrhovi ukljuļuju kosti zapeġĺa koje mogu biti ali i ne moraju biti odstranjene. 
Potrebni su rezovi na zglobovima. 

e) ñprsaò za svrhe podbrojeva 0207 13 50 00, 0207  14 50 00, 0207 26 50 00, 0207 27 50 00, 0207 44 51 00, 0207 45 51 00, 0207 54 51 00, 0207 55 51 00 i 0207 60 51 00, su komadi peradi 
ġto se sastoje od prsne kosti s rebrima, rasporeĽenima na obje strane, zajedno s pripadajuĺim miġiĺima;  

f) ñnogeò za svrhe podbrojeva 0207 13 60 00, 0207 14 60 00, 0207 44 61 00, 0207 45 61 00, 0207 54 61 00, 0207 55 61 00 i 0207 60 61 00, su komadi peradi ġto se sastoje iz donjeg i gornjeg 
dijela noge ukljuļujuĺi bedrenu kost ñfemurò, lisnu kost ñfibulaò i koljenicu ñtibiaò zajedno sa pripadajuĺim miġiĺima. Potrebna su dva reza na zglobu; 

g) ñĺureĺi bataciò za svrhe podbrojeva 0207 26 60 00 i 0207 27 60 00, su komadi ĺuretine donjeg dijela noge, ġto se sastoje od koljenice ñtibiaò i lisne kosti  ñfibulaò zajedno s pripadajuĺim 
miġiĺima. Potrebna su dva reza na zglobu; 

h) ñĺureĺe noge, drukļije od ĺureĺih batakaò za svrhe podbrojeva 0207 26 70 00 i 0207 27 70 00, su komadi ĺuretine gornjeg dijela nogu, ġto se sastoje od bedrene kosti ñfemurò s 
pripadajuĺim miġiĺima ili cijela noga (donji i gornji dio) s kostima i pripadajuĺim miġĺima. Potrebna su dva reza na zglobu;   

ij) ñ paļji i guġļji paltoiò za svrhe podbrojeva 0207 44 71 00, 0207 45 71 00, 0207 54 71 00 i 0207 55 71 00, su paļji i guġļji komadi potpuno oļiġĺeni od perja, bez glava ili nogu, sa odstranjenim 
kostima trupa (prsnom kosti, rebrima, kiļmom i krsnom kosti) ali s butom, koljenicom i nadlakticom. 

5.     Carinska stopa koja se primjenjuje na mjeġavine iz ove glave biti ĺe kako slijedi: 

a) u mjeġavinama gdje jedna od komponenti predstavlja najmanje 90% masenih, primjenjuje se stopa koja se odnosi na tu komponentu; 

b) u drugim mjeġavinama, stopa koja se primjenjuje bit ĺe stopa od one komponente koja rezultira najveĺim iznosom uvozne daģbine.  

6. a)  Nekuhano svjeģe zaļinjeno meso iz glave 16 je ñzaļinjeno mesoò bilo dubinski ili povrġinski tako da je zaļinjavanje  vidljivo prostim okom ili razliļitim okusom. 

        b)   Proizvodi iz tarifnog broja 0210 kojima su zaļini bili dodati za vrijeme pripreme, razvrstavaju se u isti tarifni   broj ako   dodavanje zaļina ne mijenja njihova svojstva. 

7. Za svrhe tarifnih podbrojeva 0210 11 do 0210 93 pojam ''meso i jestivi klaoniļni proizvodi soljeni u salamuri'' znaļi meso i jestivi klaoniļni proizvodi duboko i homogeno nasoljeni sa soli ļiji 
sadrģaj nije manji od 1,2 % po masi, pod uslovom da je to soljenje koje osigurava dugoroļno konzerviranje. Za svrhe tarifnog podbroja 0210 99 pojam ''meso i jestivi klaoniļni proizvodi soljeni 
u salamuri'' znaļi meso i jestivi klaoniļni proizvodi duboko i homogeno nasoljeni sa soli ļiji sadrģaj nije manji od 1,2 % po masi. 

Tarifna oznaka Naziv  
Dopunska 
jedinica  

Carinska stopa   
(%) 

Carinska stopa (%) za robe porijeklom iz zemalja 

EU CEFTA IRN TUR 
EFTA 

CHE, LIE ISL NOR 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

  0201 GoveĽe meso, svjeģe ili rashlaĽeno:                   

  0201 10 00 00 ï trupovi i polovine  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

ex 0201 10 00 10 ï ï teleĺi  ï 10+2,4KM/kg 0 0 10+2,4KM/kg 0 10+2,4KM/kg 10+2,4KM/kg 10+2,4KM/kg 

  0201 20 ï ostali komadi sa kostima:                   

  0201 20 20 00 ï ï kompenzirane ļetvrtine  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

ex 0201 20 20 10 ï ï ï teleĺe  ï 10+2,4KM/kg 0 0 10+2,4KM/kg 0 9+2,16KM/kg 10+2,4KM/kg 10+2,4KM/kg 

  0201 20 30 00 ï ï neraskomadane ili raskomadane prednje ļetvrtine  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

ex 0201 20 30 10 ï ï ï teleĺe  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0201 20 50 00 ï ï neraskomadane ili raskomadane straģnje ļetvrtine  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

ex 0201 20 50 10 ï ï ï teleĺe  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 9+2,25KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0201 20 90 00 ï ï ostali  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 
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ex 0201 20 90 10 ï ï ï teleĺi  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0201 30 00 00 ï bez kostiju  ï 10+2,4KM/kg 0 0 10+2,4KM/kg 0 10+2,4KM/kg 10+2,4KM/kg 10+2,4KM/kg 

ex 0201 30 00 10 ï ï teleĺi  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0202 GoveĽe meso, smrznuto:                   

  0202 10 00 00 ï trupovi i polovine  ï 10+1,8KM/kg 0 0 10+1,8KM/kg 0 9+1,62KM/kg 10+1,8KM/kg 10+1,8KM/kg 

ex 0202 10 00 10 ï ï teleĺi  ï 10+1,8KM/kg 0 0 10+1,8KM/kg 0 10+1,8KM/kg 10+1,8KM/kg 10+1,8KM/kg 

ex 0202 10 00 20 ï ï juneĺi  ï 10+1,8KM/kg 0 0 10+1,8KM/kg 0 9+1,62KM/kg 10+1,8KM/kg 10+1,8KM/kg 

  0202 20 ï ostali komadi sa kostima:                   

  0202 20 10 00 ï ï kompenzirane ļetvrtine  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0202 20 10 10 ï ï ï teleĺe  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0202 20 10 20 ï ï ï juneĺe  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0202 20 30 00 ï ï neraskomadane ili raskomadane prednje ļetvrtine  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0202 20 30 10 ï ï ï teleĺe  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0202 20 30 20 ï ï ï juneĺe  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0202 20 50 00 ï ï neraskomadane ili raskomadane straģnje ļetvrtine  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0202 20 50 10 ï ï ï teleĺe  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 9+1,8KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

ex 0202 20 50 20 ï ï ï juneĺe  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 9+1,8KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0202 20 90 00 ï ï ostali  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0202 20 90 10 ï ï ï teleĺi  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 9+1,8KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

ex 0202 20 90 20 ï ï ï juneĺi  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0202 30 ï bez kostiju:                   

  0202 30 10 00 ï ï prednje ļetvrtine, cijele ili raskomadane u najviġe 
pet komada, svaka u jednom bloku; "kompenzirane" 
ļetvrtine u dva bloka, od kojih jedan sadrģi prednju 
ļetvrtinu, cijelu ili raskomadanu u najviġe pet komada, 
a drugi dio zadnju ļetvrtinu osim filea u jednom 
komadu 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0202 30 10 10 ï ï ï teleĺe  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 9+1,8KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

ex 0202 30 10 20 ï ï ï juneĺe  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0202 30 50 00 ï ï vrat, pleĺka, pleĺkina prģolica i prsa sa donjim 
dijelom pleĺke (Į)(į) 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0202 30 50 10 ï ï ï teleĺe  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 9+1,8KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

ex 0202 30 50 20 ï ï ï juneĺe  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 9+1,8KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0202 30 90 00 ï ï ostalo (Į)(į)  ï 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg(ĭ) 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0202 30 90 10 ï ï ï teleĺe  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

ex 0202 30 90 20 ï ï ï juneĺi  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 9+1,8KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0203 Svinjsko meso, svjeģe, rashlaĽeno ili smrznuto:                   

  
 

ï svjeģe ili rashlaĽeno:                   

  0203 11 ï ï trupovi i polovine:                   

  0203 11 10 00 ï ï ï od domaĺih svinja  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0203 11 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 
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  0203 12 ï ï ġunke, pleĺke i komadi od njih, sa kostima:                   

  
 

ï ï ï od domaĺih svinja:                   

  0203 12 11 00 ï ï ï ï ġunke i komadi od njih  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 9+1,8KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0203 12 19 00 ï ï ï ï pleĺke i komadi od njih  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 7+1,05KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0203 12 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 7+1,05KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0203 19 ï ï ostalo:                   

  
 

ï ï ï od domaĺih svinja:                   

  0203 19 11 00 ï ï ï ï prednji dijelovi i komadi od njih  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0203 19 13 00 ï ï ï ï leĽa i komadi od njih, sa kostima  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0203 19 15 00 ï ï ï ï prsa sa potrbuġinom (potrbuġina) i njeni 
komadi (Į)(į)  

ï 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg(ĭ) 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï ostalo:                   

  0203 19 55 00 ï ï ï ï ï bez kostiju  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0203 19 59 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0203 19 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 9+1,35KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï smrznuto:                   

  0203 21 ï ï trupovi i polovine:                   

  0203 21 10 00 ï ï ï od domaĺih svinja  ï 10+1,2KM/kg 0 0 10+1,2KM/kg 0 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 

  0203 21 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+1,2KM/kg 0 0 10+1,2KM/kg 0 9+1,08KM/kg 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 

  0203 22  ï ï ġunke, pleĺke i komadi od njih, sa kostima:                   

  
 

ï ï ï od domaĺih svinja:                   

  0203 22 11 00 ï ï ï ï ġunke i komadi od njih  ï 10+2,4KM/kg 10+2,4KM/kg(ĭ) 0 10+2,4KM/kg 0 10+2,4KM/kg 10+2,4KM/kg 10+2,4KM/kg 

  0203 22 19 00 ï ï ï ï pleĺke i komadi od njih (Į)(į) ï 10+1,2KM/kg 0 0 10+1,2KM/kg 0 8+0,96KM/kg 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 

  0203 22 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+1,2KM/kg 0 0 10+1,2KM/kg 0 8+0,96KM/kg 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 

  0203 29 ï ï ostalo:                   

  
 

ï ï ï od domaĺih svinja:                   

  0203 29 11 00 ï ï ï ï prednji dijelovi i komadi od njih  ï 10+1,2KM/kg 0 0 10+1,2KM/kg 0 8+0,96KM/kg 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 

  0203 29 13 00 ï ï ï ï leĽa i komadi od njih, sa kostima  ï 10+1,2KM/kg 0 0 10+1,2KM/kg 0 8+0,96KM/kg 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 

  0203 29 15 00 ï ï ï ï prsa sa potrbuġinom (potrbuġina) i njeni 
komadi  

ï 10+1,2KM/kg 0 0 10+1,2KM/kg 0 8+0,96KM/kg 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 

  
 

ï ï ï ï ostalo:                   

  0203 29 55 00 ï ï ï ï ï bez kostiju  ï 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg(ĭ) 0 10+1,2KM/kg 0 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 

  0203 29 59 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+1,2KM/kg 0 0 10+1,2KM/kg 0 8+0,96KM/kg 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 

  0203 29 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+1,2KM/kg 0 0 10+1,2KM/kg 0 8+0,96KM/kg 10+1,2KM/kg 10+1,2KM/kg 

  0204 Ovļje ili kozje meso, svjeģe, rashlaĽeno ili 
smrznuto: 

                  

  0204 10 00 00 ï trupovi i polovine, janjeĺi, svjeģi ili rashlaĽeni  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 8+1,6KM/kg 

  
 

ï ostalo meso od ovaca, svjeģe ili rashlaĽeno:                   

  0204 21 00 00 ï ï trupovi i polovine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 8+1,6KM/kg 

  0204 22 ï ï ostali komadi sa kostima:                   
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  0204 22 10 00 ï ï ï skraĺene prednje ļetvrtine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 22 30 00 ï ï ï slabine i/ili podslabine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 22 50 00 ï ï ï noge  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 22 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0204 23 00 00 ï ï bez kostiju  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 30 00 00 ï trupovi i polovine, janjeĺi, smrznuti  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 8+1,6KM/kg 

  
 

ï ostalo meso od ovaca, smrznuto:                   

  0204 41 00 00 ï ï trupovi i polovine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 8+1,6KM/kg 

  0204 42 ï ï ostali komadi sa kostima:                   

  0204 42 10 00 ï ï ï skraĺene prednje ļetvrtine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 42 30 00 ï ï ï slabine i/ili podslabine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 42 50 00 ï ï ï noge  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 42 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0204 43 ï ï bez kostiju:                   

  0204 43 10 00 ï ï ï janjeĺe  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 43 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 50 ï kozje meso:                   

  
 

ï ï svjeģe ili rashlaĽeno:                   

  0204 50 11 00 ï ï ï trupovi i polovine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 8+1,6KM/kg 

  0204 50 13 00 ï ï ï skraĺene prednje ļetvrtine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 50 15 00 ï ï ï slabine i/ili podslabine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 50 19 00 ï ï ï noge  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  
 

ï ï ï ostalo:                   

  0204 50 31 00 ï ï ï ï komadi sa kostima  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 50 39 00 ï ï ï ï komadi bez kostiju  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  
 

ï ï smrznuto:                   

  0204 50 51 00 ï ï ï trupovi i polovine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 8+1,6KM/kg 

  0204 50 53 00 ï ï ï skraĺene prednje ļetvrtine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 50 55 00 ï ï ï slabine i/ili podslabine  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 50 59 00 ï ï ï noge  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  
 

ï ï ï ostalo:                   

  0204 50 71 00 ï ï ï ï komadi sa kostima  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0204 50 79 00 ï ï ï ï komadi bez kostiju  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0205 00 Konjsko i magareĺe meso, meso mula i mazgi, 
svjeģe, rashlaĽeno ili smrznuto: 

                  

  0205 00 20 00 ï svjeģe ili rashlaĽeno  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0205 00 80 00 ï smrznuto  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0206 Jestivi klaoniļki proizvodi od ģivotinja vrsta 
goveda, svinja, ovaca, koza, konja, magaraca, 
mula i mazgi, svjeģi, rashlaĽeni ili smrznuti: 
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  0206 10  ï od ģivotinja vrste goveda, svjeģi ili rashlaĽeni:                   

  0206 10 10 00 ï ï za proizvodnju farmaceutskih proizvoda  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  
 

ï ï ostali:                   

  0206 10 95 00 ï ï ï miġiļna i tetivna dijafragma  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0206 10 98 00 ï ï ï ostali  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  
 

ï od ģivotinja vrste goveda, smrznuti:                   

  0206 21 00 00 ï ï jezici  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0206 22 00 00 ï ï dģigerica  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0206 29 ï ï ostali:                   

  0206 29 10 00 ï ï ï za proizvodnju farmaceutskih proizvoda  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  
 

ï ï ï ostali:                   

  0206 29 91 00 ï ï ï ï miġiļna i tetivna dijafragma ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0206 29 99 00 ï ï ï ï ostali  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0206 30 00 00 ï od svinja, svjeģi ili rashlaĽeni  ï 5 0 0 5 0 0 5 5 

  
 

ï od svinja, smrznuti:                   

  0206 41 00 00 ï ï dģigerica  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0206 49 00 00 ï ï ostali  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0206 80 ï ostali, svjeģi ili rashlaĽeni:                   

  0206 80 10 00 ï ï za proizvodnju farmaceutskih proizvoda  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  
 

ï ï ostali:                   

  0206 80 91 00 ï ï ï od konja, magaraca, mula i mazgi  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0206 80 99 00 ï ï ï od ovaca i koza  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0206 90 ï ostali, smrznuti:                   

  0206 90 10 00 ï ï za proizvodnju farmaceutskih proizvoda  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  
 

ï ï ostali:                   

  0206 90 91 00 ï ï ï od konja, magaraca, mula i mazgi  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0206 90 99 00 ï ï ï od ovaca i koza  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0207 Meso peradi i jestivi klaoniļki proizvodi od peradi 
iz tarifnog broja 0105, svjeģi, rashlaĽeni ili 
smrznuti: 

                  

  
 

ï kokoġi vrste Gallus domesticus:                   

  0207 11 ï ï neisjeļeno na komade, svjeģe ili rashlaĽeno:                   

  0207 11 10 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i utrobe, sa glavama i 
nogama, poznato kao "83% piliĺi"  

ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 11 30 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i utrobe, bez glava i nogu, ali 
sa vratovima, srcima, dģigericama i ģelucima, poznato 
kao "70% piliĺi"  

ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 11 90 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i utrobe, bez glava i nogu i bez 
vratova, srca, dģigerica i ģeludaca, poznato kao "65% 
piliĺi", ili pod drugim nazivom  

ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 12 ï ï neisjeļeno na komade, smrznuto:                   
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  0207 12 10 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i utrobe, bez glava i nogu, ali 
sa vratovima, srcima, dģigericama i ģelucima, poznato 
kao "70% piliĺi"  

ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 12 90 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i utrobe, bez glava i nogu i bez 
vratova, srca, dģigerica i ģeludaca, poznato kao "65% 
piliĺi", ili pod drugim nazivom  

ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 13 ï ï isjeļeno na komade i klaoniļki proizvodi, 
svjeģi ili rashlaĽeni: 

                  

  
 

ï ï ï komadi:                   

  0207 13 10 00 ï ï ï ï bez kostiju  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  
 

ï ï ï ï sa kostima:                   

  0207 13 20 00 ï ï ï ï ï polovine ili ļetvrtine  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 13 30 00 ï ï ï ï ï cijela krila sa ili bez vrhova  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 13 40 00 ï ï ï ï ï leĽa, vratovi, leĽa sa vratovima, trtice i vrhovi 
krila  

ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 13 50 00 ï ï ï ï ï prsa i komadi od njih  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 13 60 00 ï ï ï ï ï noge i komadi od njih  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 13 70 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  
 

ï ï ï klaoniļki proizvodi:                   

  0207 13 91 00 ï ï ï ï dģigerica  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 13 99 00 ï ï ï ï ostalo  ï 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 14 ï ï isjeļeno na komade i klaoniļki proizvodi, 
smrznuti: 

                  

  
 

ï ï ï komadi:                   

  0207 14 10 00 ï ï ï ï bez kostiju  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

ex 0207 14 10 20 ï ï ï ï ï maġinski iskoġteno, smrznuto u bloku, za 
industrijsku proizvodnju proizvoda iz glave 16 (Į)(į)  

ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg(ĭ) 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  
 

ï ï ï ï sa kostima:                   

  0207 14 20 00 ï ï ï ï ï polovine ili ļetvrtine  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 14 30 00 ï ï ï ï ï cijela krila, sa ili bez vrhova  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 14 40 00 ï ï ï ï ï leĽa, vratovi, leĽa sa vratovima, trtice i vrhovi 
krila  

ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 14 50 00 ï ï ï ï ï prsa i komadi od njih  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 14 60 00 ï ï ï ï ï noge i komadi od njih  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 14 70 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  
 

ï ï ï klaoniļki proizvodi:                   

  0207 14 91 00 ï ï ï ï dģigerica  ï 10+2KM/kg 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0207 14 99 00 ï ï ï ï ostalo  ï 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï od ĺurki:                   

  0207 24 ï ï neisjeļeno na komade, svjeģe i rashlaĽeno:                   

  0207 24 10 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i utrobe, bez glava i nogu, ali 
sa vratovima, srcima, dģigericama i ģelucima, poznato 
kao "80% pure"  

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 
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  0207 24 90 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i utrobe, bez glava i nogu i bez 
vratova, srca, dģigerica i ģeludaca, poznato kao "73% 
pure", ili pod drugim nazivom  

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 25 ï ï neisjeļeno na komade, smrznuto:                   

  0207 25 10 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i utrobe, bez glava i nogu, ali 
sa vratovima, srcima, dģigericama i ģelucima, poznato 
kao "80% pure"  

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 25 90 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i utrobe, bez glava i nogu i bez 
vratova, srca, dģigerica i ģeludaca, poznato kao "73% 
pure", ili pod drugim nazivom  

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 26 ï ï isjeļeno na komade i klaoniļki proizvodi, 
svjeģi ili rashlaĽeni: 

                  

  
 

ï ï ï komadi:                   

  0207 26 10 00 ï ï ï ï bez kostiju  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï sa kostima:                   

  0207 26 20 00 ï ï ï ï ï polovine ili ļetvrtine  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 26 30 00 ï ï ï ï ï cijela krila, sa ili bez vrhova  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 26 40 00 ï ï ï ï ï leĽa, vratovi, leĽa sa vratovima, trtice i vrhovi 
krila  

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 26 50 00 ï ï ï ï ï prsa i komadi od njih  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï ï noge i komadi od njih:                   

  0207 26 60 00 ï ï ï ï ï ï bataci i komadi od bataka  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 26 70 00 ï ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 26 80 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï klaoniļki proizvodi:                   

  0207 26 91 00 ï ï ï ï dģigerica  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 26 99 00 ï ï ï ï ostalo  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 27 ï ï isjeļeno na komade i klaoniļki proizvodi, 
smrznuti: 

                  

  
 

ï ï ï komadi:                   

  0207 27 10 00 ï ï ï ï bez kostiju  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï sa kostima:                   

  0207 27 20 00 ï ï ï ï ï polovine ili ļetvrtine  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 27 30 00 ï ï ï ï ï cijela krila, sa ili bez vrhova  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 27 40 00 ï ï ï ï ï leĽa, vratovi, leĽa sa vratovima, trtice i vrhovi 
krila  

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 27 50 00 ï ï ï ï ï prsa i komadi od njih  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï ï noge i komadi od njih:                   

  0207 27 60 00 ï ï ï ï ï ï bataci i komadi od njih  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 27 70 00 ï ï ï ï ï ï ostali  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 27 80 00 ï ï ï ï ï ostali  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï klaoniļki proizvodi:                   
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  0207 27 91 00 ï ï ï ï dģigerica  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 27 99 00 ï ï ï ï ostali  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï od patki:                   

  0207 41 ï ï neisjeļeno na komade, svjeģe ili rashlaĽeno:                   

  0207 41 20 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja, iskrvavljeno, bez crijeva ali 
neoļiġĺeno, sa glavama i nogama, poznato kao "85% 
patke" 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 41 30 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i unutraġnjih organa, bez 
glava i nogu ali sa vratovima, srcima, dģigericama i 
ģelucima, poznato kao "70% patke" 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 41 80 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i unutraġnjih organa, bez 
glava i nogu i bez vratova, srca, dģigerica i ģeludaca, 
poznato kao "63% patke" ili pod drugim nazivom 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 42 ï ï neisjeļeno na komade, smrznuto:                   

  0207 42 30 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i unutraġnjih organa, bez 
glava i nogu, ali sa vratovima, srcima, dģigericana i 
ģelucima, poznato kao "70% patke" 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 42 80 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i unutraġnjih organa, bez 
glava i nogu i bez vratova, srca, dģigerica i ģeludaca, 
poznato kao "63% patke", ili pod drugim nazivom 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 43 00 00 ï ï masna dģigerica, svjeģa ili rashlaĽena ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 44 ï ï ostalo, svjeģe ili rashlaĽeno:                   

  
 

ï ï ï komadi:                   

  0207 44 10 00 ï ï ï ï bez kostiju ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï sa kostima:                   

  0207 44 21 00 ï ï ï ï ï polovine ili ļetvrtine ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 44 31 00 ï ï ï ï ï cijela krila, sa ili bez vrhova  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 44 41 00 ï ï ï ï ï leĽa, vratovi, leĽa sa vratovima, trtice i vrhovi 
krila  

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 44 51 00 ï ï ï ï ï prsa i komadi od njih ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 44 61 00 ï ï ï ï ï noge i komadi od njih ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 44 71 00 ï ï ï ï ï paltoi ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 44 81 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï klaoniļki proizvodi:                   

  0207 44 91 00 ï ï ï ï dģigerica, osim masnih dģigerica  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 44 99 00 ï ï ï ï ostalo  ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 45 ï ï ostalo, smrznuto:                   

  
 

ï ï ï komadi:                   

  0207 45 10 00 ï ï ï ï bez kostiju ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï sa kostima:                   

  0207 45 21 00 ï ï ï ï ï polovine ili ļetvrtine ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 45 31 00 ï ï ï ï ï cijela krila, sa ili bez vrhova  ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 



 

 

Tarifna oznaka Naziv  
Dopunska 
jedinica  

Carinska stopa   
(%) 

Carinska stopa (%) za robe porijeklom iz zemalja 

EU CEFTA IRN TUR 
EFTA 

CHE, LIE ISL NOR 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

  0207 45 41 00 ï ï ï ï ï leĽa, vratovi, leĽa sa vratovima, trtice i vrhovi 
krila  

ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 45 51 00 ï ï ï ï ï prsa i komadi od njih ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 45 61 00 ï ï ï ï ï noge i komadi od njih ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 45 71 00 ï ï ï ï ï paltoi ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 45 81 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï klaoniļki proizvodi:                   

  
 

ï ï ï ï dģigerica:                   

  0207 45 93 00 ï ï ï ï ï masna dģigerica ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 45 95 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 45 99 00 ï ï ï ï ostali  ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  
 

ï od guski:                   

  0207 51 ï ï neisjeļeno na komade, svjeģe ili rashlaĽeno:                   

  0207 51 10 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja, iskrvavljeno, neoļiġĺeno, sa 
glavama i nogama, poznato kao "82% guske" 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 51 90 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i unutraġnjih organa, bez 
glava i nogu, sa ili bez srca i ģeludaca, poznato kao 
"75% guske", ili pod drugim nazivom 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 52 ï ï neisjeļeno na komade, smrznuto:                   

  0207 52 10 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja, iskrvavljeno, neoļiġĺeno, sa 
glavama i nogama, poznato kao "82% guske" 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 52 90 00 ï ï ï oļiġĺeno od perja i unutraġnjih organa, bez 
glava i nogu, sa ili bez srca i ģeludaca, poznato kao 
"75% guske", ili pod drugim nazivom 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 53 00 00 ï ï masna dģigerica, svjeģa ili rashlaĽena ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 54 ï ï ostalo, svjeģe ili rashlaĽeno:                   

  
 

ï ï ï komadi:                   

  0207 54 10 00 ï ï ï ï bez kostiju ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï sa kostima:                   

  0207 54 21 00 ï ï ï ï ï polovine ili ļetvrtine ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 54 31 00 ï ï ï ï ï cijela krila, sa ili bez vrhova ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 54 41 00 ï ï ï ï ï leĽa, vratovi, leĽa sa vratovima, trtice i vrhovi 
krila  

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 54 51 00 ï ï ï ï ï prsa i komadi od njih ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 54 61 00 ï ï ï ï ï noge i komadi od njih ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 54 71 00 ï ï ï ï ï paltoi ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 54 81 00 ï ï ï ï ï ostalo ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï klaoniļki proizvodi:                   

  0207 54 91 00 ï ï ï ï dģigerica, osim masne dģigerice ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 54 99 00 ï ï ï ï ostalo ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  0207 55 ï ï ostalo, smrznuto:                   

  
 

ï ï ï komadi:                   
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  0207 55 10 00 ï ï ï ï bez kostiju ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï sa kostima:                   

  0207 55 21 00 ï ï ï ï ï polovine ili ļetvrtine ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 55 31 00 ï ï ï ï ï cijela krila,sa ili bez vrhova ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 55 41 00 ï ï ï ï ï leĽa, vratovi, leĽa sa vratovima, trtice i vrhovi 
krila  

ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 55 51 00 ï ï ï ï ï prsa i komadi od njih ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 55 61 00 ï ï ï ï ï noge i komadi od njih ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 55 71 00 ï ï ï ï ï paltoi ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 55 81 00 ï ï ï ï ï ostalo ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï klaoniļki proizvodi:                   

  
 

ï ï ï ï dģigerica:                   

  0207 55 93 00 ï ï ï ï ï masna dģigerica ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 55 95 00 ï ï ï ï ï ostala ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 55 99 00 ï ï ï ï ostali ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 60 ï od biserki:                   

  0207 60 05 00 ï ï neisjeļeno na komade, svjeģe, rashlaĽeno ili 
smrznuto 

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ostalo, svjeģe, rashlaĽeno ili smrznuto:                   

  
 

ï ï ï komadi:                   

  0207 60 10 00 ï ï ï ï bez kostiju ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0207 60 10 10 ï ï ï ï ï smrznuto ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï sa kostima:                   

  0207 60 21 00 ï ï ï ï ï polovine ili ļetvrtine ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0207 60 21 10 ï ï ï ï ï ï smrznuto ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 60 31 00 ï ï ï ï ï cijela krila, sa ili bez vrhova ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0207 60 31 10 ï ï ï ï ï ï smrznuto ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 60 41 00 ï ï ï ï ï leĽa, vratovi, leĽa sa vratovima, trtice i vrhovi 
krila  

ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0207 60 41 10 ï ï ï ï ï ï smrznuto ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 60 51 00 ï ï ï ï ï prsa i komadi od njih ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0207 60 51 10 ï ï ï ï ï ï smrznuto ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 60 61 00 ï ï ï ï ï noge i komadi od njih ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0207 60 61 10 ï ï ï ï ï ï smrznuto ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 60 81 00 ï ï ï ï ï ostalo ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0207 60 81 10 ï ï ï ï ï ï smrznuto ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  
 

ï ï ï klaoniļki proizvodi:                   

  0207 60 91 00 ï ï ï ï dģigerica ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 

ex 0207 60 91 10 ï ï ï ï ï smrznuto ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0207 60 99 00 ï ï ï ï ostalo ï 10+1,5KM/kg 0 0 10+1,5KM/kg 0 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 10+1,5KM/kg 
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ex 0207 60 99 10 ï ï ï ï ï smrznuto ï 5+1,5KM/kg 0 0 5+1,5KM/kg 0 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 5+1,5KM/kg 

  0208 Ostalo meso i jestivi klaoniļki proizvodi, svjeģi, 
rashlaĽeni ili smrznuti: 

                  

  0208 10 ï od kuniĺa ili zeļeva:                   

  0208 10 10 00 ï ï od domaĺih kuniĺa  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0208 10 90 00 ï ï ostalo  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0208 30 00 00 ï od primata  ï 5 0 0 5 0 5 5 0 

  0208 40 ï od kitova, delfina i pliskavica (sisavaca iz roda 
Cetacea); morskih krava i moronja (sisavaca iz 
roda Sirenia); foke, morski lavovi i morģevi (sisari 
iz podroda Pinnipedia): 

                  

  0208 40 10 00 ï ï meso kitova  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0208 40 20 00 ï ï meso foka ï 5 0 0 5 0 5 5 0 

  0208 40 80 00 ï ï ostalo  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0208 50 00 00 ï od gmizavaca (ukljuļujuĺi zmije i kornjaļe)  ï 5 0 0 5 0 5 5 0 

  0208 60 00 00 ï od kamila i ostalih vrsta (iz roda Camelidae) ï 5 0 0 5 0 5 5 0 

  0208 90 ï ostalo:                   

  0208 90 10 00 ï ï od domaĺih golubova  ï 5 0 0 5 0 5 5 0 

  0208 90 30 00 ï ï od divljaļi, osim od divljih kuniĺa ili zeļeva  ï 5 0 0 5 0 5 5 0 

  0208 90 60 00 ï ï od irvasa ï 5 0 0 5 0 5 5 0 

  0208 90 70 00 ï ï ģablji bataci  ï 5 0 0 5 0 5 5 0 

  0208 90 98 00 ï ï ostalo  ï 5 0 0 5 0 5 5 0 

  0209 Svinjska masnoĺa, oļiġĺena od mesa i masnoĺa 
peradi, netopljeni niti drukļije ekstrahirani, svjeģi, 
rashlaĽeni, smrznuti, soljeni, u salamuri, suġeni ili 
dimljeni: 

                  

  0209 10 ï od svinja:                   

  
 

ï ï potkoģna svinjska masnoĺa:                   

  0209 10 11 00 ï ï ï svjeģa, rashlaĽena, smrznuta, soljena ili u 
salamuri (Į)(į) 

ï 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg(ĭ) 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0209 10 19 00 ï ï ï suġena ili dimljena  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0209 10 90 00 ï ï svinjska masnoĺa, osim iz podbroja 0209 10 11 00 
ili 0209 10 19 00 

ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0209 90 00 00 ï ostalo ï 10 0 0 10 0 10 10 10 

  0210 Meso i jestivi mesni klaoniļki proizvodi, soljeni, u 
salamuri, suġeni ili dimljeni; jestivo braġno i 
krupica od mesa ili od klaoniļkih proizvoda: 

                  

  
 

ï svinjsko meso:                   

  0210 11 ï ï ġunke, pleĺke i komadi od njih, sa kostima:                   

  
 

ï ï ï od domaĺih svinja:                   

  
 

ï ï ï ï soljeni ili u salamuri:                   

  0210 11 11 00 ï ï ï ï ï ġunke i komadi od njih  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 7+1,75KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 
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  0210 11 19 00 ï ï ï ï ï pleĺke i komadi od njih  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 7+1,75KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï suġeno ili dimljeno:                   

  0210 11 31 00 ï ï ï ï ï ġunke i komadi od njih (Į)(į) ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 8+2KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 11 39 00 ï ï ï ï ï pleĺke i komadi od njih  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 7+1,75KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 11 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 7+1,75KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 12 ï ï prsa sa potrbuġinom (potrbuġina) i komadi od 
njih: 

                  

  
 

ï ï ï od domaĺih svinja:                   

  0210 12 11 00 ï ï ï ï soljeni ili u salamuri  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 8+2KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 12 19 00 ï ï ï ï suġeni ili dimljeni  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 8+2KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 12 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 8+2KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 19 ï ï ostalo:                   

  
 

ï ï ï od domaĺih svinja:                   

  
 

ï ï ï ï soljeno ili u salamuri:                   

  0210 19 10 00 ï ï ï ï ï svinjska slanina ili njeni komadi  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 6+1,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 19 20 00 ï ï ï ï ï skraĺene (Ĳ) polovine ili srednji dio ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 6+1,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 19 30 00 ï ï ï ï ï prednji dijelovi i komadi od njih  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 6+1,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 19 40 00 ï ï ï ï ï leĽa i komadi od njih  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 6+1,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 19 50 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 6+1,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï suġeno ili dimljeno:                   

  0210 19 60 00 ï ï ï ï ï prednji dijelovi i komadi od njih  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 6+1,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 19 70 00 ï ï ï ï ï leĽa i komadi od njih  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 6+1,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï ï ostalo:                   

  0210 19 81 00 ï ï ï ï ï ï bez kostiju  ï 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg(ĭ) 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 19 89 00 ï ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 19 90 00 ï ï ï ostalo  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 20 ï goveĽe meso:                   

  0210 20 10 00 ï ï sa kostima  ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 8+1,6KM/kg 10+2KM/kg 8+1,6KM/kg 

  0210 20 90 00 ï ï bez kostiju  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 4+1KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  
 

ï ostalo, ukljuļujuĺi jestivo braġno i krupicu od 
mesa ili klaoniļkih proizvoda: 

                  

  0210 91 00 00 ï ï od primata  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 92 ï ï od kitova, delfina i pliskavica (sisara iz roda 
Cetacea); morskih krava i moronja (sisara iz roda 
Sirenia); foka, morskih krava i morģeva (sisara iz 
podroda Pinnipedia): 

                  

  0210 92 10 00 ï ï ï od kitova, delfina i pliskavica (sisara iz roda 
Cetacea); morskih krava i moronja (sisara iz roda 
Sirenia) 

ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ostalo:                   

  0210 92 91 00 ï ï ï ï meso ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 
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  0210 92 92 00 ï ï ï ï klaoniļki proizvodi ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 92 99 00 ï ï ï ï jestiva braġna i prah od mesa ili klaoniļkih 
proizvoda 

ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 93 00 00 ï ï od gmizavaca (ukljuļujuĺi zmije i kornjaļe)  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 99  ï ï ostalo:                   

  
 

ï ï ï meso:                   

  0210 99 10 00 ï ï ï ï konjsko, soljeno, u salamuri ili suġeno  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï od ovaca i koza:                   

  0210 99 21 00 ï ï ï ï ï sa kostima  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 8+2KM/kg 8+2KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 99 29 00 ï ï ï ï ï bez kostiju  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 8+2KM/kg 8+2KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 99 31 00 ï ï ï ï od irvasa ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 99 39 00 ï ï ï ï ostalo  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  
 

ï ï ï klaoniļki proizvodi:                   

  
 

ï ï ï ï od domaĺih svinja:                   

  0210 99 41 00 ï ï ï ï ï dģigerica  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 5+1,25KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 99 49 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 5+1,25KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï od ģivotinja vrste goveda:                   

  0210 99 51 00 ï ï ï ï ï miġiĺna i tetivna dijafragma (flam)  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 5+1,25KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 99 59 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 5+1,25KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  
 

ï ï ï ï ostalo:                   

  
 

ï ï ï ï ï dģigerica peradi:                   

  0210 99 71 00 ï ï ï ï ï ï masna dģigerica od gusaka i pataka, 
soljena ili u salamuri  

ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 5+1,25KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 99 79 00 ï ï ï ï ï ï ostala  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 5+1,25KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 99 85 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 5+1,25KM/kg 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

  0210 99 90 00 ï ï ï jestiva braġna i krupice od mesa ili klaoniļkih 
proizvoda  

ï 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 0 0 10+2,5KM/kg 10+2,5KM/kg 

 
 
(ĭ) Tarifne kvote : Vidi Dio III - Tarifni aneksi 
 
(Į) Stavljanje robe u  slobodan promet koja se svrstava u ovu tarifnu oznaku uz koriġtenje tarifnih kvota podlijeģe odredbama ļl. 198. do 207. Odluke o provedbenim propisima Zakona o carinskoj politici Bosne i Hercegovine (ĂSluģbeni glasnik BiHñ, broj 63a/04, 60/06, 57/08). 

(į) Ukoliko roba koja se svrstava u ovu tarifnu oznaku nije navedena u Odluci o utvrĽivanju koliļina tarifnih kvota, sa odgovarajuĺim izmjenama i dopunama koja je na snazi, fusnota  (Į)  se ne primjenjuje. 

 



 

 

GLAVA 3 

RIBE I RAKOVI, MEKUĠCI  
I OSTALI VODENI BESKIĻMENJACI 

  

Napomene  

1. Iz ove se glave iskljuļuju: 

a) sisari iz tarifnog broja 0106; 

b) meso sisara iz tarifnog broja 0106 (tarifni broj 0208 ili 0210); 

c) ribe (ukljuļujuĺi njihovu dģigericu, ikru i mlijeļ) ili rakove, mekuġce ili ostale vodene beskiļmenjake, mrtve i neupotrebljive za ljudsku prehranu zbog njihove vrste ili stanja (glava 5); braġno, 
prah ili pelete od riba, rakova, mekuġaca ili ostalih vodenih beskiļmenjaka neupotrebljive za ljudsku prehranu (tarifni broj 2301); ili 

d) kavijar ili zamjene kavijara pripremljene od ribljih jaja (tarifni broj 1604). 

2. U ovoj se glavi pod pojmom "pelete" podrazumijevaju proizvodi koji su aglomerirani direktno kompresijom (stiskanjem) ili dodatkom male koliļine veziva. 

Dodatne napomene 

1. Za potrebe podbrojeva 0305 32 11 00 i 0305 32 19 00 fileti bakalara (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) s ukupnim masenim udjelom soli od najmanje 12% koji su pogodni za 

prehranu ljudi bez daljnje industrijske prerade smatraju se soljenom ribom. 

MeĽutim, zamrznuti fileti bakalara s ukupnim masenim udjelom soli do 12% razvrstavaju se u podbrojeve 0304 71 10 00 i 0304 71 90 00 jer njihovo stvarno konzerviranje i trajnost u biti ovise o 
zamrzavanju. 
 

2. Za potrebe tarifnih podbrojeva iz treĺeg paragrafa, pojam 'fileti ' ukljuļuje  'lions' (leĽa), odnosno trake mesa koje ļine gornju ili donju, desnu ili lijevu, stranu ribe pod uslovom da su glava, crijeva, 

peraje (leĽne, podrepne, repne, trbuġne, grudne) i kosti (kiļmene ili glavne leĽne kosti, trbuġne, grudne itd) uklonjeni.  

Razvrstavanje tih proizvoda kao fileti ne ovisi o tome jesu li izrezani na komade ili ne, pod uslovom da se moģe utvrditi da su ti dijelovi dobiveni od fileta. 

Odredbe prva dva paragrafa odnose se na sljedeĺu ribu: 

a) tuna, od roda Thunnus, iz podbrojeva 0304 49 90 00 i 0304 87 00 00; 

b) iglun (sabljarka) (Hiphias gladius) iz podbrojeva 0304 45 00 00 i 0304 84 00 00; 

c) iglun, iglan i jedran iz porodice Istiophoridae, iz podbrojeva 0304 49 90 00 i 0304 89 90 00; 

d) okeanske morske ribe (Hexancus griseus, Cetorhinus maximus, Rhincodon typus, ili iz porodice Alopiidae, Carcharhinidae, Sphyrnidae i Isuridae) iz podbrojeva 0304 47 90 00 i 0304 88 

19 00. 
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  0301 Ģive ribe:                   

  
 

ï ukrasne ribe:                   

  0301 11 00 00 ï ï slatkovodne ribe  ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

  0301 19 00 00 ï ï ostale ï 10 0 0 10 0 0 0 0 
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ï ostale ģive ribe:                   

  0301 91 ï ï pastrmke (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache i Oncorhynchus 
chrysogaster): 

                  

  0301 91 10 00 ï ï ï vrste Oncorhynchus apache ili Oncorhynchus 
chrysogaster 

ï 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 0 10+0,75KM/kg 0 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 

  0301 91 90 00 ï ï ï ostale  ï 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 0 10+0,75KM/kg 0 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 

  0301 92 ï ï jegulje (Anguilla spp.):                   

  0301 92 10 00 ï ï ï duģine manje od 12 cm ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0301 92 30 00 ï ï ï duģine 12 cm ili veĺe ali manje od 20 cm ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0301 92 90 00 ï ï ï duģine 20 cm ili veĺe ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0301 93 00 00 ï ï ġaran (Cyprinus spp., Carassius spp., 
Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.) 

ï 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 0 10+0,75KM/kg 0 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 

  0301 94 ï ï atlantska i pacifiļka plavoperajna tuna 
(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis): 

                  

  0301 94 10 00 ï ï ï atlantska plavoperajna tuna (Thunnus 
thynnus) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0301 94 90 00 ï ï ï pacifiļka plavoperajna tuna (Thunnus 
orientalis) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0301 95 00 00 ï ï juģna plavoperajna tuna (Thunnus 
maccoyii) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0301 99 ï ï ostale:                   

  
 

ï ï ï slatkovodna riba:                   

  0301 99 11 00 ï ï ï ï pacifiļki losos (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou i Oncorhynchus 
rhodurus), atlanski losos (Salmo salar) i dunavski 
losos (Hucho hucho)  

ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

 
0301 99 17 00 ï ï ï ï ostala  ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

  0301 99 85 00 ï ï ï ostala ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 Ribe, svjeģe ili rashlaĽene, osim ribljih fileta i 
ostalog ribljeg mesa iz tarifnog broja 0304: 

                  

  
 

ï salmonide, iskljuļujuĺi jestive riblje ostatke 
iz tarifnih podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

                  

  0302 11 ï ï pastrmke (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache i Oncorhynchus 
chrysogaster): 
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  0302 11 10 00 ï ï ï vrste Oncorhynchus apache i Oncorhynchus 
chrysogaster  

ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0302 11 20 00 ï ï ï vrste Oncorhynchus mykiss,sa glavama i 
ġkrgama, bez utrobe, mase veĺe od 1,2 kg po 
komadu, ili bez glava, bez ġkrga i utrobe, mase 
veĺe od 1 kg po komadu  

ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0302 11 80 00 ï ï ï ostale  ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0302 13 00 00 ï ï pacifiļki losos (Oncorhyncus nerka, 
Oncorhyncus gorbuscha, Oncorhyncus keta, 
Oncorhyncus tschawytscha, Oncorhyncus 
kisutch, Oncorhyncus masou i Oncorhyncus 
rhodurus) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 14 00 00 ï ï atlantski losos (Salmo salar) i dunavski 
losos (Hucho hucho) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 19 00 00 ï ï ostale  ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

  
 

ï ribe plosnatice (Pleuronectidae, Bothidae, 
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae i 
Citharidae), iskljuļujuĺi jestive riblje ostatke iz 
tarifnih podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

                  

  0302 21 ï ï list (halibut) (Reinhardtius hippoglossoides, 
Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus 
stenolepis): 

                  

  0302 21 10 00 ï ï ï manji ili grenlandski list (halibut) 
(Reinhardtius hippoglossoides)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 21 30 00 ï ï ï atlantski list (halibut) (Hippoglossus 
hippoglossus)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 21 90 00 ï ï ï pacifiļki list (halibut) (Hippoglossus 
stenolepis)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 22 00 00 ï ï iverak (Pleuronectes platessa)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 23 00 00 ï ï list (Solea spp.)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 24 00 00 ï ï romb (Psetta maxima) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 29  ï ï ostale:                   

  0302 29 10 00 ï ï ï pataraļe (Lepidorhombus spp.)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 29 80 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï tuna (roda Thunnus), trupac prugavac ili 
prugasti bonito (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis), iskljuļujuĺi jestive riblje ostatke iz 
tarifnih podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

                  

  0302 31 ï ï albakora ili dugoperajna tuna (Thunnus 
alalunga): 

                  

  0302 31 10 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604   

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 31 90 00 ï ï ï ostala  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 32 ï ï ģutoperajna tuna (Thunnus albacares):                   

  0302 32 10 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0302 32 90 00 ï ï ï ostala  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 33 ï ï trupac prugavac ili prugasti bonito:                   

  0302 33 10 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 33 90 00 ï ï ï ostali  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 34 ï ï velikooka tuna (Thunnus obesus):                   

  0302 34 10 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 34 90 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 35 ï ï atlantska i pacifiļka plavoperajna tuna 
(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis): 

                  

  
 

ï ï ï atlantska plavoperajna tuna (Thunnus 
thynnus): 

                  

  0302 35 11 00 ï ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604   

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 35 19 00 ï ï ï ï ostala ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï pacifiļka plavoperajna tuna (Thunnus 
orientalis): 

                  

  0302 35 91 00 ï ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 35 99 00 ï ï ï ï ostala ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 36 ï ï juģna plavoperajna tuna (Thunnus 
maccoyii): 

                  

  0302 36 10 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604   

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 36 90 00 ï ï ï ostala ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 39 ï ï ostala:                   

  0302 39 20 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 39 80 00 ï ï ï ostala ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï haringʝ (Clupea harengus, Clupea pallassii), 
inĺuni (Engraulis spp.), srdele (Sardina 
pilchardus, Sardinops spp.), velika srdela 
(Sardinella spp.), papalina ili srdelica (Sprattus 
sprattus), skuġa (Scomber scombrus, Scomber 
australasicus, Scomber japonicus), indijska 
skuġa (Rastrelliger spp.), kraljevska skuġa 
(Scomberomorus spp.), ġnjur i ġarun 
(Trachurus spp.), plavi trkaļ (Caranx spp.), 
kobija (Rachycentron canadum), srebrna 
plotica (Pampus spp.), skuġa (Cololabis saira), 
(Decapterus spp.), kapelan (Mallotus villosus), 
iglun (sabljarka) (Xiphias gladius), istoļni trup 
crnopjeg (Euthynnus affinis), palamida (Sarda 
spp.), iglun, iglan i jedran (Istiophoridae), 

                  



 

 

Tarifna oznaka Naziv  
Dopunska 
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Carinska stopa   
(%) 
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iskljuļujuĺi jestive riblje ostatke iz podbrojeva 
0302 91 do 0302 99: 

  0302 41 00 00 ï ï haringa (Clupea harengus, Clupea pallassii) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 42 00 00 ï ï inĺuni (Engraulis spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 43 ï ï srdele (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
velika srdela (Sardinella spp.), papalina ili 
srdelica (Sprattus sprattus): 

                  

  0302 43 10 00 ï ï ï srdele vrste Sardina pilchardus ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 43 30 00 ï ï ï srdele roda Sardinops; velika srdela 
(Sardinella spp.) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 43 90 00 ï ï ï papalina ili srdelica (Sprattus sprattus) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 44 00 00 ï ï skuġa (Scomber scombrus, Scomber 
australasicus, Scomber japonicus) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 45 ï ï ġnjur i ġarun (Trachurus spp.):                   

  0302 45 10 00 ï ï ï atlantski ġnjur (Trachurus trachurus) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 45 30 00 ï ï ï ļileanski ġarun (Trachurus murphyi) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 45 90 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 46 00 00 ï ï kobija (Rachycentrun canadum) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 47 00 00 ï ï sabljarka (iglun) (Xiphias gladius) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 49 ï ï ostali                   

  
 

ï ï ï istoļni trup crnopjeg (Euthynnus affinis)                   
 

0302 49 11 00 ï ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0302 49 19 00 ï ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0  
0302 49 90 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ribe iz porodice Bregmacerotidae, 
Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 
Muraenolepididae, iskljuļujuĺi jestive riblje 
ostatke iz podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

                  

  0302 51 ï ï bakalar (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus): 

                  

  0302 51 10 00 ï ï ï vrste Gadus morhua  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 51 90 00 ï ï ï ostali  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 52 00 00 ï ï bakalarka (Haddock) (Melanogrammus 
aeglefinus) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 53 00 00 ï ï crni bakalar (Pollachius virens) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 54 ï ï osliĺ (Merluccius spp., Urophycis spp.):                   

  
 

ï ï ï osliĺ roda Merluccius:                   

  0302 54 11 00 ï ï ï ï kapski osliĺ (plitkovodni osliĺ) (Merluccius 
capensis) i dubokovodni osliĺ (dubokovodni kapski 
osliĺ) (Merluccius paradoxus) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 54 15 00 ï ï ï ï juģni osliĺ (Merluccius australis) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0302 54 19 00 ï ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 54 90 00 ï ï ï osliĺ roda Urophycis ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 55 00 00 ï ï aljaġka kolja (vrsta bakalara)(Theragra 
chalcogramma) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 56 00 00 ï ï ugotica puļinka (velika ugotica)  
(Micromesistius poutassou, Micromesistius 
australis) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 59 ï ï ostala:                   

  0302 59 10 00 ï ï ï polarni bakalar (Boreogadus saida) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 59 20 00 ï ï ï merlan ili piġmolj (Merlangius merlangus) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 59 30 00 ï ï ï kolja (vrsta bakalara)(Pollachius pollachius) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 59 40 00 ï ï ï manjiĺ morski (Molva spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 59 90 00 ï ï ï ostale ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï tilapia (Oreochromis spp.), som (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ġaran (Cyprinus carpio, Carassius carasius, 
Ctenopharyngodon idellus, 
Hypopththalamichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.), jegulje (Anguillia 
spp.), nilski grgeļ (Lates niloticus) i zmijoglava 
riba (Channa spp.), iskljuļujuĺi jestive riblje 
ostatke iz podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

                  

  0302 71 00 00 ï ï tilapia (Oreochromis spp.) ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0302 72 00 00 ï ï som (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0302 73 00 00 ï ï ġaran (Cyprinus carpio, Carassius carasius, 
Ctenopharyngodon idellus, 
Hypopththalamichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla,Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.): 

ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0302 74 00 00 ï ï jegulje (Anguillia spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 79 00 00 ï ï ostale ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  
 

ï ostale ribe, iskljuļujuĺi jestive riblje ostatke 
iz podbrojeva 0302 91 do 0302 99: 

                  

  0302 81 ï ï ajkule (kostelji) i ostali morski psi:                   
 

0302 81 15 00 ï ï ï kostelj (Squalus acanthias) i morske maļke 
(Scyliorhinus spp.) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 81 30 00 ï ï ï kuļine (atlantska ajkula) (Lamna nasus) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0302 81 40 00 ï ï ï pas modrulj (Prionace glauca) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0302 81 80 00 ï ï ï ostali  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 82 00 00 ï ï raģe i voline (Rajidae) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0302 83 00 00 ï ï zubatac (Dissostichus spp. ) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 84 ï ï brancin (lubin)(Dicentrarchus spp.):                   

  0302 84 10 00 ï ï ï evropski brancin (lubin)(Dicentrarchus 
labrax) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 84 90 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 85 ï ï  ljuskavke (Sparidae):                   

  0302 85 10 00 ï ï ï vrste Dentex dentex (zubatac) ili Pagellus 
spp. 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 85 30 00 ï ï ï orada (Sparus aurata) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 85 90 00 ï ï ï ostale ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 89 ï ï ostale:                   

  0302 89 10 00 ï ï ï slatkovodne ribe ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  
 

ï ï ï ostale:                   

  
 

ï ï ï ï ribe roda Euthynus, osim trupca prugavca 
ili prugastog bonita (Euthynus (Kaatsuwonus) 
pelamis) navedenih u podbroju 0302 33, te osim 
istoļnog trupa crnopjega (Euthynnus affinis) 
navedenog u podbroju 0302 49: 

                  

  0302 89 21 00 ï ï ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 89 29 00 ï ï ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ï crvena riba (ġkarpina) (Sebastes spp.):                   

  0302 89 31 00 ï ï ï ï ï vrste Sebastes marinus  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 89 39 00 ï ï ï ï ï ostala  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 89 40 00 ï ï ï ï grboglavka (morske plotice) (Brama spp.)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 89 50 00 ï ï ï ï grdobina (Lophius spp.)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 89 60 00 ï ï ï ï roģnata jegulja (ameriļka hujka) 
(Genypterus blacodes)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0302 89 90 00 ï ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ï dģigerica, ikra, mlijeļ, riblje peraje, glave, 
repovi, mjehuri i ostali jestivi riblji ostaci: 

                  

 
0302 91 00 00 ï ï dģigerica, ikra, mlijeļ ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0302 92 00 00 ï ï peraje morskog psa ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0302 99 00 00 ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0303 Ribe smrznute, iskljuļujuĺi riblje filete i ostalo 
riblje meso iz tarifnog broja 0304: 

                  

  
 

ï salmonide, iskljuļujuĺi jestive riblje ostatke 
iz podbrojeva 0303 91 do 0303 99: 

                  

  0303 11 00 00 ï ï buljooki losos (crveni nerka losos) 
(Oncorhynchus nerka)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 12 00 00 ï ï ostali pacifiļki lososi (Oncorhyncus 
gorbuscha, Oncorhyncus keta, Oncorhyncus 
tschawytscha, Oncorhyncus kisutch, 
Oncorhyncus masou i Oncorhyncus rhodurus) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0303 13 00 00 ï ï atlantski losos (Salmo salar) i dunavski 
losos (mladica) (Hucho hucho) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 14 ï ï pastrmke (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorgynchus apache i Oncorhynchus 
chrysogaster): 

                  

  0303 14 10 00 ï ï ï vrste Oncorhynchus apache ili Oncorhynchus 
chrysogaster 

ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

  0303 14 20 00 ï ï ï vrste Oncorhynchus mykiss, sa glavama i 
ġkrgama, bez utrobe, mase veĺe od 1,2 kg po 
komadu, ili bez glava, bez ġkrga i utrobe, mase 
veĺe od 1 kg po komadu  

ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

  0303 14 90 00 ï ï ï ostale  ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

  0303 19 00 00 ï ï ostale  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

ex 0303 19 00 10 ï ï ï slatkovodne ribe ï 10 0 0 10 0 10 10 10 

  
 

ï tilapia (Oreochromis spp.), som (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ġaran (Cyprinus, Carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.), jegulje (Anguillia 
spp.), nilski grgeļ (Lates niloticus) i zmijoglava 
riba (Channa spp.), iskljuļujuĺi jestive riblje 
ostatke iz podbrojeva 0303 91 do 0303 99: 

                  

  0303 23 00 00 ï ï tilapia (Oreochromis spp.) ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

  0303 24 00 00 ï ï som (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

  0303 25 00 00 ï ï ġaran (Cyprinus, Carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.) 

ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

  0303 26 00 00 ï ï jegulje (Anguilla spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 29 00 00 ï ï ostala ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

  
 

ï ribe plosnatice (Pleuronectidae, Bothidae, 
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae i 
Citharidae), iskljuļujuĺi jestive riblje ostatke iz 
podbrojeva 0303 91 do 0303 99: 

                  

  0303 31 ï ï list (halibut) (Reinhardtius hippoglossoides, 
Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus 
stenolepis): 

                  

  0303 31 10 00 ï ï ï manji ili grendlandski list (halibut) 
(Reinhardtius hippoglossoides)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0303 31 30 00 ï ï ï atlanski list (halibut) (Hippoglossus 
hippoglossus)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 31 90 00 ï ï ï pacifiļka list (halibut) (Hippoglossus 
stenolepis)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 32 00 00 ï ï iverak (Pleuronectes platessa)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 33 00 00 ï ï list (Solea spp.)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 34 00 00 ï ï romb (Psetta maxima) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 39 ï ï ostale:                   

  0303 39 10 00 ï ï ï iverak (Platichthys flesus)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 39 30 00 ï ï ï ribe roda Rhombosolea  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 39 50 00 ï ï ï ribe vrste Pelotreis flavilatus ili 
Peltorhamphus novaezelandiae 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 39 85 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï tuna (roda Thunnus), trupac prugavac ili 
prugasti bonito (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis), iskljuļujuĺi jestive riblje ostatke iz 
podbrojeva 0303 91 do 0303 99: 

                  

  0303 41 ï ï albakore ili dugoperajna tuna (Thunnus 
alalunga): 

                  

  0303 41 10 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 41 90 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 42 ï ï ģutoperajna tuna (Thunnus albacares):                   
 

0303 42 20 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarfinog broja 1604 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 42 90 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 43 ï ï trupac prugavac ili prugasti bonito:                   

  0303 43 10 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 43 90 00 ï ï ï ostali  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 44 ï ï velikooka tuna (Thunnus obesus):                   

  0303 44 10 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 44 90 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 45  ï ï atlantska i pacifiļka plavoperajna tuna 
(Thunnus thynnus, Thunnus orientalis): 

                  

  
 

ï ï ï atlantska plavoperajna tuna (Thunnus 
thynnus): 

                  

  0303 45 12 00 ï ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 45 18 00 ï ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï pacifiļka plavoperajna tuna (Thunnus 
orientalis): 

                  

  0303 45 91 00 ï ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0303 45 99 00 ï ï ï ï ostale ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 46 ï ï juģna plavoperajna tuna (Thunnus 
maccoyii): 

                  

  0303 46 10 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 46 90 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 49 ï ï ostale:                   

  0303 49 20 00 ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 49 85 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï haringʝ (Clupea harengus, Clupea pallassii), 
inĺuni (Engraulis spp.), srdele (Sardina 
pilchardus, Sardinops spp.), velika srdela 
(Sardinella spp.), papalina ili srdelica (Sprattus 
sprattus), skuġa (Scomber scombrus, Scomber 
australasicus, Scomber japonicus), indijska 
skuġa (Rastrelliger spp.), kraljevska skuġa 
(Scomberomorus spp.), ġnjur i ġarun 
(Trachurus spp.), plavi trkaļ (Caranx spp.), 
kobija (Rachycentron canadum), srebrna 
plotica (Pampus spp.), skuġa (Cololabis saira), 
(Decapterus spp.), kapelan (Mallotus villosus), 
iglun (sabljarka) (Xiphias gladius), istoļni trup 
crnopjeg (Euthynnus affinis), palamida (Sarda 
spp.), iglun, iglan i jedran (Istiophoridae), 
iskljuļujuĺi jestive riblje ostatke iz podbrojeva 
0303 91 do 0303 99: 

                  

  0303 51 00 00 ï ï haringe (Clupea harengus, Clupea pallassii 
) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 53 ï ï srdele (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
velika srdela (Sardinella spp.), papalina ili 
srdelica (Sprattus sprattus): 

                  

  0303 53 10 00 ï ï ï srdele vrste Sardina pilchardus ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 53 30 00 ï ï ï srdele roda Sardinops; velika srdela 
(Sardinella spp.) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 53 90 00 ï ï ï papalina ili srdelica (Sprattus sprattus) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 54 ï ï skuġa (Scomber scombrus, Scomber 
australasicus, Scomber japonicus): 

                  

  0303 54 10 00 ï ï ï vrste Scomber scombrus ili Scomber 
japonicus 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 54 90 00 ï ï ï vrste Scomber australasicus ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 55 ï ï ġnjur (ġarun)(Trachurus spp.):                   

  0303 55 10 00 ï ï ï atlantski ġnjur (Trachurus trachurus) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 55 30 00 ï ï ï ļileanski ġarun (Trachurus murphyi) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 55 90 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0303 56 00 00 ï ï kobija (Rachycentron canadum) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 57 00 00 ï ï sabljarka (iglun) (Xiphias gladius) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 59 ï ï ostalo:                   
 

0303 59 10 00 ï ï ï inĺun (Engraulis spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
  

ï ï ï istoļni trup crnopjeg (Euthynnus affinis):                   
 

0303 59 21 00 ï ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0303 59 29 00 ï ï ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0303 59 90 00 ï ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ribe iz porodice Bregmacerotidae, 
Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 
Muraenolepididae, iskljuļujuĺi jestive riblje 
ostatke iz podbrojeva 0303 91 do 0303 99: 

                  

  0303 63 ï ï bakalar (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus): 

                  

  0303 63 10 00 ï ï ï vrste Gadus morhua  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 63 30 00 ï ï ï vrste Gadus ogac  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 63 90 00 ï ï ï vrste Gadus macrocephalus  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 64 00 00 ï ï bakalarka (Haddock) (Melanogrammus 
aeglefinus)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 65 00 00 ï ï crni bakalar (Poillachius virens)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 66 ï ï osliĺ (Merluccius spp., Urophycis spp.):                   

  
 

ï ï ï osliĺ roda Merluccius:                   

  0303 66 11 00 ï ï ï ï kapski osliĺ (plitkovodni osliĺ) (Merluccius 
capensis) i dubokovodni osliĺ (dubokovodni kapski 
osliĺ) (Merluccius paradoxus) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 66 12 00 ï ï ï ï argentinski osliĺ (osliĺ jugozapadnog 
Atlantika) (Merliccius hubbsi)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 66 13 00 ï ï ï ï juģni osliĺ (Merluccius australis)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 66 19 00 ï ï ï ï ostali  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 66 90 00 ï ï ï osliĺ roda Uropycis ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 67 00 00 ï ï aljaġka kolja (vrsta bakalara)(Theragra 
chalcogramma) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 68 ï ï ugotica puļinka (velika ugotica) 
(Micromesistius poutassou, Micromesistius 
australis): 

                  

  0303 68 10 00 ï ï ï ugotica puļinka (velika ugotica) 
(Micromesistius poutassou) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 68 90 00 ï ï ï ugotica juģnih mora (Micromesistius 
australis) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 69 ï ï ostale:                   

  0303 69 10 00 ï ï ï polarni bakalar (Boreogadus saida) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 69 30 00 ï ï ï merlan ili piġmolj (Merlangius merlangus) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0303 69 50 00 ï ï ï kolja (vrsta bakalara) (Pollachius pollachius) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 69 70 00 ï ï ï plavi osliĺ (hoki) (Macruronus 
novaezelandiae) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 69 80 00 ï ï ï manjiĺ morski (Molva spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 69 90 00 ï ï ï ostala ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ostala riba, iskljuļujuĺi jestive riblje ostatke 
iz podbrojeva 0303 91 do 0303 99: 

                  

  0303 81 ï ï ajkule (kostelji) i ostali morski psi:                   
 

0303 81 15 00 ï ï ï kostelj (Squalus acanthias) i morske maļke 
(Scyliorhinus spp.) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 81 30 00 ï ï ï kuļine (atlantska ajkula) (Lamna nasus) ï 0 0 0 0 0 0 0 0  
0303 81 40 00 ï ï ï pas modrulj (Prionace glauca) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 81 90 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 82 00 00 ï ï raģe i voline (Rajidae) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 83 00 00 ï ï zubatac (Dissostichus spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 84 ï ï brancin (lubin)(Dicentrarchus spp.):                   

  0303 84 10 00 ï ï ï evropski brancin (lubin) (Dicentrarchus 
labrax) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 84 90 00 ï ï ï ostale ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 89 ï ï ostale:                   

  0303 89 10 00 ï ï ï slatkovodna riba ï 10 0 0 10 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ostala:                   

  
 

ï ï ï ï ribe roda Euthynus, osim trupca prugavca 
ili prugastog bonita (Euthynus (Kaatsuwonus) 
pelamis) navedenih u podbroju 0303 43, te osim 
istoļnʦg trupa crnopjegʘ (Euthynnus affinis) 
navedenog u podbroju 0303 59: 

                  

  0303 89 21 00 ï ï ï ï ï za industrijsku proizvodnju proizvoda iz 
tarifnog broja 1604  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 89 29 00 ï ï ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ï crvena riba (ġkarpina) (Sebastes spp.):                   

  0303 89 31 00 ï ï ï ï ï vrste Sebastes marinus  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 89 39 00 ï ï ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 89 40 00 ï ï ï ï ribe vrste Orcynopsis unicolor  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 89 50 00 ï ï ï ï zubatac i arbun (Dentex dentex, Pagellus 
spp.) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 89 55 00 ï ï ï ï orada (Spratus aurata) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 89 60 00 ï ï ï ï grboglavka (morske plotice) (Brama spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 89 65 00 ï ï ï ï grdobina (Lophius spp.)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 89 70 00 ï ï ï ï roģnata jegulja (ameriļka hujka) 
(Genypterus blacodes)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0303 89 90 00 ï ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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ï dģigerica, ikra, mlijeļ, riblje peraje, glave, 
repovi, mjehuri i ostali jestivi riblji ostaci: 

                  

  0303 91 ï ï dģigerica, ikra, mlijeļ:                    
0303 91 10 00 ï ï ï tvrda i meka ikra za proizvodnju 

dezoksiribonukleinske kiseline ili protamin 
sulfata 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0303 91 90 00 ï ï ï ostalo ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0303 92 00 00 ï ï peraje morskog psa ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0303 99 00 00 ï ï ostalo ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0304 Riblji fileti i ostalo riblje meso (nemljeveno ili 

mljeveno), svjeģe, rashlaĽeno ili smrznuto: 
                  

  
 

ï svjeģi ili rashlaĽeni fileti od tilapija 
(Orechromis spp.), soma (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ġarana (Cyprinus spp., Carassius spp, 
Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus,Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.), jegulja (Anguilla 
spp.), nilskog grgeļa (Lates niloticus) i 
zmijoglave ribe (Channa spp.): 

                  

  0304 31 00 00 ï ï tilapie (Orechromis spp.) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 32 00 00 ï ï soma (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 33 00 00 ï ï nilskog grgeļa (Lates niloticus) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 39 00 00 ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï svjeģi ili rashlaĽeni fileti od ostale ribe:                   

  0304 41 00 00 ï ï od pacifiļkog lososa (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou i Oncorhynchus 
rhodurus), atlanskog lososa (Salmo salar) i 
dunavskog lososa (Hucho hucho) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 42 ï ï pastrmke (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache i Oncorhynchus 
shrysugaster): 

                  

  0304 42 10 00 ï ï ï vrste Oncorhynchus mykiss, teģine veĺe od 
400 g po komadu 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 42 50 00 ï ï ï vrste Oncorhynchus apache ili Oncorhynchus 
crysogaster 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 42 90 00 ï ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
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  0304 43 00 00 ï ï ribe plosnatice (Pleuronectidae, Bothidae, 
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae i 
Citharidae) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 44 ï ï ribe iz porodice Bregmacerotidae, 
Euclicthtyidae, Gadidae, Macrouridae, 
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 
Muraenolepididae: 

                  

  0304 44 10 00 ï ï ï bakalara (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus) i polarni bakalar 
(Boreogadus saida) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 44 30 00 ï ï ï crnog bakalara (Pollachius virens) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 44 90 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 45 00 00 ï ï sabljarka (iglun) (Xiphias gladius) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 46 00 00 ï ï zubatac (Dissostichus spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 47 ï ï kostelj i ostali morski psi:                   
 

0304 47 10 00 ï ï ï kostelj (Squalus acanthias) i morske maļke 
(Scyliorhinus spp.) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 47 20 00 ï ï ï kuļina (atlantska ajkula) (Lamna nasus) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 47 30 00 ï ï ï pas modrulj (Prionace glauca) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 47 90 00 ï ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 48 00 00 ï ï raģe i voline (Rajidae) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 49 ï ï ostalo:                   

  0304 49 10 00 ï ï ï slatkovodne ribe ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ostali:                   

  0304 49 50 00 ï ï ï ï crvene ribe (ġkarpine) (Sebastes spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 49 90 00 ï ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ostali, svjeģi ili rashlaĽeni:                   

  0304 51 00 00 ï ï tilapija (Orechromis spp.), soma (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ġarana (Cyprinus spp., Carassius spp., 
Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.), jegulja (Anguilla 
spp.), nilskog grgeļa (Lates niloticus) i 
zmijoglave ribe (Channa spp.): 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 52 00 00 ï ï salmonide ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 53 00 00 ï ï ribe iz porodice Bregmacerotidae, 
Euclicthtyidae, Gadidae, Macrouridae, 
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 
Muraenolepididae 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 54 00 00 ï ï sabljarke (igluna) (Xiphias gladius) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 55 00 00 ï ï zubaca (Dissostichus spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0304 56 ï ï ajkula (kostelji) i ostalih morskih pasa:                   
 

0304 56 10 00 ï ï ï kosteljʘ (Squalus acanthias) i morskih 
maļaka (Scyliorhinus spp.) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 56 20 00 ï ï ï kuļina (atlantska ajkula) (Lamna nasus) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 56 30 00 ï ï ï psa modrulja (Prionace glauca) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 56 90 00 ï ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 57 00 00 ï ï raģa i volina (Rajidae) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 59 ï ï ostalo:                   

  0304 59 10 00 ï ï ï slatkovodne ribe ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ostalo:                   

  0304 59 50 00 ï ï ï ï peraja haringe ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 59 90 00 ï ï ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï smrznuti fileti od tilapija (Orechromis spp.), 
soma (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.), ġarana (Cyprinus spp., 
Carassius spp, Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.), jegulja (Anguilla 
spp.), nilskog grgeļa (Lates niloticus) i 
zmijoglave ribe (Channa spp.): 

                  

  0304 61 00 00 ï ï tilapija (Orechromis spp.) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 62 00 00 ï ï soma (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 63 00 00 ï ï nilskog grgeļa (Lates niloticus) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 69 00 00 ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï smrznuti fileti od ribe iz porodica 
Bregmacerotidae, Euclicthtyidae, Gadidae, 
Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 
Moridae i Muraenolepididae: 

                  

  0304 71 ï ï bakalara (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus): 

                  

  0304 71 10 00 ï ï ï bakalara vrste Gadus macrocephalus ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 71 90 00 ï ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 72 00 00 ï ï bakalarka (Haddock) (Melanogrammus 
aeglefinus) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 73 00 00 ï ï crnog bakalara (Pollachius virens) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 74 ï ï osliĺa (Merluccius spp., Urophycis spp.):                   

  
 

ï ï ï osliĺa roda Merluccius:                   

  0304 74 11 00 ï ï ï ï kapski osliĺ (plitkovodni osliĺ) (Merluccius 
capensis) i dubokovodni osliĺ (dubokovodni kapski 
osliĺ) (Merluccius paradoxus) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
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  0304 74 15 00 ï ï ï ï argentinskog osliĺa (osliĺa jugozapadnog 
Atlantika) (Merluccius hubbsi) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 74 19 00 ï ï ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 74 90 00 ï ï ï osliĺa roda Urophycis ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 75 00 00 ï ï aljaġke kolje (vrsta bakalara) (Theragra 
chalcogramma) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 79 ï ï ostali:                   

  0304 79 10 00 ï ï ï polarnog bakalara (Boreogadus saida) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 79 30 00 ï ï ï merlana ili piġmolja (Merlangius merlangus) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 79 50 00 ï ï ï plavʦg osliĺa (hoki) (Macruronus 
novaezelandiae) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 79 80 00 ï ï ï manjiĺa morskog (Molva spp.) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 79 90 00 ï ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï smrznuti fileti od ostale ribe:                   

  0304 81 00 00 ï ï pacifiļkog lososa (Oncorgynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou i Oncorhynchus 
rhodurus), atlantskog lososa (Salmo salar) i 
dunavskog lososa (Hucho hucho) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 82 ï ï pastrmke (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache i Oncorhynchus 
chrysogaster): 

                  

  0304 82 10 00 ï ï ï od vrste Oncorhynchus mykiss, mase veĺe 
od 400 g po komadu 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 82 50 00 ï ï ï od vrste Oncorhynchus apache ili 
Oncorhynchus chrysogaster 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 82 90 00 ï ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 83 ï ï ribe plosnatice (Pleuronectidae, Bothidae, 
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae i 
Citharidae): 

                  

  0304 83 10 00 ï ï ï iverka  (Pleuronectes platessa) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 83 30 00 ï ï ï iverka (Platichthys flesus) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 83 50 00 ï ï ï pataraļe (Lepidorhombus spp.) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 83 90 00 ï ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 84 00 00 ï ï sabljarke (igluna) (Xiphias gladius) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 85 00 00 ï ï zubaca Dissostichus spp. ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 86 00 00 ï ï haringʘ (Clupea harengus, Clupea pallasii) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 87 00 00 ï ï tune (iz roda Thunnus), trupca prugavca ili 
prugastog bonita (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 88 ï ï kostelja i ostalih morskih pasa, raģa i volina 
(Rajidae): 

                  



 

 

Tarifna oznaka Naziv  
Dopunska 
jedinica  

Carinska stopa   
(%) 

Carinska stopa (%) za robe porijeklom iz zemalja 

EU CEFTA IRN TUR 
EFTA 

CHE, LIE ISL NOR 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

  
 

ï ï ï ajkula (kostelja) i ostalih morskih pasa:                   
 

0304 88 11 00 ï ï ï ï kostelja (Squalus acanthias) i morskih 
maļaka (Scyliorhinus spp.) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0304 88 15 00 ï ï ï ï kuļina (atlantska ajkula) (Lamna nasus) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0304 88 18 00 ï ï ï ï psa modrulja (Prionace glauca) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0304 88 19 00 ï ï ï ï ostalo ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0304 88 90 00 ī ī ī raģa i volina (Rajidae) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 89 ï ï ostalo:                   

  0304 89 10 00 ï ï ï slatkovodne ribe ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ostalo:                   

  
 

ï ï ï ï crvene ribe (ġkarpine) (Sebastes spp.):                   

  0304 89 21 00 ï ï ï ï ï od vrste Sebastes marinus  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 89 29 00 ï ï ï ï ï ostale  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 89 30 00 ï ï ï ï ribe roda Euthynnus, osim trupca prugavca 
ili prugastog bonita (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis) navedenog u podbroju 0304 87 00 00 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ï skuġe (Scomber scombrus, Scomber 
australasicus, Scomber japonicus) i ribe vrste 
Orcynopsis unicolor: 

                  

  0304 89 41 00 ï ï ï ï ï skuġe vrste Scomber australasicus ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 89 49 00 ï ï ï ï ï ostali  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 89 60 00 ï ï ï ï grdobine (Lophius spp.) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 89 90 00 ï ï ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï ostali, smrznuti:                   

  0304 91 00 00 ï ï sabljarke (igluna) (Xiphias gladius) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 92 00 00 ï ï zubaca (Dissostichus spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 93 ï ï tilapija (Orechromis spp.), soma (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ġarana (Cyprinus spp., Carassius spp., 
Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, 
Leptobarbushoeveni, Megalobrama spp.), 
jegulja (Anguilla spp.), nilski grgeļ (Lates 
niloticus) i zmijoglave ribe (Channa spp.): 

                  

  0304 93 10 00 ï ï ï surimi ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 93 90 00 ï ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 94 ï ï aljaġke kolje (vrsta bakalara) (Theragra 
chalcogramma): 

                  

  0304 94 10 00 ï ï ï surimi ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0304 94 90 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0304 95 ï ï ribe iz porodica Bregmacerotidae, 
Euclicthtyidae, Gadidae, Macrouridae, 
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 
Muraenolepididae, osim aljaġke kolje (Theragra 
chalcogramma): 

                  

  0304 95 10 00 ï ï ï surima  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ostali:                   

  
 

ï ï ï ï bakalara (Gadus morhua, Gadus 
macrocephalus, Gadus ogac) i polarnog bakalara 
(Boreogadus saida): 

                  

  0304 95 21 00 ï ï ï ï ï bakalara vrste Gadus macrocephalus ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 95 25 00 ï ï ï ï ï bakalara vrste Gadus morhua ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 95 29 00 ï ï ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 95 30 00 ï ï ï ï bakalarka (Haddock) (Melanogrammus 
aeglefinus) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 95 40 00 ï ï ï ï crnog bakalara (Pollachius virens) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 95 50 00 ï ï ï ï osliĺa roda Merluccius spp. ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 95 60 00 ï ï ï ï ugotice puļinke (velika ugotica) 
(Micromesistus poutassou, Gadus poutassou) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 95 90 00 ï ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 96 ï ï ajkula (kostelji) i ostalih morskih pasa:                   
 

0304 96 10 00 ï ï ï kosteljʘ (Squalus acanthias) i morskih 
maļaka (Scyliorhinus spp.) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 96 20 00 ï ï ï kuļina (atlantska ajkula) (Lamna nasus) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 96 30 00 ï ï ï psa modrulja (Prionace glauca) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 96 90 00 ï ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0304 97 00 00 ï ï raģa i volina (Rajidae) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 99 ï ï ostalo:                   

  0304 99 10 00 ï ï ï surimi  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ostalo:                   

  0304 99 21 00 ï ï ï ï slatkovodne ribe ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ï ostalo:                   

  0304 99 23 00 ï ï ï ï ï haringʘ (Clupea harengus, Clupea 
pallasii) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 99 29 00 ï ï ï ï ï crvene ribe (ġkarpine) (Sebastes spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 99 55 00 ï ï ï ï ï pataraļe (Lepidorhombus spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 99 61 00 ï ï ï ï ï grboglavke (morske plotice) (Brama spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 99 65 00 ï ï ï ï ï grdobine (Lophius spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0304 99 99 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0305 Ribe, suġene, soljene ili u salamuri; dimljene 
ribe, ļak i kuhane prije ili u toku procesa 
dimljenja; riblje braġno, prah i pelete od ribe, 
upotrebljivi za ljudsku prehranu: 
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  0305 10 00 00 ï riblje braġno, prah i pelete upotrebljivi za 
ljudsku prehranu  

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 20 00 00 ï dģigerice, ikre i mlijeļ od riba, suġene, 
dimljene, soljene ili u salamuri  

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï riblji fileti, suġeni, soljeni ili u salamuri, ali ne 
dimljeni: 

                  

  0305 31 00 00 ï ï tilapija (Oreochromis spp.), soma 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., 
Ictalurus spp.), ġarana (Cyprinus spp., 
Carassius spp., Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.), jegulja (Anguilla 
spp.), nilskog grgeļa (Lates niloticus) i 
zmijoglave ribe (Channa spp.) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 32 ï ï ribe iz porodica Bregmacerotidae, 
Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 
Muraenolepididae: 

                  

  
 

ï ï ï bakalara (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus) i polarnog bakalara 
(Boreogadus saida): 

                  

  0305 32 11 00 ï ï ï ï bakalara vrste Gadus macrocephalus ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 32 19 00 ï ï ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 32 90 00 ï ï ï ostali ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 39 ï ï ostali:                   

  0305 39 10 00 ï ï ï pacifiļkog lososa (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou i Oncorhynchus 
rhodurus), atlanskog lososa (Salmo salar) i 
dunavskog lososa (Hucho hucho), soljeni ili u 
salamuri 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 39 50 00 ï ï ï manjeg ili grenlandskog lista (halibuta) 
(Reinhardtius hippoglossoides), soljeni ili u 
salamuri 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 39 90 00 ï ï ï ostali  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï dimljena riba, ukljuļujuĺi filete, osim jestivih 
ribljih klaoniļkih proizvoda: 

                  

  0305 41 00 00 ï ï pacifiļki lososi (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou i Oncorhynchus 
rhodurus), atlanski losos (Salmo salar) i 
dunavski losos (Hucho hucho)  

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 42 00 00 ï ï haringa (Clupea harengus, Clupea pallassii) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 



 

 

Tarifna oznaka Naziv  
Dopunska 
jedinica  

Carinska stopa   
(%) 

Carinska stopa (%) za robe porijeklom iz zemalja 

EU CEFTA IRN TUR 
EFTA 

CHE, LIE ISL NOR 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

  0305 43 00 00 ï ï pastrmka (Salmo trutta, Oncorhynchus 
mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aguabonita, Oncorhynchus gilae, 
Oncorhynchus apache, Oncorhynchus 
chrysogaster) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 44 ï ï tilapija (Oreochromis spp.), som (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ġaran (Cyprinus spp., Carassius spp., 
Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.), jegulja (Anguilla 
spp.), nilski grgeļ (Lates niloticus) i zmijoglava 
riba (Channa spp.): 

                  

  0305 44 10 00 ï ï ï jegulja (Anguilla spp.) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 44 90 00 ï ï ï ostala ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 49 ï ï ostala:                   

  0305 49 10 00 ï ï ï manji ili grenlandski list (halibut) 
(Reinhardtius hippoglossoides) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 49 20 00 ï ï ï atlantski list (halibut) (Hippoglossus 
hippoglossus) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 49 30 00 ï ï ï skuġa (Scomber scombrus, Scomber 
australasicus, Scomber japonicus) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 49 80 00 ï ï ï ostala ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï suġena riba, osim jestivih ribljih klaoniļkih 
prozivoda, soljena ili ne ali nedimljena: 

                  

  0305 51 ï ï bakalar (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus): 

                  

  0305 51 10 00 ï ï ï suġena, nesoljena ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 51 90 00 ï ï ï suġena, soljena ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0305 52 00 00 ï ï tilapija (Oreochromis spp.), som (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ġaran (Cyprinus spp., Carassius spp., 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys 
spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus, 
Catla catla, Labeo spp., Osteochilus hasselti, 
Leptobarbus hoeveni, Megalobrama spp.), jegulja 
(Anguilla spp.), nilski grgeļ (Lates niloticus) i 
zmijoglava riba (Channa spp.) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 53 ï ï ribe iz porodica Bregmacerotidae, 
Euclichthyidae, Gadidae, Macrouridae, 
Melanonidae, Merlucciidae, Moridae i 
Muraenolepididae, osim bakalara (Gadus morhua, 
Gadus ogac, Gadus macrocephalus): 

                  

 
0305 53 10 00 ï ï ï polarni bakalar (Boreogadus saida) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
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0305 53 90 00 ï ï ï ostalo ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0305 54 ï ï haringʝ (Clupea harengus, Clupea pallassii), 

inĺuni (Engraulis spp.), srdele (Sardina pilchardus, 
Sardinops spp.), velika srdela (Sardinella spp.), 
papalina ili srdelica (Sprattus sprattus), skuġa 
(Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus), indijska skuġa (Rastrelliger 
spp.), kraljevska skuġa (Scomberomorus spp.), 
ġnjur i ġarun (Trachurus spp.), plavi trkaļ (Caranx 
spp.), kobija (Rachycentron canadum), srebrna 
plotica (Pampus spp.), skuġa (Cololabis saira), 
(Decapterus spp.), kapelan (Mallotus villosus), 
iglun (sabljarka) (Xiphias gladius), istoļni trup 
crnopjeg (Euthynnus affinis), palamida (Sarda 
spp.), iglun, iglan i jedran (Istiophoridae): 

                  

 
0305 54 30 00 ï ï ï haringʝ (Clupea harengus, Clupea pallassii) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0305 54 50 00 ï ï ï inĺuni (Engraulis spp.)  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0305 54 90 00 ï ï ï ostale  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0305 59 ï ï ostala:                   

 
0305 59 70 00 ï ï ï atlantski list (halibut) (Hippoglossus 

hipoglossus)  
ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

 
0305 59 85 00 ï ï ï ostale  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï riba, soljena ali nesuġena ili dimljena i riba u 
salamuri, osim jestivih ribljih klaoniļkih 
proizvoda: 

                  

  0305 61 00 00 ï ï haringe (Clupea harengus, Clupea pallasii) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 62 00 00 ï ï bakalari (Gadus morhua, Gadus ogac, 
Gadus macrocephalus)  

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 63 00 00 ï ï inĺuni (Engraulis spp.)  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 64 00 00 ï ï tilapia (Oreochromis spp.), som (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
ġaran (Cyprinus spp., Carassius spp., 
Ctenopharyngodon idellus, 
Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus, Catla catla, Labeo 
spp., Osteochilus hasselti, Leptobarbus 
hoeveni, Megalobrama spp.), jegulja (Anguilla 
spp.), nilski grgeļ (Lates niloticus) i zmijoglava 
riba (Channa spp.) 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 69 ï ï ostala:                   

  0305 69 10 00 ï ï ï polarni bakalar (Boreogadus saida) ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 69 30 00 ï ï ï atlantski list (halibut) (Hippoglossus 
hippoglossus)  

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 69 50 00 ï ï ï pacifiļki losos (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
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kisutch, Oncorhynchus masou i Oncorhynchus 
rhodurus), atlanski losos (Salmo salar) i dunavski 
losos (Hucho hucho) 

  0305 69 80 00 ï ï ï ostala ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï riblje peraje, glave, repovi, ļeljusti i ostali 
jestivi riblji ostaci: 

                  

 
0305 71 00 00 ï ï peraje morskog psa ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 72 00 00 ï ï riblje glave, repovi i ļeljusti ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0305 79 00 00 ï ï ostalo ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 Rakovi, u ljusci ili ne, ģivi, svjeģi, rashlaĽeni, 
smrznuti, suġeni, soljeni ili u salamuri; dimljeni 
rakovi, u ljusci ili ne, nezavisno jesu li kuhani ili 
ne, prije ili za vrijeme procesa dimljenja; rakovi, 
u ljusci, kuhani u pari ili vodi, neovisno jesu li 
ili ne rashlaĽeni, smrznuti, suġeni, soljeni ili u 
salamuri; braġno, krupica i pelete od rakova, 
upotrebljivi za ljudsku ishranu: 

                  

  
 

ï smrznuti:                   

  0306 11  ï ï jastozi i drugi rakovi hridinastog dna 
(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.): 

                  

  0306 11 10 00 ï ï ï repovi jastoga i drugih rakova  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ʝx 0306 11 10 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0306 11 90 00 ï ï ï ostali  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 11 90 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 12 ï ï hlapovi (Homarus spp.):                   

  0306 12 10 00 ï ï ï cijeli  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 12 10 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 12 90 00 ï ï ï ostali  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 12 90 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 14 ï ï rakovice (krabe):                   

  0306 14 10 00 ï ï ï rakovice vrste Paralithodes camchaticus, 
Chionoecetes spp ili Callinectes sapidus 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 14 10 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 14 30 00 ï ï ï rakovice vrste Cancer pagurus  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 14 30 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 14 90 00 ï ï ïostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 14 90 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0  
0306 15 00 00 ï ï norveġki jastozi (ġkampi) (Nephrops 

norvegicus) 
ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 15 00 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 16 ï ï hladnovodni ġkampi i kozice (Pandalus 
spp., Crangon crangon): 

                  

  0306 16 91 00 ï ï ï ġkampi vrste Crangon crangon ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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ex 0306 16 91 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 16 99 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 16 99 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 17 ï ï ostali ġkampi i kozice:                   

  0306 17 91 00 ï ï ï dubokovodni ruģiļasti ġkampi (Parapenaeus 
longirostris) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 17 91 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 17 92 00 ï ï ï ġkampi roda Penaeus ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 17 92 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 17 93 00 ï ï ï ġkampi iz porodice Pandalidae, osim iz roda 
Pandalus 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 17 93 10  ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 17 94 00 ï ï ï ġkampi roda Crangon, osim vrste Crangon 
crangon 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 17 94 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 17 99 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 17 99 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 19 ï ï ostali, ukljuļujuĺi braġno, prah i pelete od 
rakova, upotrebljivi za ljudsku ishranu: 

                  

  0306 19 10 00 ï ï ï slatkovodni rakovi  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 19 10 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 19 90 00 ï ï ï ostali  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 19 90 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï ģivi, svjeģi ili rashlaĽeni:                   
 

0306 31 00 00 ï ï jastozi i drugi rakovi hridinastog dna 
(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0306 32 ï ï hlap (Homarus spp.):                   

 
0306 32 10 00 ï ï ï ģivi  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ostali:                   
 

0306 32 91 00 ï ï ï ï cijeli  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0306 32 99 00 ï ï ï ï ostali  ï 0 0 0 0 0 0 0 0  
0306 33 ï ï rakovice (krabe):                   

 
0306 33 10 00 ï ï ï rakovice vrste Cancer pagurus  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0306 33 90 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0306 34 00 00 ï ï norveġki jastozi (ġkampi) (Nephrops 

norvegicus) 
ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0306 35  ï ï hladnovodni ġkampi i kozice (Pandalus 

spp., Crangon crangon): 
                  

  
ï ï ï ġkampi vrste Crangon crangon:                    

0306 35 10 00 ï ï ï ï svjeģi ili rashlaĽeni ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0306 35 50 00 ï ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0306 35 90 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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0306 36 ï ï ostali ġkampi i kozice:                   

 
0306 36 10 00 ï ï ï ġkampi iz porodice Pandalidae, osim iz roda 

Pandalus 
ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0306 36 50 00 ï ï ï ġkampi roda Crangon, osim vrste Crangon 

crangon 
ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0306 36 90 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0306 39 ï ï ostali, ukljuļujuĺi braġno, prah i pelete od 
rakova, upotrebljivi za ljudsku ishranu: 

                  

 
0306 39 10 00 ï ï ï slatkovodni rakovi  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0306 39 90 00 ï ï ï ostali  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
ï ostalo                    

0306 91 00 00 ï ï jastozi i drugi rakovi hridinastog dna 
(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 91 00 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 92 ï ï hlapovi (Homarus spp.):                   
 

0306 92 10 00 ï ï ï cijeli  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 92 10 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0306 92 90 00 ï ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 92 90 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0306 93 ï ï rakovice (krabe):                   

  0306 93 10 00 ï ï ï rakovice vrste Cancer pagurus  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 93 10 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0306 93 90 00 ï ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex  0306 93 90 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0306 94 00 00 ï ï norveġki jastozi (ġkampi) (Nephrops 
norvegicus) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 94 00 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0306 95 ï ï ġkampi i kozice:                   

  
 

ï ï ï hladnovodni ġkampi i kozice (Pandalus spp., 
Crangon crangon): 

                  

  
 

ï ï ï ï ġkampi vrste Crangon crangon:                   
 

0306 95 11 00  ï ï ï ï ï kuhani u pari ili vodi ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 95 11 10 ï ï ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0306 95 19 00 ï ï ï ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 95 19 10 ï ï ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0306 95 20 00 ï ï ï ï Pandalus spp. ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 95 20 10 ï ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ostali ġkampi i kozice:                   
 

0306 95 30 00 ï ï ï ï ġkampi iz porodice Pandalidae, osim iz 
roda Pandalus 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 95 30 10 ï ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
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0306 95 40 00 ï ï ï ï ġkampi roda Crangon, osim vrste Crangon 

crangon 
ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 95 40 10 ï ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0  
0306 95 90 00 ï ï ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 95 90 10 ï ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0306 99 ï ï ostali, ukljuļujuĺi braġno, prah i pelete od 
rakova, upotrebljivi za ljudsku ishranu: 

                  

 
0306 99 10 00 ï ï ï slatkovodni rakovi  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 99 10 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0306 99 90 00 ï ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0306 99 90 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0307 Mekuġci, u ljusci ili ne, ģivi, svjeģi, rashlaĽeni, 
smrznuti, suġeni, soljeni ili u salamuri; dimljeni 
mekuġci, u ljusci ili ne, nezavisno jesu li kuhani 
ili ne prije ili za vrijeme procesa dimljenja; 
braġno, krupica i pelete od mekuġaca, 
upotrebljivi za ljudsku ishranu: 

                  

  
 

ï kamenice (ostrige):                   

  0307 11 ï ï ģive, svjeģe ili rashlaĽene:                   

  0307 11 10 00 ï ï ï ploļaste kamenice (od roda Ostrea), ģive i  
mase (ukljuļujuĺi ljusku) ne veĺe od 40 g po 
komadu 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0307 11 90 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0307 12 00 00 ï ï smrznute ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 12 00 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0307 19 00 00 ï ï ostale ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 19 00 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
  

ï kapice ukljuļujuĺi kraljevske kapice, rodova 
Pecten, Chlamys ili Placopecten: 

                  

  0307 21 00 00 ï ï ģive, svjeģe ili rashlaĽene  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0307 22 ï ï smrznute                   
 

0307 22 10 00 ï ï ï Jakovljeve kapice ("Coquilles St Jacques") 
(Pecten maximus) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 22 10 10 ï ï ï ï dimljene ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0307 22 90 00 ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 22 90 10 ï ï ï ï dimljene ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0307 29 00 00 ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 29 00 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï dagnje (Mytilus spp., Perna spp.):                   

  0307 31 ï ï ģive, svjeģe ili rashlaĽene:                   

  0307 31 10 00 ï ï ï Mytilus spp. ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0307 31 90 00 ï ï ï Perna spp.  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0307 32 ï ï smrznute:                   
 

0307 32 10 00 ï ï ï Mytilus spp. ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 32 10 10 ï ï ï ï dimljene ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0307 32 90 00 ï ï ï Perna spp.  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 32 90 10 ï ï ï ï dimljene ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0307 39 ï ï ostale:                   
 

0307 39 20 00 ï ï ï Mytilus spp. ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 39 20 10 ï ï ï ï dimljene ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0307 39 80 00 ï ï ï Perna spp.  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 39 80 10 ï ï ï ï dimljene ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï sipe i lignje:                   

  0307 42  ï ï ģive, svjeģe ili rashlaĽene:                   
 

0307 42 10 00 ï ï ï sipe (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, 
Sepiola spp.)  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 42 20 00 ï ï ï Loligo spp. ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 42 30 00 ï ï ï lignje (Ommasstrephes spp., Nototodarus 

spp., Sepioteuthis spp.): 
ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 42 40 00 ï ï ï lignjun veliki (totan) (Todarodes 

sagittatus)(Ommastrephes sagittatus) 
ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 42 90 00 ï ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 43 ï ï smrznute                   

  
ï ï ï sipe (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, 
Sepiola spp.)  

                  

  
 

ï ï ï ï Sepiola spp.:                   
 

0307 43 21 00 ï ï ï ï ï male sipe (bobiĺ) (Sepiola rondeleti)  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0307 43 25 00 ï ï ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0307 43 29 00 ï ï ï ï Sepia officinalis, Rossia macrosoma ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
  

ï ï ï Loligo spp.                   
 

0307 43 31 00 ï ï ï ï Loligo vulgaris  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0307 43 33 00 ï ï ï ï Loligo pealei  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0307 43 35 00 ï ï ï ï Loligo gahi ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0307 43 38 00 ï ï ï ï ostale  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0307 43 91 00 ï ï ï lignje iz roda Ommastrephes spp., osim 
Ommastrephes sagittatus, Nototodarus spp., 
Sepioteuthis spp. 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 43 92 00 ï ï ï Lignjun (Illex spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0  
0307 43 95 00 ï ï ï lignjun veliki (totan) (Todarodes 

sagittatus)(Ommastrephes sagittatus) 
ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 43 99 00 ï ï ï ostalʦ ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 49 ï ï ostalʦ:                   

 
0307 49 20 00 ï ï ï sipe (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, 

Sepiola spp.) 
ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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ex  0307 49 20 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0307 49 40 00 ï ï ï Loligo spp. ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 49 40 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0307 49 50 00 ï ï ï lignje iz roda Ommastrephes spp., osim 
Ommastrephes sagittatus, Nototodarus spp., 
Sepioteuthis spp. 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 49 50 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0307 49 60 00 ï ï ï lignjun veliki (totan) (Todarodes 
sagittatus)(Ommastrephes sagittatus) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 49 60 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0307 49 80 00 ï ï ï ostalʦ ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 49 80 10 ï ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï hobotnica (Octopus spp.):                   

  0307 51 00 00 ï ï ģiva, svjeģa ili rashlaĽena  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0307 52 00 00 ï ï smrznuta ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 52 00 10 ï ï ï dimljena ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
 

0307 59 00 00 ï ï ostala ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 59 00 10 ï ï ï dimljena ï 5 0 0 5 0 0 0 0  
0307 60 00 00 ï puģevi, osim morskih puģeva ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 60 00 10 ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï klapavice (kuĺice), srļanke i kunjke (porodica 
Arcidae, Arcticidae, Cardiidae, Donacidae, 
Hiatellidae, Mactridae, Mesodesmatidae, 
Myidae, Semelidae, Solecurtidae, Solenidae, 
Tridacnidae i Veneridae): 

                  

  0307 71 00 00 ï ï ģive, svjeģe ili rashlaĽene ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0307 72  ï ï smrznute:                   
 

0307 72 10 00 ï ï ï prugasta venera ili druge vrste iz porodice 
Veneridae 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 72 90 00 ï ï ï ostale ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 79 00 00 ï ï ostalo ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ʝx 0307 79 00 10 ï ï ï dimljena ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï petrovo uho ili puzlatka (Haliotis spp.) i 
leptirasti puģevi (Strombus spp.): 

                  

  0307 81 00 00 ï ï ģivʝ, svjeģʝ ili rashlaĽenʝ petrove uġi ili 
puzlatke (Haliotis spp.) 

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 82 00 00 ï ï ģivi, svjeģi ili rashlaĽeni leptirasti puģevi 

(Strombus spp.) 
ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 83 00 00 ï ï smrznutʝ petrove uġi ili puzlatke (Haliotis 

spp.) 
ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 84 00 00 ï ï smrznuti leptirasti puģevi (Strombus spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 87 00 00 ï ï ostale petrove uġi ili puzlatke (Haliotis spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 87 00 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
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0307 88 00 00 ï ï ostali leptirasti puģevi (Strombus spp.) ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 88 00 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 
  

ï ostali, ukljuļujuĺi braġno, prah i pelete, 
upotrebljivi za ljudsku ishranu: 

                  

 
0307 91 00 00 ï ï ģivi, svjeģi ili rashlaĽeni ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 92 00 00 ï ï smrznuti ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
0307 99 00 00 ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0307 99 00 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0308 Vodeni beskiļmenjaci, osim rakova i 
mekuġaca, ģivi, svjeģi, rashlaĽeni, smrznuti, 
suġeni, soljeni ili u salamuri; dimljeni vodeni 
beskiļmenjaci, osim rakova i mekuġaca, 
nezavisno jesu li kuhani ili ne prije ili za vrijeme 
procesa dimljenja; braġno, prah i pelete od 
vodenih beskiļmenjaka, osim rakova i 
mekuġaca, upotrebljivi za ljudsku ishranu: 

                  

  
 

ï morski krastavci (Stichopus japonicus, 
Holothuroidea): 

                  

  0308 11 00 00 ï ï ģivi, svjeģi ili rashlaĽeni ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0308 12 00 00 ï ï smrznuti ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0308 19 00 00 ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0308 19 00 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  
 

ï morski jeģevi (Strongylocentrotus spp., 
Paracentrotus lividus, Loxechinus albus, 
Echinus esculentus): 

                  

  0308 21 00 00 ï ï ģivi, svjeģi ili rashlaĽeni ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
 

0308 22 00 00 ï ï smrznuti ï 0 0 0 0 0 0 0 0  
0308 29 00 00 ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0308 29 00 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0308 30 ï meduza (Rhopilema spp.):                   

  0308 30 10 00 ï ï ģiva, svjeģa ili rashlaĽena ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0308 30 50 00 ï ï smrznuta ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0308 30 90 00 ï ï ostala ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0308 30 90 10 ï ï ï dimljena ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0308 90 ï ostali:                   

  0308 90 10 00 ï ï ģivi, svjeģi ili rashlaĽeni ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0308 90 50 00 ï ï smrznuti ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0308 90 90 00 ï ï ostali ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

ex 0308 90 90 10 ï ï ï dimljeni ï 5 0 0 5 0 0 0 0 



 

 

GLAVA 4 

MLIJEKO I DRUGI MLIJEĻNI PROIZVODI; JAJA PERADI I PTIĻJA JAJA; PRIRODNI MED; JESTIVI PROIZVODI ĢIVOTINJSKOG PORIJEKLA, KOJI NISU SPOMENUTI NITI UKLJUĻENI 
NA DRUGOM MJESTU 

 

Napomene  

1. Pod pojmom "mlijeko" podrazumijeva se punomasno mlijeko ili djelimiļno ili potpuno obrano mlijeko. 

2. Za tarifni broj 0405: 

a) pod pojmom "maslac" podrazumijeva se prirodni maslac, maslac od surutke ili rekombinirani maslac (svjeģ, slan ili poprģen, ukljuļujuĺi i maslac u limenci) dobiven iskljuļivo od mlijeka 
s masenim udjelom mlijeļne masti 80% ili viġe, ali ne viġe od 95%, s maksimalnim masenim udjelom krute mlijeļne nemasne tvari 2% i maksimalnim masenim udjelom vode 16%. 
Maslac ne sadrģi dodate emulgatore, ali moģe sadrģavati natrijev hlorid, prehrambene boje, neutralizirajuĺe soli i kulture bakterija mlijeļne kiseline; 

b) pod pojmom "mlijeļni namazi" podrazumijeva se emulzija za mazanje tipa "voda u ulju", ġto sadrģi mlijeļnu mast kao jedinu mast u proizvodu s masenim udjelom od 39% ili viġe, ali manje 
od 80%. 

3. Proizvode dobivene koncentracijom surutke, uz dodatak mlijeka ili mlijeļne masti, se razvrstava kao sir u tarifni broj 0406, uz uslov da imaju tri sljedeĺe znaļajke:  

a) sadrģaj masenog udjela mlijeļne masti 5% ili viġe, raļunato na suhu tvar; 

b) sadrģaj masenog udjela suhe tvari od najmanje 70% ali ne preko 85%; 

c) da su oblikovani ili da ih se moģe oblikovati. 

4. Iz ove se glave iskljuļuju: 

a) proizvodi dobiveni od surutke, ġto sadrģe preko 95% masenog udjela laktoze, izraģene kao anhidrid laktoze, raļunato na suhu tvar (tarifni broj 1702); ili 

b)   proizvodi dobiveni od mlijeka zamjenom jednog ili viġe njegovih prirodnih sastojaka (na primjer, mlijeļne masti) drugim materijama (na primjer, biljne masti) (tarifni broj 1901 ili 2106); ili 

c)   albumine (ukljuļujuĺi koncentrate dviju ili viġe vrsta bjelanļevina surutke, ġto sadrģe viġe od 80% bjelanļevina surutke, raļunato na suhu tvar) (tarifni broj 3502) ili globuline (tarifni broj 
3504). 

Napomene za podbrojeve 

1. Pod pojmom "modificirana surutka" iz tarifnog podbroja 0404 10 podrazumijeva se proizvod ġto se sastoji od sastojaka surutke, tj. surutku iz koje su djelimiļno ili potpuno uklonjeni laktoza, 
bjelanļevine ili minerali, zatim surutku obogaĺenu prirodnim sastojcima surutke i proizvode dobivene mijeġanjem prirodnih sastojaka surutke. 

2. U podbroju 0405 10, pod pojmom "maslac" se ne ukljuļuje dehidrirani maslac niti polutʝļni maslac Ăgheeñ (vrsta maslaca koji se najļeġĺe izraĽuje od mlijeka bivola ili krava) (podbroj 0405 90). 

Dodatne napomene 

1. Carinska stopa koja se primjenjuje na mjeġavine iz poglavlja 0401 do 0406 bit ĺe kako slijedi: 

a) u mjeġavinama gdje jedna od komponenti predstavlja najmanje 90% masenih, primjenjuje se stopa koja se odnosi na tu komponentu; 
 
b) u drugim mjeġavinama, stopa koja se primjenjuje bit ĺe stopa od one komponente koja rezultira najviġim  iznosom uvozne daģbine. 

 

2. Za potrebe podbrojeva 0408 11 i 0408 19 vrijedi sljedeĺe: 

izraz Ăna drugi naļin konzerviraniò primjenjuje se i na ģumanjke s ograniļenom koliļinom soli (u naļelu ne viġe od pribliģno 12 % masenog udjela) ili vrlo malom koliļinom hemikalija dodatih 

u svrhu konzerviranja samo ako su ispunjena oba sljedeĺa uslova: 



 

 

i) proizvodi su zadrģali svojstva ģumanjaka u smislu podbrojeva 0408 11 i 0408 19; 

ii) nije upotrijebljena veĺa koliļina soli odnosno hemikalija nego ġto je nuģno za potrebe konzervisanja. 

3.  Mlijeļnim proizvodima iz glave 4 obuhvaĺeni su mlijeļni permeati, odnosno mlijeļni proizvodi sa velikim udjelom laktoze proizvedeni uklanjanjem mlijeļnih masti i mlijeļnih bjelanļevina 
     iz mlijeka, sirutke, vrhnja i/ili mlaĺenice, i/ili iz sliļnih sirovina ultrafiltracijom ili drugim metodama obrade. 
 
4.  Za potrebe podbrojeva 0404 10 i 0404 90 vrijedi sljedeĺe: 
 
 Mlijeļne permeate i permeate sirutke moģe se razlikovati na osnovu prisutnosti materija (npr. mlijeļne kiseline, laktata, glikomakropeptida) povezanih sa proizvodnjom sirutke. 
 
 Podbrojem 0404 10 obuhvaĺen je Ăpermeat sirutkeò, proizvod blago kiselog mirisa koji se proizvodi ultrafiltracijom ili drugim metodama obrade sirutke ili mjeġavina sastojaka prirodne 
  sirutke. 
 Uslov za svrstavanje permeata sirutke u okviru tog podbroja je prisutnost materija povezanih sa proizvodnjom sirutke (npr. mlijeļne kiseline, laktata, glikomakropeptida). 
 
 Podbrojem 0404 90 obuhvaĺen je Ămlijeļni permeatò, proizvod uglavnom mlijeļnog mirisa koji se proizvodi ultrafiltracijom ili drugim metodama obrade mlijeka. Uslovi za svrstavanje 
      mlijeļnih permeata u okviru podbroja 0404 90 su koliļinsko ograniļenje ili odsutnost mlijeļne kiseline i laktata (najviġe 0,1 % masenog udjela u mlijeļnim permeatima u prahu ili najviġe 
 0,015 % masenog udjela u teļnim mlijeļnim permeatima), kao i odsutnost glikomakropeptida. 
 

Metoda koja se primjenjuje za detekciju laktata je metoda ISO 8069:2005, a metoda za detekciju slatke sirutke (tj. prisutnosti kazeinomakropeptida 
 poput glikomakropeptida) je metoda utvrĽena u Prilogu XII. Uredbi Komisije (EZ) br. 273/2008. 
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  0401 Mlijeko i pavlaka, nekoncentrisani i bez 
dodatnog ġeĺera ili drugih sredstava za 
zaslaĽivanje: 

                  

  0401 10 ï sa sadrģajem masti ne veĺim od 1% po masi:                   

  0401 10 10 00 ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2 litra 

ï 10+0,15KM/l 0 0 10+0,15KM/l 0 9+0,14KM/l 10+0,15KM/l 10+0,15KM/l 

  0401 10 90 00 ï ï ostalo  ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0401 20  ï sa sadrģajem masti veĺim od 1%, ali ne veĺim od 
6% po masi: 

                  

  
 

ï ï ne veĺim od 3%:                   

  0401 20 11 00 ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2 litra 

ï 10+0,15KM/l 10+0,15KM/l 0 10+0,15KM/l 0 10+0,15KM/l 10+0,15KM/l 10+0,15KM/l 

  0401 20 19 00 ï ï ï ostalo  ï 10+0,15KM/l 0 0 10+0,15KM/l 0 8+0,12KM/l 10+0,15KM/l 10+0,15KM/l 

  
 

ï ï veĺim od 3%:                   

  0401 20 91 00 ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2 litra 

ï 10+0,25KM/l 10+0,25KM/l 0 10+0,25KM/l 0 10+0,25KM/l 10+0,25KM/l 10+0,25KM/l 

  0401 20 99 00 ï ï ï ostalo  ï 10+0,25KM/l 0 0 10+0,25KM/l 0 8+0,2KM/l 10+0,25KM/l 10+0,25KM/l 

  0401 40 ï sa sadrģajem masti veĺim od 6%, ali ne veĺim 
od 10% po masi: 

                  

  0401 40 10 00 ï ï u originalnim pakovanjima neto mase ne veĺe 
od 2 litra 

ï 10+0,4KM/kg 10+0,4KM/kg 0 10+0,4KM/kg 0 10+0,4KM/kg 10+0,4KM/kg 10+0,4KM/kg 

  0401 40 90 00 ï ï ostalo ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0401 50 ï sa sadrģajem masti veĺim od 10% po masi:                   
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ï ï ne veĺim od 21%:                   

  0401 50 11 00 ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2 litra 

ï 10+0,4KM/kg 10+0,4KM/kg 0 10+0,4KM/kg 0 10+0,4KM/kg 10+0,4KM/kg 10+0,4KM/kg 

  0401 50 19 00 ï ï ï ostalo  ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  
 

ï ï veĺim od 21%, ali ne veĺim od 45%:                   

  0401 50 31 00 ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2 litra 

ï 10+0,45KM/l 10+0,45KM/l 0 10+0,45KM/l 0 10+0,45KM/l 10+0,45KM/l 10+0,45KM/l 

  0401 50 39 00 ï ï ï ostalo  ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  
 

ï ï veĺim od 45%:                   

  0401 50 91 00 ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2 litra 

ï 10+0,45KM/l 10+0,45KM/l 0 10+0,45KM/l 0 10+0,45KM/l 10+0,45KM/l 10+0,45KM/l 

  0401 50 99 00 ï ï ï ostalo  ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0402 Mlijeko i pavlaka, koncentrisani ili sa dodatim 
ġeĺerom ili drugim sredstvima za zaslaĽivanje: 

                  

  0402 10  ï u prahu, granulama ili drugim ļvrstim 
oblicima, sa sadrģajem masti ne veĺim od 1,5% 
po masi: 

                  

  
 

ï ï bez dodatog ġeĺera ili drugih sredstava za 
zaslaĽivanje: 

                  

  0402 10 11 00 ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2,5 kg 

ï 10+2KM/kg 0 0 10+2KM/kg 0 10+2KM/kg 10+2KM/kg 10+2KM/kg 

  0402 10 19 00 ï ï ï ostalo  ï 10+1KM/kg 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 10+1KM/kg 10+1KM/kg 

  
 

ï ï ostalo:                   

  0402 10 91 00 ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2,5 kg 

ï 10+1,8KM/kg 0 0 10+1,8KM/kg 0 10+1,8KM/kg 10+1,8KM/kg 10+1,8KM/kg 

  0402 10 99 00 ï ï ï ostalo  ï 10+1KM/kg 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 10+1KM/kg 10+1KM/kg 

  
 

ï u prahu, granulama ili drugim ļvrstim 
oblicima, sa sadrģajem masti veĺim od 1,5% po 
masi: 

                  

  0402 21 ï ï bez dodatog ġeĺera ili drugih sredstava za 
zaslaĽivanje: 

                  

  
 

ï ï ï sa sadrģajem masti ne veĺim od 27% po 
masi: 

                  

  0402 21 11 00 ï ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2,5 kg 

ï 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 0 10+0,6KM/kg 0 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 

  0402 21 18 00 ï ï ï ï ostalo ï 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 0 10+0,6KM/kg 0 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 

  
 

ï ï ï sa sadrģajem masti veĺim od 27% po masi:                   

  0402 21 91 00 ï ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2,5 kg 

ï 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 0 10+0,6KM/kg 0 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 

  0402 21 99 00 ï ï ï ï ostalo  ï 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 0 10+0,6KM/kg 0 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 10+0,6KM/kg 

  0402 29 ï ï ostalo:                   

  
 

ï ï ï sa sadrģajem masti ne veĺim od 27% po 
masi: 

                  



 

 

Tarifna oznaka Naziv  
Dopunska 
jedinica  

Carinska stopa  
(%) 

Carinska stopa (%) za robe porijeklom iz zemalja 

EU CEFTA IRN TUR 
EFTA 

CHE, LIE ISL NOR 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

  0402 29 11 00 ï ï ï ï posebno mlijeko za dojenļad, hermetiļki 
zatvoreno, neto teģine ne veĺe od 500g sa 
sadrģajem masti veĺim od 10% 

ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  
 

ï ï ï ï ostalo:                   

  0402 29 15 00 ï ï ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja 
ne veĺeg od 2,5 kg 

ï 10 0 0 10 0 10 10 10 

  0402 29 19 00 ï ï ï ï ï ostalo  ï 10 0 0 10 0 10 10 10 

  
 

ï ï ï sa sadrģajem masti veĺim od 27% po masi:                   

  0402 29 91 00 ï ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2,5 kg 

ï 10 0 0 10 0 10 10 10 

  0402 29 99 00 ï ï ï ï ostalo  ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  
 

ï ostalo:                   

  0402 91 ï ï bez dodatog ġeĺera ili drugih sredstava za 
zaslaĽivanje: 

                  

  0402 91 10 00 ï ï ï sa sadrģajem masti ne veĺim od 8% po masi ï 10+0,75KM/kg 0 0 10+0,75KM/kg 0 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 

  0402 91 30 00 ï ï ï sa sadrģajem masti veĺim od 8%, ali ne veĺim 
od 10% po masi 

ï 10+0,75KM/kg 0 0 10+0,75KM/kg 0 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 10+0,75KM/kg 

  
 

ï ï ï sa sadrģajem masti veĺim od 10%, ali ne 
veĺim od 45% po masi: 

                  

  0402 91 51 00 ï ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2,5 kg 

ï 10+1KM/kg 0 0 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 10+1KM/kg 10+1KM/kg 

  0402 91 59 00 ï ï ï ï ostalo  ï 10+1KM/kg 0 0 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 10+1KM/kg 10+1KM/kg 

  
 

ï ï ï sa sadrģajem masti veĺim od 45% po masi:                   

  0402 91 91 00 ï ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2,5 kg 

ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0402 91 99 00 ï ï ï ï ostalo  ï 10 0 0 10 0 10 10 10 

  0402 99 ï ï ostalo:                   

  0402 99 10 00 ï ï ï sa sadrģajem masti ne veĺim od 9,5% po 
masi 

ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  
 

ï ï ï sa sadrģajem masti veĺim od 9,5%, ali ne 
veĺim od 45% po masi: 

                  

  0402 99 31 00 ï ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg oo 2,5 kg 

ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0402 99 39 00 ï ï ï ï ostalo  ï 10 0 0 10 0 10 10 10 

  
 

ï ï ï sa sadrģajem masti veĺim od 45% po masi:                   

  0402 99 91 00 ï ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 2,5 kg 

ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0402 99 99 00 ï ï ï ï ostalo  ï 10 0 0 10 0 10 10 10 

  0403 Mlaĺenica, kiselo mlijeko i pavlaka, jogurt, kefir i 
ostalo fermentisano ili zakiseljeno mlijeko i 
pavlaka, koncentrisani ili nekoncentrisani, sa 
dodatim ili bez dodatog ġeĺera ili drugih 
sredstava za zaslaĽivanje, aromatizirani ili sa 
dodatim voĺem, oraġastim plodovima ili 
kakaom: 
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  0403 10 ï jogurt:                   

  
 

ï ï nearomatiziran i bez dodatog voĺa, oraġastih 
plodova ili kakaa: 

                  

  
 

ï ï ï bez dodatog ġeĺera ili drugih sredstava za 
zaslaĽivanje, sa sadrģajem masti: 

                  

  0403 10 11 00 ï ï ï ï ne veĺim od 3% ï 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 

  0403 10 13 00 ï ï ï ï veĺim od 3%, ali ne veĺim od 6% ï 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 

  0403 10 19 00 ï ï ï ï veĺim od 6% ï 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 

  
 

ï ï ï ostalo, sa sadrģajem masti:                   

  0403 10 31 00 ï ï ï ï ne veĺim od 3% ï 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 

  0403 10 33 00 ï ï ï ï veĺim od 3%, ali ne veĺim od 6% ï 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 

  0403 10 39 00 ï ï ï ï veĺim od 6% ï 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 

  
 

ï ï aromatizovan ili sa dodatim voĺem, oraġastim 
plodovima ili kakaom: 

                  

  
 

ï ï ï u prahu, granulama ili drugim krutim oblicima, 
sa sadrģajem mlijeļne masti po masi: 

                  

  0403 10 51 00 ï ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10+0,3KM/kg 0 0 10+0,3KM/kg 0 5+0,15KM/kg 5+0,15KM/kg 5+0,15KM/kg 

  0403 10 53 00 ï ï ï ï veĺim od 1,5%, ali ne veĺim od 27% ï 10+0,3KM/kg 0 0 10+0,3KM/kg 0 5+0,15KM/kg 5+0,15KM/kg 5+0,15KM/kg 

  0403 10 59 00 ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10+0,3KM/kg 0 0 10+0,3KM/kg 0 5+0,15KM/kg 5+0,15KM/kg 5+0,15KM/kg 

  
 

ï ï ï ostali, sa sadrģajem mlijeļne masti po masi:                   

  0403 10 91 00 ï ï ï ï ne veĺim od 3% po masi ï 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 

  0403 10 93 00 ï ï ï ï veĺim od 3%, ali ne veĺim od 6% po masi ï 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 

  0403 10 99 00 ï ï ï ï veĺim od 6% ï 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 0 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 10+0,3KM/kg 

  0403 90 ï ostalo:                   

  
 

ï ï nearomatizovan i bez dodatog voĺa, oraġastih 
plodova ili kakaa: 

                  

  
 

ï ï ï u prahu, granulama ili drugim krutim oblicima:                   

  
 

ï ï ï ï bez dodatog ġeĺera ili drugih sredstava za 
zaslaĽivanje, sa sadrģajem masti po masi: 

                  

  0403 90 11 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 0 0 10 0 6 10 10 

  0403 90 13 00 ï ï ï ï ï veĺim od 1,5% ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 6 10 10 

  0403 90 19 00 ï ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 6 10 10 

  
 

ï ï ï ï ostalo, sa sadrģajem masti po masi:                   

  0403 90 31 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0403 90 33 00 ï ï ï ï ï veĺim od 1,5% ali ne veĺim od 27% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0403 90 39 00 ï ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  
 

ï ï ï ostalo:                   

  
 

ï ï ï ï bez dodatog ġeĺera ili drugih sredstava za 
zaslaĽivanje, sa sadrģajem masti po masi: 

                  

  0403 90 51 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 3% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0403 90 53 00 ï ï ï ï ï veĺim od 3%, ali ne veĺim od 6% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0403 90 59 00 ï ï ï ï ï veĺim od 6% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 
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ï ï ï ï ostalo, sa sadrģajem masti po masi:                   

  0403 90 61 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 3% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0403 90 63 00 ï ï ï ï ï veĺim od 3%, ali ne veĺim od 6% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0403 90 69 00 ï ï ï ï ï veĺim od 6% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  
 

ï ï aromatizovani ili sa dodatim voĺem, oraġastim 
plodovima ili kakaom: 

                  

  
 

ï ï ï u prahu, granulama ili drugim krutim oblicima, 
sa sadrģajem mlijeļne masti po masi: 

                  

  0403 90 71 00 ï ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 0 0 10 0 5 5 5 

  0403 90 73 00 ï ï ï ï veĺim od 1,5% ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 5 5 

  0403 90 79 00 ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 5 5 

  
 

ï ï ï ostalo, sa sadrģajem mlijeļne masti po masi:                   

  0403 90 91 00 ï ï ï ï ne veĺim od 3% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0403 90 93 00 ï ï ï ï veĺim od 3% ali ne veĺim od 6% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0403 90 99 00 ï ï ï ï veĺim od 6% ï 10 10 0 10 0 10 10 10 

  0404 Surutka, koncentrisana ili nekoncentrisana, s 
dodatim ġeĺerom ili drugim sladilima; proizvodi 
koji se sastoje od prirodnih sastojaka mlijeka, 
sa dodatim ili bez dodatog ġeĺera ili drugih 
sredstava za zaslaĽivanje, ġto nisu spomenuti 
niti ukljuļeni na drugom mjestu: 

                  

  0404 10  ï surutka i modificirana surutka, koncentrisana 
ili nekoncentrisana, sa dodatim ġeĺerom ili 
drugim sredstavima za zaslaĽivanje: 

                  

  
 

ï ï u prahu, granulama ili drugim krutim oblicima:                   

  
 

ï ï ï bez dodatog ġeĺera ili drugih sredstava za 
zaslaĽivanje, sa sadrģajem bjelanļevina (sadrģaj 
azota x 6,38) po masi: 

                  

  
 

ï ï ï ï ne veĺim od15%, i sa sadrģajem masti po 
masi: 

                  

  0404 10 02 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0404 10 04 00 ï ï ï ï ï veĺim od 1,5%, ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0404 10 06 00 ï ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  
 

ï ï ï ï veĺim od 15%, i sa sadrģajem masti po 
masi: 

                  

  0404 10 12 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0404 10 14 00 ï ï ï ï ï veĺim od 1,5%, ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0404 10 16 00 ï ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  
 

ï ï ï ostalo, sa sadrģajem bjelanļevina (sadrģaj 
azota x 6,38) po masi: 

                  

  
 

ï ï ï ï ne veĺim od 15%, i sa sadrģajem masti po 
masi: 

                  

  0404 10 26 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0404 10 28 00 ï ï ï ï ï veĺim od 1,5%, ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 
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  0404 10 32 00 ï ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  
 

ï ï ï ï veĺim od 15%, i sa sadrģajem masti, po 
masi: 

                  

  0404 10 34 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 15% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0404 10 36 00 ï ï ï ï ï veĺim od 1,5%, ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0404 10 38 00 ï ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  
 

ï ï ostalo:                   

  
 

ï ï ï bez dodatog ġeĺera ili drugih sredstava za 
zaslaĽivanje, sa sadrģajem bjelanļevina (sadrģaj 
azota x 6,38), po masi: 

                  

  
 

ï ï ï ï ne veĺim od 15%, i sa sadrģajem masti, po 
masi: 

                  

  0404 10 48 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0404 10 52 00 ï ï ï ï ï veĺim od 1,5%, ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0404 10 54 00 ï ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  
 

ï ï ï ï veĺim od 15%, i sa sadrģajem masti, po 
masi: 

                  

  0404 10 56 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0404 10 58 00 ï ï ï ï ï veĺim od 1,5%, ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0404 10 62 00 ï ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  
 

ï ï ï ostalo, sa sadrģajem bjelanļevina (sadrģaj 
azota x 6,38), po masi: 

                  

  
 

ï ï ï ï ne veĺim od 15%, i sa sadrģajem masti, po 
masi: 

                  

  0404 10 72 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0404 10 74 00 ï ï ï ï ï veĺim od 1,5% ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0404 10 76 00 ï ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  
 

ï ï ï ï veĺim od 15%, i sa sadrģajem masti, po 
masi: 

                  

  0404 10 78 00 ï ï ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0404 10 82 00 ï ï ï ï ï veĺim od 1,5%, ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0404 10 84 00 ï ï ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0404 90 ï ostalo:                   

  
 

ï ï bez dodatog ġeĺera ili drugih sredstava za 
zaslaĽivanje, sa sadrģajem masti po masi: 

                  

  0404 90 21 00 ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 0 0 10 0 10 10 10 

  0404 90 23 00 ï ï ï veĺim od 1,5%, ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 10 10 10 

  0404 90 29 00 ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  
 

ï ï ostalo, sa sadrģajem masti, po masi:                   

  0404 90 81 00 ï ï ï ne veĺim od 1,5% ï 10 0 0 10 0 10 10 10 

  0404 90 83 00 ï ï ï veĺim od 1,5%, ali ne veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0404 90 89 00 ï ï ï veĺim od 27% ï 10 0 0 10 0 8 10 10 



 

 

Tarifna oznaka Naziv  
Dopunska 
jedinica  

Carinska stopa  
(%) 

Carinska stopa (%) za robe porijeklom iz zemalja 

EU CEFTA IRN TUR 
EFTA 

CHE, LIE ISL NOR 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

  0405 Maslac i ostale masti i ulja, dobiveni od mlijeka; 
mlijeļni namazi: 

                  

  0405 10 ï maslac:                   

  
 

ï ï sa sadrģajem masti ne veĺim od 85%, po masi:                   

  
 

ï ï ï prirodni maslac:                   

  0405 10 11 00 ï ï ï ï u originalnim pakovanjima neto sadrģaja ne 
veĺeg od 1 kg 

ï 10+1KM/kg 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 10+1KM/kg 10+1KM/kg 

  0405 10 19 00 ï ï ï ï ostali  ï 10+1KM/kg 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 10+1KM/kg 10+1KM/kg 

  0405 10 30 00 ï ï ï rekombinirani maslac  ï 10+1KM/kg 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 10+1KM/kg 10+1KM/kg 

  0405 10 50 00 ï ï ï surutkin maslac  ï 10+1KM/kg 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 10+1KM/kg 10+1KM/kg 

  0405 10 90 00 ï ï ostali  ï 10+1KM/kg 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 10+1KM/kg 10+1KM/kg 

  0405 20 ï mlijeļni namazi:                   

  0405 20 10 00 ï ï sa sadrģajem masti od 39% ili veĺim, ali manjim 
od 60% po masi 

ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0405 20 30 00 ï ï sa sadrģajem masti od 60% ili veĺim, ali ne 
veĺim od 75% po masi 

ï 10 0 0 10 0 9 10 10 

  0405 20 90 00 ï ï sa sadrģajem masti veĺim od 75% ali manjim od 
80% po masi 

ï 10 0 0 10 0 5 10 10 

  0405 90 ï ostalo:                   

  0405 90 10 00 ï ï sa sadrģajem masti od 99,3% ili veĺim po masi i 
sadrģajem vode ne veĺim od 0,5%, po masi 

ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0405 90 90 00 ï ï ostalo  ï 10 0 0 10 0 8 10 10 

  0406 Sir i skuta:                   

  0406 10 ï svjeģi sir (nefermentisan ili neusoljen), 
ukljuļujuĺi sir od surutke i skutu: 

                  

  
 

ï ï sa sadrģajem masti ne veĺim od 40% po masi:                   

  0406 10 30 00 ï ï ï mozzarella, u teļnosti ili bez nje ï 10+1KM/kg 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 10+1KM/kg 10+1KM/kg 

  0406 10 50 00 ï ï ï ostali  ï 10+1KM/kg 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 0 10+1KM/kg 10+1KM/kg 10+1KM/kg 

  0406 10 80 00 ï ï ostali  ï 5+1KM/kg 5+1KM/kg 0 5+1KM/kg 0 5+1KM/kg 5+1KM/kg 5+1KM/kg 

  0406 20 00 00 ï sir, strugani ili u prahu, svih vrsta ï 10 0 0 10 0 0 0 10 

  0406 30 ï sir topljeni, osim struganoga ili u prahu:                   

  0406 30 10 00 ï ï za ļiju se proizvodnju koriste samo sirevi kao 
ementaler, grojer i appenzell i koji moģe sadrģavati 
kao dodatak glarus biljni sir (poznat kao 
schabziger); pripremljen za prodaju na malo sa 
sadrģajem masti u suhoj tvarine veĺim od 56%, po 
masi 

ï 10+1KM/kg 0 0 10+1KM/kg 0 0 0 10+1KM/kg 

  
 

ï ï ostali:                   

  
 

ï ï ï sa sadrģajem masti ne veĺim od 36% i sa 
sadrģajem masti u suhoj tvari, po masi: 

                  

  0406 30 31 00 ï ï ï ï ne veĺim od 48% ï 10+1KM/kg 0 0 10+1KM/kg 0 0 5+0,5KM/kg 10+1KM/kg 

  0406 30 39 00 ï ï ï ï veĺim od 48% ï 10+1KM/kg 0 0 10+1KM/kg 0 0 5+0,5KM/kg 10+1KM/kg 

  0406 30 90 00 ï ï ï sa sadrģajem masti veĺim od 36% po masi ï 10+1KM/kg 0 0 10+1KM/kg 0 0 0 10+1KM/kg 
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  0406 40 ï sir proġaran plavom plijesni i drugi sir koji 
sadrģi plijesni dobivene pomoĺu Penicillium 
roqueforti: 

                  

  0406 40 10 00 ï ï roquefort  ï 10 0 0 10 0 0 0 10 

  0406 40 50 00 ï ï gorgonzola  ï 10 0 0 10 0 0 0 10 

  0406 40 90 00 ï ï ostali  ï 10 0 0 10 0 0 0 10 

  0406 90 ï ostali sir:                   

  0406 90 01 00 ï ï za preradu  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  
 

ï ï ostali:                   

  0406 90 13 00 ï ï ï ementaler  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 5+0,4KM/kg 5+0,4KM/kg 

  0406 90 15 00 ï ï ï grojer, sbrinz  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 17 00 ï ï ï bergkase, appenzell  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 18 00 ï ï ï fromage fribourgeois, Vacherin mont d'Or i 
Tete de Moine  

ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 21 00 ï ï ï cheddar  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 23 00 ï ï ï edam ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 5+0,4KM/kg 5+0,4KM/kg 

  0406 90 25 00 ï ï ï tilsit  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 5+0,4KM/kg 5+0,4KM/kg 

  0406 90 29 00 ï ï ï kaļkavalj  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 5+0,4KM/kg 5+0,4KM/kg 

  0406 90 32 00 ï ï ï feta  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 5+0,4KM/kg 5+0,4KM/kg 

  0406 90 35 00 ï ï ï kefaloïtyri  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 37 00 ï ï ï finlandia  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 39 00 ï ï ï jarlsberg  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ostalo:                   

  0406 90 50 00 ï ï ï ï sir iz ovļjeg ili bivoljeg mlijeka u posudama 
sa salamurom ili u spremnicima od ovļje ili kozje 
koģe  

ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ï ostali:                   

  
 

ï ï ï ï ï sa sadrģajem masti ne veĺim od 40% i sa 
sadrģajem vode, po masi, u nemasnoj tvari: 

                  

  
 

ï ï ï ï ï ï ne veĺim od 47%:                   

  0406 90 61 00 ï ï ï ï ï ï ï grana padano, parmigiano reggiano  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 63 00 ï ï ï ï ï ï ï fiore sardo, pecorino  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 69 00 ï ï ï ï ï ï ï ostali  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 5+0,4KM/kg 5+0,4KM/kg 

  
 

ï ï ï ï ï ï veĺim od 47%, ali ne veĺim od 72%:                   

  0406 90 73 00 ï ï ï ï ï ï ï provolone  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 74 00 ï ï ï ï ï ï ï maasdam ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 5+0,4KM/kg 5+0,4KM/kg 

  0406 90 75 00 ï ï ï ï ï ï ï asiago, caciocavallo, mantasio, 
ragusano  

ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 76 00 ï ï ï ï ï ï ï danbo, fontal, fontina, fynbo, havarti, 
maribo, samsoe            

ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 78 00 ï ï ï ï ï ï ï gauda  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 5+0,4KM/kg 5+0,4KM/kg 
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  0406 90 79 00 ï ï ï ï ï ï ï esrom, italico, kernhem, saintï
nectaire, saintïpaulin, taleggio  

ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 81 00 ï ï ï ï ï ï ï cantal, cheshire, wensleydale, 
lancashire, double gloucester, blarney, colby, 
monterey 

ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 82 00 ï ï ï ï ï ï ï camembert  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 84 00 ï ï ï ï ï ï ï brie  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 85 00 ï ï ï ï ï ï ï kefalograviera, kasseri  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï ï ï ï ï ostali sir sa sadrģajem vode, po masi, 
u nemasnoj tvari: 

                  

  0406 90 86 00 ï ï ï ï ï ï ï ï veĺim od 47%, ali ne veĺim od 52% ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 89 00 ï ï ï ï ï ï ï ï veĺim od 52%, ali ne veĺim od 62% ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 5+0,4KM/kg 5+0,4KM/kg 

  0406 90 92 00 ï ï ï ï ï ï ï ï veĺim od 62%, ali ne veĺim od 72% ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 5+0,4KM/kg 5+0,4KM/kg 

  0406 90 93 00 ï ï ï ï ï ï veĺim od 72% ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 0 0 

  0406 90 99 00 ï ï ï ï ï ostali  ï 10+0,8KM/kg 0 0 10+0,8KM/kg 0 0 5+0,4KM/kg 5+0,4KM/kg 

  0407 Jaja peradi i ptiļja jaja, u ljusci, svjeģa, 
konzervirana ili kuhana: 

                  

  
 

ï oploĽena jaja za inkubaciju:                   

  0407 11 00 00 ï ï od kokoġi  vrste Gallus domesticus kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0407 19 ï ï ostala:                   

  
 

ï ï ï od peradi, osim od kokoġi  vrste Gallus 
domesticus: 

                  

  0407 19 11 00 ï ï ï ï od ĺurki ili gusaka kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0407 19 19 00 ï ï ï ï ostala  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0407 19 90 00 ï ï ï ostala ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ostala svjeģa jaja:                   

  0407 21 00 00 ï ï od kokoġi vrste Gallus domesticus 1000 kd 5+0,08KM/kd 0 0 5+0,08KM/kd 0 5+0,08KM/kd 5+0,08KM/kd 5+0,08KM/kd 

  0407 29 ï ï ostala:                   

  0407 29 10 00 ï ï ï od peradi, osim od kokoġi  vrste Gallus 
domesticus 

1000 kd 5+0,08KM/kd 0 0 5+0,08KM/kd 0 5+0,08KM/kd 5+0,08KM/kd 5+0,08KM/kd 

  0407 29 90 00 ï ï ï ostala ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0407 90 ï ostala:                   

  0407 90 10 00 ï ï od peradi 1000 kd 5+0,08KM/kd 0 0 5+0,08KM/kd 0 5+0,08KM/kd 5+0,08KM/kd 5+0,08KM/kd 

  0407 90 90 00 ï ï ostala  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0408 Jaja peradi i ptiļja jaja, bez ljuske i ģumanjci 
jaja, svjeģi, suġeni, kuhani u vodi ili pari, 
oblikovani, smrznuti ili na drugi naļin 
konzervirani, sa dodatim ġeĺerom ili drugim 
sredstvima za zaslaĽivanje ili bez njih: 

                  

  
 

ï ģumanjci:                   

  0408 11 ï ï suġeni:                   

  0408 11 20 00 ï ï ï neupotrebljivi za ljudsku ishranu ï 5 0 0 5 0 5 5 5 
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  0408 11 80 00 ï ï ï ostali  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0408 19 ï ï ostali:                   

  0408 19 20 00 ï ï ï neupotrebljivi za ljudsku ishranu ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  
 

ï ï ï ostali:                   

  0408 19 81 00 ï ï ï ï tekuĺi  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0408 19 89 00 ï ï ï ï ostali, ukljuļujuĺi smrznuti  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  
 

ï ostalo:                   

  0408 91 ï ï suġeno:                   

  0408 91 20 00 ï ï ï neupotrebljivo za ljudsku ishranu ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0408 91 80 00 ï ï ï ostalo  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0408 99 ï ï ostalo:                   

  0408 99 20 00 ï ï ï neupotrebljivo za ljudsku ishranu ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0408 99 80 00 ï ï ï ostalo  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0409 00 00 00 Prirodni med  ï 5+1KM/kg 5+1KM/kg 0 3+1KM/kg 0 5+1KM/kg 5+1KM/kg 5+1KM/kg 

  0410 00 00 00 Jestivi proizvodi ģivotinjskog porijekla koji nisu 
spomenuti niti ukljuļeni na drugom mjestu  

ï 5 0 0 5 0 5 5 5 



 

 

GLAVA 5 

PROIZVODI ĢIVOTINJSKOG PORIJEKLA, KOJI NISU SPOMENUTI  
NITI UKLJUĻENI NA DRUGOM MJESTU 

 

Napomene 

1. Iz ove se glave iskljuļuju: 

a) jestivi proizvodi (osim ģivotinjskih crijeva, mjehura i ģeludaca, cijelih ili u komadima i ģivotinjske krvi, tekuĺe ili osuġene);  

b) koģa, s dlakom ili bez dlake (ukljuļujuĺi i krzna), osim proizvoda ġto ih se razvrstava u tarifni broj 0505 te obrezaka i sliļnih otpadaka od sirove koģe ili krzna ġto ih se razvrstava u tarifni broj 
0511 (glava 41 ili 43); 

c) tekstilne materijale ģivotinjskog porijekla, osim konjske dlake i otpadaka od konjske dlake (odjeljak XI); 

d) pripremljene vezice ili snopiĺe za izradu metli ili ļetaka (tarifni broj 9603). 

2.   Za svrhe tarifnog broja 0501, kosa sortirana po duģini (pod uslovom da krajevi korijena i vrhovi kose nisu sloģeni u istom smjeru) neĺe se smatrati obraĽenom. 

3. U cijeloj se nomenklaturi pod pojmom "slonova kost" podrazumijeva kljove slona, vodenog konja, nilskog konja, narvala i divljeg vepra te rogove nosoroga i zube svih ģivotinja. 

4. U cijeloj se nomenklaturi pod pojmom ñkonjska dlakaò podrazumijeva dlaka iz griva i repova kopitara i goveda. Tarifnim brojem 0511 obuhvaĺena je, inter alia, konjska dlaka i otpaci konjske 
dlake, pripremljeni u slojevima ili nepripremljeni, sʘ podlogom ili bez podloge. 
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  0501 00 00 00 Ljudska kosa, neobraĽena, oprana ili neoprana, 
odmaġĺena ili neodmaġĺena; otpaci od ljudske 
kose  

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0502 Ļekinje domaĺih ili divljih svinja; dlaka jazavca i 
ostala dlaka za izradu ļetaka; otpaci od tih ļekinja 
ili dlaka: 

                  

  0502 10 00 00 ï ļekinje domaĺih ili divljih svinja i otpaci od tih 
ļekinja  

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0502 90 00 00 ï ostalo  ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  [0503]                     

  0504 00 00 00 Ģivotinjska crijeva, mjehuri i ģeluci (osim ribljih), 
cijeli ili u komadima, svjeģi, rashlaĽeni, smrznuti, 
soljeni, u salamuri, suġeni ili dimljeni  

ï 5 0 0 5 0 0 5 5 

ex 0504 00 00 10 ï sirovi ili soljeni  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0505 Koģe i ostali dijelovi od ptica, s perjem i paperjem, 
perje i dijelovi perja (sa obrezanim ili neobrezanim 
rubovima) te paperje, dalje neobraĽeni osim 
ļiġĺeni, dezinficirani ili pripremljeni za 
konzerviranje; prah i otpaci perja ili dijelova perja: 

                  

  0505 10 ï vrsta perja koje se koristi za punjenje; paperje:                   

  0505 10 10 00 ï ï sirovo  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0505 10 90 00 ï ï ostalo  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 
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  0505 90 00 00 ï ostalo  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0506 Kosti i srģ rogova, neobraĽeni, odmaġĺeni, 
jednostavno pripremljeni (ali neoblikovani), 
tretirani sa kiselinom ili deģelatinizirani; prah i 
otpaci tih proizvoda: 

                  

  0506 10 00 00 ï koġtana tkiva i kosti tretirane kiselinom  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0506 90 00 00 ï ostalo  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0507 Slonova kost, kornjaļevina, kitova kost i dlake 
kitove kosti, rogovi, paroġci, kopita, nokti, pandģe 
i kljunovi, neobraĽeni ili jednostavno pripremljeni 
ali neoblikovani; prah i otpaci tih proizvoda: 

                  

  0507 10 00 00 ï slonova kost; prah i otpaci slonove kosti  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0507 90 00 00 ï ostalo  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0508 00 00 00 Koralji i sliļni materijali, neobraĽeni ili 
jednostavno pripremljeni, ali ne i drukļije 
obraĽeni; ljuġture mekuġaca, rakova ili bodljikaġa i 
kosti sipe, neobraĽeni ili jednostavno pripremljeni 
ali neoblikovani, prah i otpaci tih proizvoda  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  [0509]                     

  0510 00 00 00 Siva ambra, kastoreum, cibet i moġus; kantaride; 
ģuļ ļak i osuġena; ģlijezde i ostali ģivotinjski 
proizvodi, svjeģi, rashlaĽeni ili smrznuti ili drukļije 
privremeno konzervirani, koji se koriste u 
proizvodnji farmaceutskih proizvoda  

ï 5 0 0 5 0 0 0 0 

  0511 Proizvodi ģivotinjskog porijekla koji nisu 
spomenuti niti ukljuļeni na drugom mjestu; mrtve 
ģivotinje iz glave 1 ili 3, neupotrebljive za ljudsku 
prehranu: 

                  

  0511 10 00 00 ï sperma bikova  kd (ĭ) 5 0 0 5 0 0 5 5 

  
 

ï ostalo:                   

  0511 91 ï ï proizvodi od riba ili rakova, mekuġaca ili 
ostalih vodenih beskiļmenjaka; mrtve ģivotinje iz 
glave 3: 

                  

  0511 91 10 00 ï ï ï otpaci riba  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0511 91 90 00 ï ï ï ostalo  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0511 99 ï ï ostalo:                   

  0511 99 10 00 ï ï ï tetive i ģile; obresci i sliļni otpaci od sirovih koģa 
i krzna  

ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  
 

ï ï ï prirodne spuģve ģivotinjskog porijekla:                   

  0511 99 31 00 ï ï ï ï sirove  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0511 99 39 00 ï ï ï ï ostale  ï 5 0 0 5 0 5 5 5 

  0511 99 85 00 ï ï ï ostalo  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

 
(ĭ)  cjevļica (odgovara koliļini potrebnoj za jedno sjemenjenje) 

 



 

 

 
 



 

 

ODJELJAK II 

BILJNI PROIZVODI 

 
Napomena 

1. Pod pojmom "peIlete" u ovom se odjeljku podrazumijevaju proizvodi koji su aglomerirani direktno pritiskom (stiskanjem, kompresijom) ili dodatkom vezivnog sredstva u koliļini do ukljuļno 3 
masenih %. 

 

GLAVA 6  

ĢIVO DRVEĹE I DRUGE BILJKE; LUKOVICE, KORIJENJE I SLIĻNO;  
REZANO CVIJEĹE I UKRASNO LIĠĹE  

 
Napomene  

1. U skladu s drugim dijelom naziva tarifnog broja 0601, u ovu se glavu razvrstavaju samo ģivo drveĺe i roba (ukljuļujuĺi biljne sadnice) ġto ih se obiļno nabavlja u rasadnicima ili kod cvjeĺara za 
rasad ili za ukras; meĽutim iz ove se glave izbacuje krompir, luk, ljutika, bijeli luk i ostali proizvodi iz glave 7. 

2. Svako pozivanje na robe bilo koje vrste u nazivu tarifnog broja 0603 ili 0604 ukljuļuje i bukete, koġare s cvijeĺem, vijence i sliļne proizvode izraĽene u cjelosti ili djelimiļno od proizvoda te vrste, 
pri ļemu se ne uzima u obzir pribor od drugih materijala. MeĽutim, u ove se tarifne brojeve ne razvrstava kolaģe i sliļne ukrasne ploļe iz tarifnog broja 9701. 
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  0601 Lukovice, gomolji, gomoljasto korijenje, izdanci 
korijenja i podanci korijenja u stanju mirovanja, u 
vegetaciji ili u cvatu; biljke i korijenje cikorije, osim 
korijenja iz tarifnog broja 1212: 

                  

  0601 10 ï lukovice, gomolji, gomoljasto korijenje, izdanci 
korijenja i podanci korijenja, u stanju mirovanja: 

                  

  0601 10 10 00 ï ï zumbuli  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0601 10 20 00 ï ï narcisi kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0601 10 30 00 ï ï tulipani  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0601 10 40 00 ï ï gladiole  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0601 10 90 00 ï ï ostalo  kd 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0601 20 ï lukovice, gomolji, gomoljasto korijenje, izdanci 
korijenja i podanci korijenja, u vegetaciji ili cvatu; 
biljke i korijenje cikorije: 

                  

  0601 20 10 00 ï ï biljke i korijenje cikorije  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0601 20 30 00 ï ï orhideje, zumbuli, narcise i tulipani  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0601 20 90 00 ï ï ostalo  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 

  0602 Ostale ģive biljke (ukljuļujuĺi i njihovo korijenje), 
reznice i cijepovi; micelij gljiva: 

                  

  0602 10 ï neukorijenjene reznice i cijepovi:                   

  0602 10 10 00 ï ï vinove loze  ï 0 0 0 0 0 0 0 0 




